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Yeni bulunan bir maden 
dünyayı birbirine kattı

»oyitm ek, b ir kehanet değildir.
Hayvanların benzeri olan insanı 

onlardan ayıran esas vasıflar konuş
ma kabiliyeti, beynin olağanüstü ge
lişmiş bulunm ası, ellerin  gok inkişaf 
etm iş vaziyetidir.

İnsanın yeryüzünde ilk görünm e 
ta rih i olarak ileri sürülen tahm inler 
900.000 il i 2 milyon yıl arasında de
ğişm ektedir.

900.000 yıl önce Cava’da yaşamış 
olan P ithecanthropus E rectus. tan ı
dığımız ecdadımızın en eskisidir. Go
rilde 655 cm- olan kafatası boşluğu, 
bu Cava adamında 940 cm’ idi. Bu 
vaziyet bizi. Cava adamını, insana 
benzer ilk  varlık  olarak kabule zor
lam aktadır.

Zamanımıza yaklaştıkça, insanın 
kafatası boşluğu hacmi artm ıştır. İlk 
insanlar, tam am en bize benzem iyor
du 25.000 y ıl önce C rom agnon' [•] 
da yaşamış insanın kafatası boşluğu 
1.660 cm u bu lm uştur ki. bu hal, 
Cromagnon ırkını “Homo sapiens ** 
ilk insan” olarak vasıflandırm akta 
bizi haklı kılar.

Cromagnon ırkından beri insan, 
daha da gelişti. Bu gelişme, fizik 
yapısı bakım ından olduğu kadar, 
k ü ltü r alanında da tezahür e tti. Bu
nunla beraber beyin büyüklüğü, a r
tık  değişm eden kaldı.

**ifomo sapiens” dediğimiz bugün
kü  insanların  ilk ırkı, üç grupa ay
rılabilir; Zenciler, M ongoloitler ve 
beyazlar. Bu uç ırk  g rupu için gös
terilebilecek m üşterek  b ir m enşe 
yoktur. Üç insan çeşidinin de ayn  
kökleri olması çok m uhtem eldir.
' B u  insanların hangi coğrafya sa
hasında ilk defa ortaya çıktığımız da 
m alûm  değildir. Fakat A tlas Okya-

M. Ö. 3000, (TARİH GA
ZETESİ ÖZEL SERVİSİ) —
Binlerce yıl taşı işledikten 
sonra M. Ö. 4000 de made
ni keşfederek madenden alet 
yapmağa başlamak suretiyle 
tarihte yeni bir çığır açan in
san oğlu, şimdi de bulduğu 
yepyeni bir madenle bu ko
nuda en ileri adımı atmağa 
hazırlanıyor. Bulunuşu dün
yayı birbirine katan yeni ma
denin adı tunçtur.

Tuncun tam terkibi henüz bir sır 
olmakla beraber, muhabirlerimize 
göre bakır ile kalayın karışımından 
meydana gelmektedir.  Yeni ham

D e v  y a r a t ı k l a r ı n  
n e s l i  t ü k e n i y o r
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B irçoğu  d a  tam anıile orta ıian  çek ild i

l» l Fransa 'da ilk insan ırkına nü
m ün* teşkil eden iskeletin bulundu
ğu yer.
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A K D E N İZ . M. Ö. 3000 —  Birbirle
rine yakın oturan insanlar arasında 
•tdugu kadar, b irbirlerinden çok 
uzaklarda oturanlar arasında da alış
veriş gittikçe artm aktadır.

B allık  Denizi kıyılarında oturanla
rın  yaptığı kehlıbar boncuklar İsviç
re  gollerinde büyük alıcı buluyor. 
C irit, K ıbns ve M ısır arasında deniz 
yolu ile yapılan ticaret adam akıllı 
gelişti. Şimdi Mezopotamya ile de te
maslara başlandı.

Bu ticaret m alalan; alet ve silâh
la r için çakmaktaşı, süs eşyası ola
rak kehlıbar ve çeşitli deniz hayvanı 
kabuklan , insanlann yemek için 
kullandıktan  tuz, giyim için hayvan 
posta, çanak-çömlek ve emsalidir.

A Uf-veriş, mal mübadelesi suretiy
le yapılmakla beraber deniz kabuk
lan karşılığında alış-veriş yapmak 
usu;u de gittikçe yayılmaktadır.

MEZOPOTAMYA, M. Ö. 4000 —
Uzun çalışm alardan sonra Sum erler 
nihayet dillerini b irtakım  işaretlerle 
ifade etm eyi başarm ışlar ve buna 
“Yazı” dem işlerdir. Sum erler yazıyı 
kil, tuğla, kemik parçalan  üzerine 
kazmak suretiyle yazm aktadırlar. 
Bundan böyle başımızdan geçenleri 
nesilden nesile ağızdan nakletm ekle 
yetinmiyeceğiz. Önemli olayları yazı 
ile tesbit edip ebedileştirm ek müm-

S O N  D A K İ K A

İNDUS VADİSİNDE BÜYÜK 
BİR MEDENİYET Mİ?
MEZOPOTAMYA, M. Ö. 3000 

(Hususi) — Burada ısrarla dola- . 
şan söylentilere göre; Fırat 'ın 
çok ötelerinde, Hindistan'ın İn- 
dus vadisinde çok medeni insan 
lar yaşıyormuş. Bu insanlar çok 
güzel plânlanmış kasabalarda 
oturmakta, bronzu işlemekte ve 
çömlekçi çarkı denilen bir aletle 
kab kacak yapmakta imişler. Mezopotamya'da yazılmış bir tablet

AVR UPA, M. Ö. 4000 — Dün
yanın bu bölgesindeki orm anlar
da şimdi fillerden başka pek az 
dev m ahlûklar yaşıyor. Koca dişli 
ve h e r yana bükülür ho rtu m lan  olan 
bu kalın derili m em elilerin şimdi 
belki Sibirya ve A frika’dan başka 
hiçbir yerde nesli kalm amış olan 
m am utlar ve m astadonlar soyundan 
oldukları sanılıyor. Bu dev cüsseli, 
uzun kıllı yara tık lar buzullar çağın
da bilhassa Asya’da, Kuzey Ameri
ka’nın bazı bölgeleri ile genel ola
rak hem en hem en bü tün  dünyada 
yaşam ışlardır.

Geçmiş günlerde insan oğlu s ırt
lan. yaban sığ ın , aslan, kılıç dişli 
kaplan, m ağara ayısı, Ren geyiği, 
misk öküzü ve çeşitli ku tup  tilki ve 
k u rtla n  ile savaşıyor, on lan  avlıyor
du. Gergedan, yaban atı, geyik, may
mun, su ayg ın  ve daha başka iri 
cüsseli hayvanlar arasında yukanda 
adı geçen hayvanlann  b ir  kısmını 
gene de görm ek müm kün.

Uzun boyunlu, küçük başlı, küreğ] 
andıran ayaklan  ile b ir  çeşit timsah 
olan dört ayaklı dev kertenkele ler 
plesiozorlar, eski çağların  tip ik  ya

OKUYUCULARIMIZA

Tunç Devri - Altın Devri
Bugün (yani milâttan önce 3000 yılında) " Tarih Ga

zetesi” ııiıı ilk sayısını çıkarmış bulunuyoruz. Bu, bizim için 
önemli bir olaydır. Temenni ederiz ki okuyucularımız tara
fından da öyle karşılansın.

Uzun zamandan beri bir tarih gazetesi yayınlamak istiyor
duk. Modern insan, küremizin başlıca olaylarını öğrenmeye 
mecburdur. Biz size bu gazetede, hâdiseler geliştikçe, insan
lığın en önemli buluşlarından bahsedeceğiz ki bunlar yavaş 
yavaş tarihimizi meydana getirecektir. Böylece, insanlığın 
ilerlemesini birbirine bağlı bir şekilde takibetmiş olacağız.

(iTarih Gazetesi” ni bugün yayınlamaya karar vermemizin 
sebebi, madenden yapılmış aletlerin tarih sahnesinde görün
meye başlamış olmasıdır. Bu olay önemli sonuçlar doğula
cak mahiyettedir. Aslına bakarsanız hiçbir devirde bu de
rece parlak bir gelecek önümüzde açılmamıştır. Madeıı, in
sanlığa, canlı ve cansız varlıklar üzerinde biiyiik bir kudret 
bahşetnıiştir. Şimdiye kadar bizi tehdit eden bütün tehlike
ler, duman bulutlarının rüzgâr önünde dağılıp yokolması 
gibi, önümüzde kaybolmaya yüz tutmuştur. Saadet kapmaz
dadır. Bu saadetten faydalanacağımıza kimse şüphe edemez.

Hep bilirsiniz: İnsanın dünyamızda görünmesi, daha dün 
gibi yakındır. Bugün bulunduğumuz hale gelmek için bir
çok yüzyıllar geçmiştir. Bugüne kadar gerçekleştirebildik
lerimiz ise bundan böyle yapacaklarımızın yanında hiçtir. 
Keşfettiğimiz aletler bize daha rahat yaşamayı sağlıyor. Yiye
ceğimizi daha kolay bulmamızı, evimizi daha iyi kurmamızı, 
giyeceğimizi geliştirmemizi temin ediyor ve nihayet bizi mü
reffeh bir hayata doğru itiyor.

İnsan toplu halde yaşamak için yaratılmış bir varlıktır.
(Devamı sayfa 2, şutun 1 de)

da şimdi tunç kullanm aya başlamış
tır. Bakır m adenlerini Sina Yarım
adasından  elde eden Mısırlıların ka
layı yoktur. Halbuki tunçun pek ya
kında dünya pazarlarına hâkim  ol
ması m uhtem eldir.

Şimdi kalaya fazla ihtiyaç hasıl ol
ması, bu m adeni pek aranan  b ir  
m ata haline getirm iştir. Kalayın ti
cari değerinin artm ası, coğrafya ala
nında da insan bilgisini a rtıracak  
m ahiyettedir.

maddenin hazırlanması için ateş 
kullanılması, yeni tekniğin en dik
kate çarpan tarafıdır. Bu konuda 
bizim için bundan fazla bir şey söy
lemek mümkün değildir. Çünkü ye
ni madenin sırrı kıskanç bir şekil
de muhafaza edilmektedir.

Yeni madeni kullanan ilk insanlar 
Ege Adaları sakinleridir. Bu ada
larda bakır ve kalayın bolca bu lun
duğu malûm dur. Bugüne kadar ba
kır kullanan Mısır ve Mezopotamya

--------------------------------------

Tunç denen madenin terkibi bilinmiyor

D Ü N Y A  
| T İ C A R E T İ  
i G E L İ Ş İ Y O R

ra tık larıd ır. B unlar sığ denizlerde ve 
neh ir ağızlarında yaşarlardı. Uzun, 
h e r ta rafa  oynatabildikleri boyunla- 
n n ın  ucunda kertenkele başına ben
zer başları vardı. B edenleri küçük 
ve zırhsız fakat kuyrukları çok 
uzundu. Uzun b irer küreği andıran 
ayaklarında, beşer tane  belli belir
siz parm akları vardı.

Nesli tükenm iş b ir kara  yaratığı 
olan dinozorlar, sü rüngenlerin  baş
ka b ir cinsi idi. Kuvvetli bacakları
nın üstünde hızla yürürlerd i. Beşer 
parm aklı ayakları vardı. Sonuna doğ
ru  gittikçe incelen kuyrukları ile 
boyları yan m  m etreden üç m etre
ye kadar değişirdi. Sürüngenlerin  
b ir cinsi olan p terodaktiller uçabi
lirler, ağaçlarda yaşıyan başka b ir 
cinsleri de ağaçtan oldukça uzakla
ra  kadar a tlarlard ı.

Zamanla ehli hayvanlar gelişti, in 
san oğlu a rtık  gıdasını yalnız çe
şitli hayvanlar peşinden koşup on
la n  avlam ak suretiyle değil; inek, 
koyun ve keçilerden sağlıyor. Ken
disine arkadaşlık  e tm eleri için kedi 
ve köpek besliyor. Z iraat için de 
tarlada a t Ye öküzden faydalanıyor.

Eski çağlarda çeşitli yaratıklarla mücadele eden mağara insanları

Sumerler ı yazıyı bu ldu
----------------- ---------------------

Bundan böyle başımızdan geçen olayları yazı 
ile tesbit edip ebedileştirmek mümkün olacak

kün olacaktır. Bu buluş, insanların  
şimdiye kadarki buluşlarının en  
önemlisidir. Böylece tarihim iz baş
lamış oluyor. Çok uzun süren ta rilı 
öncesi çağımız arkada kalm ıştır.

Cremaynon'da yaşamış olan insan. Fn eski ecdadımız Cava adamı,

İNSANIN TARİHİ
-------------------------------4 » -------------------------------»  ’

İntanın yeryüzünde ne zaman göründüğü etrafında 
yapılan tahminler 2.000.000 yıla kadar uzanıyor

nusu ile Cava arasında uzanan v< 
Akdeniz'in h e r iki kıyısı ile Anadolı 
ve H indistan’ın en büyük bölgelerin 
içine alan bir kuşağı, insanın zuhu 
ettiğ i coğrafya alanı olarak kabu 
edebiliriz.

Maden çağma giriyoruz. Bu çağ, hepimizin hayat tarzım 
kökünden değiştireceğe benziyor. İstikbalin, şimdiki bilgi 
seviyemize göre, bize daha birçok sürprizler hazırladığını
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Tabii olarak ve önüne yet ilmez bir şekilde fertler toplanı
yor. gruplar meydana getiriyor. Hu gruplar gitgide daha 
da genişlemek istidadındadır. Hu suretle, maddi ihtiyaçla
rımız gibi güt enliğimizi de daha iyi bir şekilde sağltyabili- 
yor uz. Bu halin geles'ektv daha da gelişeceğinde şüphe yok
tur. Bugüne kadar çok enerji sarfettik. Bundan olağanüstü 
sonu. lar aldık. Ünümüzde bir altın çağının açıldığını söy
lemek mübalâğa say ılmamalıdır.

Sadece etrafımızı saran esrarı düşününüz. Tutumumuza 
bu derece tesir eden bütün bu kuvvetleri hatırlayınız. Bunlar 
m*$tl ■ :a geliyort Bunları ne şekilde kontrolümüz al
tına alabiliriz'! inanç ve âdetlerimiz şimdiye kadar az çok 
bunların cevabını vermiştir. Fakat artık bilim başlamıştır. 
Bundan böyle şüpheli cevaplarla yetiııemiyeceğiz. Bugüne 
kadar az bildiğimiz alanlarda bundan sonra çok şeyler öğ
reneceğiz.

Bununla beraber halletmeye mecbur olduğumuz meseleler 
sonsuzdur. Fakat biz de kuvvetleniyoruz. Engeller birer birer 
önümüzden kalkıyor. Tabii kuvvetleri gitgide daha iyi anlı
yoruz. Kimse şüphe edemez ki dini inançlarımız da gelişmek
tedir. İçtimai münasebetlerimiz sıklaşmakta ve ilerlemek
tedir. Birbirimizin hakkına daha fazla saygı göstereceğimiz 
det ir önümüzde açılmaktadır. Bunca zenginlikler, bu kadar 
dünya nimetleri emrimize tinnıdedir. .\için herbirimiz bun
dan hissemizi al m ty alı m?

} aşamamızı daha kolaylaştıran aletlere sahip olmamız bize 
uuıai alanında çalışma imkânını da veriyor. Bundan böyle 
daha iyi sanat eserleri yapmak istiyoruz. Çünkü artık bunu 
yapabilecek imkânlara sahibiz.

İnsanın uzun bir yoldan geldiği doğrudur. Fakat bu yol, 
muazzam anayola bağlanan kiiçiik bir keçiyolundan ibaret
tir. Biz bu muazzam ana yola yaklaştığımızı da hissetmiyor 
değiliz. Yolumuzu neşeyle, iyimserlikle selânılıyahm. Önü
müzdeki devir bir sulh, saadet ve konfor devri olacaktır.

TARİH GAZETESİ

Harb yeryüzünden kalkıyor mu?

Ok ve yay denen son derece süratli ve 
korkunç bir av ve savaş aleti icat edildi

M. o. $0.000 — insan oğlu artık  ok 
ve yay denen yeni b ir silâha sahip. 
Yay, iki ucu yarım  ay şeklinde kıv
rık b ir değnek. Değneğin kıvrık uc- 
Lan serg in  b ir kirişle b irbirine bağ
lı. Ok ise, b ir ucu sivriltilm iş düz b ir 
değnek. Değneğin öbür ucunda kuş 
tüy leri rar .  A let şöyle kullanılıyor: 
^ ay sıkıca tu tu luyor. Ok gergin kiri
şe yerleştiriliyor. Kirişle beraber 
m üm kün olduğu kadar çekiliyor. 
Sonra bırakılıyor. Bırakılınca büyük 
bir hızla çok uzaklara kadar gidi
yor.

Bu korkunç aletin av ve savaş ko
nusunda büyük bir inkılâp yapacağı 
sanılm aktadır.

Bundan sonra av hayvanları çok 
kolay avlanabilecek, insanoğlu ken
disini bu hayvanlara karşı büyük 
bir cuvenlik içinde koruyabilecektir. 
Aynı şekilde, bu derece ileri silâh
lara sahip olan insanlar artık  bir
b irleri ile savaşa cesaret edemiye- 
eeklerdir. Aksi halde bir savaş in
sanlığın sonu dem ek olacak ve bü
yük felâketler doğuracaktır.

Mezopotamya'da 
başdöndürücü 
bir medeniyet

-------- -o ----------

Jki türlü ziraat aleti 
kullanılıyor

MEZOPOTAMYA, M. Ö. 4000 — 
Suriye, Filistin ve Mısır'ın bazı 
bölgeleri He burada son derece 
ileri bir medeniyet gelişmektedir. 
Buğday ve arpa yetiştirilmekte; 
sığır, koyun, keçi, domuz beslen
mekte ve bu hayvanlar kesile
rek yenmektedir.

Mümbit topraklarda iki türlü 
ziraat aleti kullanılıyor. Bunlar
dan biri, toprağı işlemek için 
kullanılan bir çeşit çapa, diğeri 
ise bir  adam tarafından çekilen 
ve büyük toprak parçalarını ufa- 
lıyan kaba bir karasabandır.

İnsan oğlu, yukarıda görüldüğü gibi, 75.000 yıl önce dahi yalnız yaşanamayacağını anlamış bulunuyordu.

Zamanımızda aile hayatı

BUGÜNE

İnsan, gitgide daha büyük topluluklar halinde yaşamaya mütemayildir. 
Bu suretle rahat, konforlu ve daha nizamlı bir hayat sürebilmektedir

Uzun zamandan b e -  edilir. Bu başkanlar çoğunlukla ihti- Bazan bir heyetin değil de b ir tek
ri cemiyetimizin teme- yarla r ve akıllılıklariyle tanınm ış ki- şahsın kabileyi yönelttiği görülmek- 

-ı , j  şilerdir. Bazıları da olağanüstü ka- tedir. Böylece ilk hüküm darlar doğ-
il aile Olmuştur, insan, biliyetleriyle tanınm ış gençlerdir. muş bulunuyor, 
yalnız yaşamaya mukte
dir delildir gibi fTÖrÜ ....................................................................i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i m i i i i i h i

nüyor.
Aile; bir erkek, b ir kadın ve ço

cuklardan kuru lu rsa  buna “monoga
mi” diyoruz. Eğer erkeğin birkaç 
kadını olursa bu “poligami” dir. Ak
si, yani b ir kadının birkaç erkeği 
olmasına da “poliandri” diyoruz. Fa
kat en yaygın olan aile şekli mo
nogamidir.

İrsiyet gerek anadan kıza, gerek 
babadan oğula intikal etsin, bir aile 
içinde beş-altı kuşak sonra m üşte
rek  izler kaybolm aktadır.

F e rt gibi aile de kendi başına ya- 
şıyamaz; komşu ailelerle m üşterek 
b ir hayat geçirmeye m ecburdur. Bu 
hal insana, daha rahat ve konforlu 
b ir hayat tem in etm ekte, topraktan  
daha iyi faydalanmasını, gıdasını da
ha kolay elde etm esini sağlam akta
dır.

Aile hücresinin ötesinde “klan” 
dediğimiz topluluk bulunur ki, bu, 
m üşterek  bir atadan tü reyen  insan
lardan ibarettir. K lanlar ekseriya 
kendi grupları dışında kız alıp ve
rirle r.

Fakat içtimai g rupların  en önem
lisi ve en yaygını kabiledir. Klan
ların  gelişmesi, kaynaşm ası ve b ir
leşmesi, kabileyi m eydana getirir.

İnsan, gitgide daha büyük toplu
luklar halinde yaşamaya m ütem ayil
dir. Bu suretle daha nizamlı b ir ha
yat sürebilm ektedir. H er kabile, kü
çük grupların  başkanlarm dan mü
teşekkil b ir heyet tarafından  idare

■  İlk insan, başını sokacak 
devamlı bir yeri olmıyan gezgin
ci bir avcı idi. Daha sonrakiler 
gene avlanmak, balık tu tmak, ya
bani yemiş, fındık, ceviz, çilek ve 
kirazla karınlarını doyurmakla 
beraber mağaralarda yaşamağa 
başladılar. Ancak alet yapmaya 
başladıkları binlerce sene sonra
dır ki başlarını sokacak bir yer 
yapmayı öğrendiler.

■  Ev yapımı; hayvan ve bit
kinin ehlileştirilm esi, çiftçiliğin 
başlaması ile aynı zamana ras- 
lar.

H İnsan oğlu, taşı silâh ve alet 
şekline sokmak için yontmağa 
başladığı çağın sonlarına doğru, 
hayvan derilerini birbirine dike
rek kendisine giyim eşyası yap
mayı da öğrendi.

Z Orak biçiminde taş alet.

Z ■  İnsan oğlu gene bu çağlar- 
£ da ateş yakmayı öğrenerek yiye- 
Z ceğini pişirm eğe başladı. Çanak- 
z çömleği nasıl yapacağım  keşfet- 
~ m  esi, yiyecek pişirm eyi b ir sanat 
:  haline sokm asına yardım  etti.

■ İnsan oğlu, taştan aletlerini 
Z cilalayıp daha mükemmel bir 
E şekle soktuğu çağda yetiştirme^ 
2 ğe başladığı taneyi öğütmek için 
Z taş bir değirmen icadetti.

E ■  Cilâlı taş devri insanları 
2 dinî inanışların  tesiri altında idi- 
2 1er. Bu yüzden, 350 ton  ağırlı- 
E gına varıncaya kadar koca koca 
Z kava parçaları kullanm ak sure- 
Z tiyle muazzam taş âbideler ve 
E m ezarlar yaptılar.

Su içme kabı bir kâse.

■  İlk zamanlarda yiyecek için 
bitki toplamak vazifesi kendisine 
verilmiş olan kadın çok muhte
meldir ki bitki yetiştirmeyi de 
düşünmüş ve ziraate başlamış ol
sun.

■  Z iraatin, Mısır’ın Nil vâdi- 
siııde başlamış olması çok m uh
tem eldir. Nil değilse bile b ir ne
h ir vâdisinde başladığı m uhak
kaktır.

■  İlk ziraat aleti ucu sivri bir 
değnekti. Daha sonra taştan, ça
pa biçiminde bir alet geliştiril
miştir.

■  İnsanı devamlı olarak bir 
yere bağlıvan ve karnını doyura
cak ekmeği veren  ziraat, insan
oğluna, ilk günlere nispeten da
ha disiplinli ve daha rah a t yaşa
ma im kânları sağlamıştır.

B İlk insanların işaretle an
laştıkları sanılmaktadır. Sonra
ları dil teşekkül etmiştir. Müşte
rek bir dil olduğu, diğer dille
rin bundan türediği iddia oluna
maz. Birkaç dilden sonraki za
manlarda birçok dilin çıktığı, za
man geçtikçe daha büyük fark
lara maruz kaldığı muhakkak 
gibidir. Bugün tanıdığımız en 
önemli dil grupları Afrika'da Ha
mi, Mezopotamya'da ve daha gü
neyde Samî, dağınık yerlerde de 
Ari dilleridir. Mısır'da konuşulan 
Mısır dili ile Mezopotamya'da ko
nuşulan Sumerce, yazıyı kullan
mak ve büyük medeniyet dilleri 
olmak bakımlarından bilhassa 
önem kazanmışlardır.

Otlardan örülmüş sepetler.
!’« medeniyetlerin doğduğu Akdeniz bölgesinde insan topluluklarının yaşadığı ve geliştiği büyük nehir boylan 7i | l | l l | l | i t i i i l ı ı ı , l ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı i i i l ı ı ı t ı ı ı ı i i i ı ı i i i ı ı ı ı ı ı t ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı i i i ı ı> '< * ı
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Uzun yüzyıllar insan, yıldı
rımların çıkardığı tabii yan
gınlar dışında bir ateş kayna
ğına malik değildi; istediği 
zaman ateş yakamazdı.

YıMırtmın çıkardığı yangın ı t r i n i  
vlmd«n geldiği kadar muhafazaya 
va ondan faydalanmaya çalınırdı. Bu 
otay »onduğu zaman, başka bir fır- 
tına va yıldırımı haklamaktan başka 
çaresi yoktu.

M. O. 70.000 da istediği zaman ve 
istediği yerde ateş m eydana getir
mek im kânına kavuştu. Uzun kesil
miş ıkı değneği birbirine sü rtü p  kız
dırm ak suretiyle ateş elde etm eyi 
öğrendi. Bir kiriş vasıtasİyle

Alev çıkarm ak ve bu alevle ateş 
elde etm ek için şim di üç ayrı usul 
var. Yazımıza bağlı resim lerde gös
terildiği gibi h e r üç usule göre 
uzun tah ta  b ir çubuk, tah ta  b ir plâ
kanın deliği içinde hızla döndürül
mektedir. İlk resim de çubuk, bir ki
riş vasıtasiyle sü ra tle  döndürülm ek
te, İkincisinde bu iş sadece iki elin 
hareketiyle yapılm akta, üçüncüsün- 
deyse daha karışık  b ir yol takibedi- 
lerek b ir terazi ve b ir ağırlık kul
lanılm aktadır.

İstediğimiz zam an ateş elde etm e
miz, günlük hayatım ızda b ir inkılâp 
olm uştur. Bu keşfin  tatbiki, sanıldı
ğından çok daha ehem m iyetli bir 
şekilde işimize yaram aktadır.

Nasıl Evlerde Oturuyoruz?
•  Avcı kabileler köylerini tepelerde kuruyorlar •  Alplerde ise göl üzerin- 

de kurulan evlerde oturuluyor # Sıcak bölgelerde evler kerpiçle yapılıyor

B; hassa Alplerde gelişmiş bir  şekil olan göl üzerinde kurulmuş evler ve balık avlıyan göl insanları

AKDENİZ, M. Ö. 
3000 — Dünyamızda 
pek çok cv tipi var
dır. Herkes oturduğu 
yerin iklimine ve hu- 

. susiyetlerine göre çe
şitli evler yapıyor.

Vahşi msanlar,  yalnız avla geçinir 
ve mağaralarda yaşarlar. Bilhassa 
kayalıkların tabii oyuklarından fay
dalanırlar. Böyle meskenlerin kapı 
vazifelini gören delikleri, gece olun-

| Giyim 
İ Eşyasında 
İ Büyük 
[ İnkılâp
Z M. O. 3500 — Kemik sana- Z 
E yıiadeki gelişme, sanatkârların  z 
•  -ayışım adamakıllı arttırmış- ;  
S Ur. Kemik iğse, mızrak ucu, £ 
S çengel ve b u  gibi el aletleri- Z 
|  a i a  ç o fa h n a s  yüzünden giyim « 
Z eşyası artık kaba postlar ye- •  
S r tee  deriden  yapılıyor. Evler :  
E içzn geyik boynuzundan son ;
t  derece sanatk i r a a e  sfis eşya- 3 
S lan  m tg d s M  fetin liyor.  Duy- Z 
Z do w' :rr.ura göre İspanya ve -  
5 Fransa’da dikenli zıpkın, ok « 
Z %e yay. mızrak gibi s;!ih!arla z 
E hor boyda İğneler  yapılmak ta- 
: :

ca b ir taşla kapatılır. Bu suretle  
vahşi hayvanların hücum undan ken
dilerini korum uş olurlar. iklim 
müsaitse insan açıkta da uyur.

Dağlık ülkelerde avcı kabileler, 
köylerini tepelerde kurarlar. Sıcak 
bölgelerde üç birleşm iş sırığın üze
rine gerilen b ir deri, kâfi b ir m es
kendir. Bu çadırlar, açık havada 
m üşterek b ir ateşin  e trafında top
lanır. Ateş, gündüzleri yem ek pişir
meye, geceleri de vahşi hayvanları 
uzaklaştırmıya yarar.

A frika’nın uzak köşelerinde otu
ran lar oralarda yetişen bazı uzun 
ve lifli bitkileri ev yapm akta kulla
nırlar. Damlar bu liflerle örtü lür. 
Duvarlarsa, bu b itk ilerin  çam urla ka- 
nştın lm asiyle hâsıl olan bir çam ur
dan yapılır. Bu duvarlar kuruyunca 
sağlam laşır ve o tu ran ları günün sı
cağından olduğu gibi, gecenin soğu
ğundan da korur.

Dağlık bölgelerde, bilhassa Alp- 
le r’de gelişen b ir şekli de göl üze
rinde kurulan evlerdir. B unlar, gö
lün dibine çakılmış d irek ler üzerin
de kurulm uştur. Gol evlerinden mü
rekkep köyceğizleri sahile bağlıyan 
köprüler, icabında kesilir ve m uhte
mel düşm an hücum ları b e rta ra f edi
lir. Bu evler tah tadan  yapılm ıştır. 
Dam lan, göl kıyılarında çok bulunan 
sazlarla örtü lür.

Balıkçılıkla geçm en b ir kısım 
halksa, mesken dâvasını b ir başka 
şekilde halletm iştir. B unlar ekseriya 
akarsular üzerinde yüzen ve kendi
lerine aynı zamanda balık avlamak 
için kayık vazifesini gören evlerde 
yaşarlar.

Sıcak ülkelerde ev ler kerpiçten 
yapılır. Duvarlar, güneşin tesirinden 
korunm ak için, çok kalındır. Çöl sa
kinlerine gelince; bunlar, göçebe ka
bileler halinde yaşarlar, koyun ve 
keçi sürüleriyle geçinirler. Keçi de

risinden yapılmış seyyar çadırlar on
lara yeter. Bu bölgelerde insanın 
büyük endişesi sudur. Bir kaynak 
keşfedilince derin  b ir kuyu kazılır 
ve temiz kalabilm esi için duvarla 
çevrilir. H erkes b ir kuyuyu etrafı 
yeşillik olduğu için uzaktan farke- 
debilir.

İlk insanların yaşadığı mağaralar

TARİH GAZETESİ SANAT YAZARI

M. Ö. 3000 — İnsan oğlunun ilk sanat eserleri, m ağaraların duvar 
ve tavanlarındaki harikulâde resim lerdir. B unların  en ünlüleri F ran 
sa ve İspaııva’daki m ağara resim leridir. F akat dünyanın birçok 
yerlerindeki m ağaralarda da bu resim lerden  bulmak m üm kündür.

Bu resim lerin  konuları çoğunlukla hayvanlardır. İnsan resim leri 
oldukça azdır. Hem azdır, hem de rea list b ir görüşle çizilmemiştir. 
Hayvan resim leri ise başta kıllı gergedan, yaban sığırı, m am ut ve 
Ren geyiği olmak üzere o günlerde avladıkları hayvanların resim 
leridir. Bu hayvanlar koşarken, du ru rken  ve yatarken, yani aldık
ları çeşitli durum larda çizilmiştir.

Resim lerin dinî yahut sihir kabilinden b ir  mânası vardır. Bu
gün anlamamıza imkân olmıyan bir m ânada, insana, resim  konusu 
hayvanlar üzerinde bir kudre t sağlam ak gayesiyle çizilmiştir. Mu
hakkak olan b ir şey varsa o da o günün insanlarının kendi sihir 
kudretlerin i bildikleri kadar, güzel resm in ne olduğunu da bil
dikleridir.

Bu resim lerin  dinî yahut sihir m ânaları m uhakkak olduğuna gö
re, sanatkârların  son derece hünerli, belki de yalnız bu konu için 
yetiştirilm iş olduklarını düşünm ek m antıkî olur. O zam anlarda da 
şimdiki gibi iyi ve kötü sanatkârlar vardı.

Sanatkâr m ağarada, içine yağ dondurulm uş ve b ir çeşit fitil 
konmuş taş lâm baların ışığında çalışırdı. Çizeceği resm in ana h a t
larını kırmızı yahu t sarı renkte top rak  parçaları ile çizer, sonra 
renkli toprağı yağla ka
rıştırarak  resm i boyar
dı. E ldet ettiğ i netice 
ise insanı hayrete dü
şürecek kadar realist, 
renkler fevkalâde canlı 
idi.

Önceler gayet realist 
bir şekilde hayvan ve 
kuş resim leri çizen sa
natkâr sonraları bun
dan vazgeçmiş ve geo
m etrik  şekiller çiz
meğe başlam ıştır. Rea
list sanattan  avırdet- 
mek için soyut sanat 
diyeceğimiz bu tarz  ça
lışma günüm üzde de 
ilgi görm ektedir, şu 
hale göre geleceğin sa
natçısına ilham kayna
ğı olacak iki büyük re 
sim geleneği vardır.
Biri, görülen şeylerin 
olduğu gibi çizilmesi, 
diğeri de belki tab ia tta  
bulunan şekillerden çı- Yere çömelmiş, taş lâmba ışığında ma-
karılan soyut resim dir. ğara duvarlarına resim yapan bir ressam

Mağara
i

R e s m i

S O Y U T  S A N A T A  D O Ğ R U

Bu kalıntılar bize atalarımızın ateş yakmayı bil 
diklerini ve nasıl vakit geçirdiklerini gösteriyor

GROTTE DE FEES (FRANSA), M. Ö. 4000 — Binlerce yıldan 
beri atalarım ız yatıp kalktıkları yerlerin  duvarlarına insan, hay 
van ve kendi yaşayışları ile ilgili şeylerin  resim lerini çizmişlerdir 
B unlardan en önem lileri ve bize o gün ler hakkında ışık tutan 
resim ler buradaki m ağaraların duvarlarına çizilmiş olan resimlerdir.

Bu resim ler hareket halinde ve insanların  avladıkları R en ge 
Siklerini, a rlık  soyu kalmamış olan m am utları gösterm ektedir. Ay
rıca kemik ve geyik boynuzu üzerine kazılmış garip hayvan resim  
teri de var. C ivardaki LA COLOMBİERE m ağaralarının duvarla
rını da insan başlan  ve insan şekilleri süslüyor.

Bu m ağaralarda taş yahut çakm aktaşından yapılmış birçok alei 
ve edevat ile kabkacak; sepet eskileri de var. Gayet sağlam bir 
şekilde yapılmış olan ale t ve edevat hâlâ kullanılabilir durum da.

Bu m ağaralarla A vrupa’nın başka m ağaralarında, neh ir setlerinde 
ve vaktiyle o turulm uş düzlüklerde daha da eski zam anlara ait 
kaba b irtakım  çanak-çömlek ile ne olduğu bilinmiyen bazı öte 
berinin parçaları bulunm uştur.

Bu kalın tılar bize atalarımızın ateş yapm ayı bildiklerini ve vakit 
lerinin mühim b ir kısmım yiyecek için avlanm ak ve barınacak 
bir yer aram akla geçirdiklerini gösterm ektedir. T ürlü  nebatları ve 
kökleri, ö ldürdükleri ve derisini yüzdükleri hayvanların e tlerin i yi
yorlardı. Hiç eh lî hayvanları olmadığı için de avladıkları vahri 
hayvanların kuru tu lm uş postlarını giyiyorlardı.

İlk insanların mağara duvarlarına yaptığı resimlerden bir örnek
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|  ö n le rin e  yeni yeni ve son derece lezzetli yiyecekler konan 

§ erkekler, kadınlarına alıcı bir gözle bakmağa başladılar.

D<»ri elbiseli kadınlar büyük bir dini heyecan içinde dansediyorlar. “

DİNİN ZAFERİ  !
Hayatımızın her safhasında kendini göste- | 

ren din, insan hayatında ön plâna geçiyor |

Bu<ün insan hayatında ön plânda tımızda karşılaştığım ız bütün olay- 2 
fe len  din. insan kalbinde b irb irin i 1ar; bu derenin  kıyısında, şu kay- z 
taktbederek  beliren tem ayüllerden nağın başında, o ağacın ardında 5 
ibarettir. B ütün bu tem ayüller müş- Tasladığımız şeyler; tam am en esra- 2 
te rek  b ir esasa yöneltilebilir; Var- rengiz kuvvetlerin  iradesine tabidir. z 
tıkların a rka  plânında g'ızli b ir izah Bu esrarlı kuvvetleri iki sınıfa z  
tarzı vardır. Bu gizli izah tarzı isim- ayırm ak m üm kündür: İyiliğimizi is- 2 
lendirildiği zaman beşerin din haya- tiyenler. fenalığımız için çalışanlar, z 
tını başlamış kabul edebiliriz. Bu iki kuvvet daim i olarak çarpış- z

Meseleyi açıklam aya çalışalım. Bu- makta, m evcudiyetleri her zaman 2 
gün dünya bizim için b ir ruh  âle- hayatımızı etkilem ektedir. B ir do- Z 
m inden ibare ttir. Bizim için korku- ğum yahut b ir evlenm eyi ku tlarken , -  
tucu yahut bize yararlı olayları do- ticaret yaparken, hasılı az-çok öne- 2 
ğuran birtakım  gizli kuvvetler oldu- mi olan bü tün  gündelik işlerimizde E 
f u  m uhakkaktır. Güneşin doğuşu, daima bu iki kuvvetin tesirinde ol- S 
ayın çıkması, yağm ur, fırtına gibi duğum uz m uhakkaktır. Sanatımız da 2  n ir denen son derece lezzetli ve

besleyici b ir m adde m eydana ge
tirilm iştir. K adınlar çileği, k ira
zı ve öbür yem işleri hattâ  hubu
batı tü rlü  kab larda ekşimeğe ve 
mayalanmağa bırakm ak suretiy
le yeni yeni yiyecek m addeleri 
meydana getirm eğe çalışıyorlar.

Lezzetli y iyeceklerin erkekler 
üstündeki tesiri ortaya çıkmakta 
gecikmemiş, e rkek ler kadınlarına 
yeni bir gözle, alıcı gözü ile bak
mağa başlam ışlardır. Yemek pi
şirme sanatı kadına, erkeğin üs
tünde kuvvetli b ir mevki sağla
m ıştır. İyi aşçı diye tanınan ka
dınların, e rkek leri karşısındaki 
bu üstünlükleri kim senin gözün
den kaçmıyor.

AKDENİZ, M. Ö. 
3000 (Hususi) — Ye
mek pişirme sanatın
da gösterdikleri başa
rıdan ötürü kadınla
rımızı daha çok sev
meli ve hürmet etme
liyiz. Çağımız kadın
ları, yorgun-argın ve 
karnı fena halde acık
mış olarak avdan dö
nen erkeklerinin önü
ne lezzetli bir kab 
yemek koymak için 
dillerini ve mideleri
ni seferber etmiş, ye
ni birtakım otlar de
neyerek bunları hay
van etleri ile karış
tırmıştır.

Keçi sütü p ıh tılaştırılarak  pey-

şeylerin  gizli kuvvetlerin eseri ol- bu kuvvetlerin  tes iri altında geliş- 
duğu b ir gerçektir. Gündelik haya- m ektedir.

El

A l e t l e r i n d e

Büyük

Gel i şmel er

Kaydedi l d i

Erkeklerini midelerinden avlayarak onlar üstünde kuvvetli bir  mevki 
sağlayan kadınlar evlerinin önünde yiyecek hazırlığı ile uğraşıyorlar.

DOKUMACILIK
Kadın ve erkeğin  elbirliği ile 

yaptıkları sepet işine ilâve ola
rak  ağaç kabuğu ve liflerden ku
m aş örm e işi de katıldı. Bunlar 
giyecek ve yatak  ö rtüsü  olarak 
kullanılıyor.

Lifler, çukur ve yuvarlak bir 
taşın  üstünde e giriliyor. Bazı ka
d ın lar ise bu  işi tezgâhta yapı
yorlar.

Çalışma hayatının yeni sosyal 
düzenine göre; e rkek , kadın ve

çocuk dayanıklılık derecesi fazla 
olan eşyaları b iriktirm ek için ça
lışıyorlar. Deniz hayvanatı ka
bukları, inci, parlak ta ş la r, süs 
eşyaları, hayvan postu ve silâh 
gibi eşyalar tercih ediliyor. El 
işi eşyaların çokluğu ve büyük 
sığ ır sü rü leri servet alâm etleri 
o larak  kabul ediliyor.

T icaret hayatının yıllarca tek 
m addesi kehlibardı. Çeşitli top
lu luklardaki insanlar şim di başka 
şey ler de alıp veriyorlar.
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Cilâlı taş devri aletlerinden birkaçı.

El aletleri tarihi uzmanlarının iddia ett iklerine göre, çok uzun çağ
lar (belki yarım milyon yıldan fazla) insan oğlu tarafından hiçbir alet 
yapılmamıştır. Bu uzmanlara göre avuca sığacak şekilde tabiat tarafından 
yuvarlak bir hale getirilmiş olan taşlar, vurmak ve ezmek için kullanıl
mış. keskin kenarlı bazı taş lar da kesme işlerinde kendilerine yararlı 
olmuştur. Bu nazariyenin doğruluğunu ispat etmeye imkân yoktur. Nehir 
> ataklarında ele geçen bu biçimde- eşyası yapm a işlerinin başlaması ile 
ki tavların yukarıda ileri sürülen  aym zamana raslar. Cilâlı taş aletle- 
m aksatlar için kullanıldığı ileri sü- r injn yapıidığı çağ, insan oğlunun 
ru enez. Bu iddia ancak bir ihti* kavdettiği en büvük gelişm elerden 
maldir. Ve taşların  bu m aksatlarla biri idi cilâ lı taş tan  sonra maden- 
kuüanılabıleceğinl ilk inhanın da dü- den aiet yapmayı da öğrendi; ba- 
şunm üş olacağı sanılabilir. k ın  ve ku rşunu  işledi.

In^an oğlu ancak 300.000 yıl önce Alet yapım ındaki bu gelişme baş
ta s  yontm aya başlamış ve kendisine ka sahalardaki gelişm elerle sıkıca 
faydalı olabilecek şekillere sokmuş- birbirine bağlıdır. Bu yüzdendir ki 
tur. İr.san eliyle meydana getirilen madeni ale tlerde görülen yeni geliş- 
a ietierden en çok kullanılanı on se- melerin, bü tün  medeniyetimizde çok 
k iz-y irm i santim etre  boyunda, on derin tes irle r yapm ası beklenebilir.
santim etre  eninde, b ir santim etre  ___________________________________
kalınlığında, b ir ucu kaba b ir şekil
de keskinleştirilm iş taş el baltası idi.
İlk insan her tü rlü  ihtiyacı için bu 
nu kullanıyordu. Belki 100.000 yıl 
bu balta insan oğlunun en kıymetli 
aleti oldu. Sonraları gene taştan  bı
çaklar. b ir şey kazımağa m ahsus 
a le tler ve bizler yaptı.

İnsan oğlunun kullandığı taş. çak
m aktaşı idi. Fakat bu taş çatlayıp 
yanlıyordu. Zaman geçtikçe kilin, 
bütün taşlara  nispetle daha kolay 
biçtme geldiğini gördü. Bu su re tle  
daha iyi, daha kullanışlı el aletleri 
yapm aya başladı.

Taşa ilâve olarak iğne, taş a le t
lere  sap, kara  ve deniz avı silâhla- 
n n ı  çengelli uçlar yapmak için ke
mik ve boynuz da kullanm aya baş
ladı.

İnsan oğlu 10 000 yıl önce ale tleri
ni cılâlam ayi öğrendi. Cilâlı taş devri 
ile beraber çam urdan çanak-çümlek 
de yapm aya başladı. Kab-kacağı çiz
gilerle, boyalarla süslüyordu. Süsle
me çizgileri helezonlar, zikzaklar, 
noktalar, açılar ve aynı noktada top
lanan çizgilerdi. Bu büyük ilerlem e; 
arpa, buğday ve darı gibi hububat 
yetiştirm e, yem ek için ehlileştirilm iş 
hayvan bakımı ve ketenden giyecek

M Ü H î  M
B İ R  i d d i a

Dünyanın en eski 

çiftçi kasabası 

Mısır'da imi;

BADARI (MISIR), M. Ö. 3000 —
Nil kıyısında yerleşm iş olan Badari 
halkı, dünyanın en  eski çiftçi ka
sabasının kendi kasabaları olduğu
nu iddia etm ektedirler.

İddiaya göre, bugün  hiç kimsenin 
bilmediği çok eski zam anlardan be
r i bura halkı a rpa  ve daha başka 
hububat yetiştirm işler; sepetler, ça- 
nak-çömlek yapm ışlar; tahtayı işle
mişler ve göçebe olmıyan, yerleşik, 
sakin b ir hayat yaşam ışlardır.

İNSAN OĞLU ATEŞİ BULDU
---------- -------------

Bu buluş, son derece Önemli bir hamle olmuştur
M. Ö. 70.000 —  Bazı tabiat istediği yerde ateş yakabilm esi, ile- 

. . .  riye doğru  son derece önem li birolayları yüzünden meydana ham le sayılıyor.
gelen ateşi uzun uzun düşün
müş olan çağımızın modern 
insanı artık istediği zaman, 
istediği yerde ateş yakmasını 
öğrenmişti.

AFRİKA RESSAMLARI 
İNSAN RESMİ DE 

YAPIYORLAR

birine sürtm esi kâfi geliyor. Odun
ların  bu sürtünm eden  dolayı mey
dana getirdiği sıcaklık kıvılcımlar 
çıkmasına, kıvılcım lar da ku ru  o t
ları ateşliyerek alevin m eydana gel
m esine sebep olm aktadır.

M. Ö. 3000 — Su ihtiyaçlarını gi
derm ek istiyen uzun boynuzlu hay
vanlar, bilindiği gibi senelerden be
ri, insanların topluca yaşadıkları su

başlarına inerler. Şimdi bazı yerler
de bu hayvanlar öldürülm ekte, de
rilerinden giyecek eşyası yapılmak
tadır. Bu hayvanların  e tleri de şi-

W N \ X ? İ W A »

şe geçirilip b ir m eydan ateşinde kı
zartıldığı yahut suyunu almak için 
büyük bir kabda kaynatıldığı zaman 
son derece lezzetli olm aktadır.

<Z>

MISIRLILAR TAKVİMİ 
İCAT ETTİ

M. Ö. 4241 — Mısır’dan bildirildi
ğine göre, Mısırlı rah ip le r güneşin 
hareke tle rin i uzun zaman izledikten 
sonra n ihayet güneşin 365 kere  do
ğup batışını b ir birim  sayarak buna 
“Bir Yıl” dem işlerdir. A rtık  bundan 
sonra insanlar geçmiş zamanı ve 
içinde yaşadığımız günleri daha be
lirli b ir şekilde tâyin edebilecek
lerd ir.

DEVE VE KEÇİ 
EHLİLEŞTİRİLDİ

M. Ö. 4000 — T ürk istan’da Anav’ 
da çok ileri bir m edeniyetin mev
cut olduğu haber verilm ektedir. Bu 
m edeniyet, Mezopotamya’daki Su- 
m erlerin  m edeniyeti ile benzerlikler 
gösterm ektedir. Anav sakinleri de
m iri, bakırı, kurşunu bilm ekte; tür* 
kuaz gibi ta ş lan  işleyebilm ektedir- 
ler. Çanak-çömleklerini g ri ve siyah 
cilâ ile cilâlıyorlar. B unların  keçi ve 
deveyi de öbür hayvanlar gibi eh
lileştird ik leri öğrenilm iştir,
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Ni l  Nehr i  
M ı s ı r ’a 
Hayat veriyor

Aii iti dilinde bulunan 
Mısır uzun. dar bir mem
lekettir. fi’ehrin arzından 
güney sınırına kadar uzun
luğu 600 mildir. } âdinin 
hiçbir yerinde toprakların 
genişliği 40 mili geçmez. 
Hu mümbit vadinin her 
iki yanında büyük çöller 
vardır. Mil nehri, delta
yı meydana getiren bir
çok ağızlardan denize dö
külür. Delta, nehir suları
nın denize karıştığı nokta
nın 100 mil içerisinden 
başlar.

Mısır'a pek az yağmur 
yağar. İklim sıcak re ku
ru, hava daima açıktır, 
fiil olmasa Mısır da çevre
sinden farksız bir hale ge
lirdi. fiil'in çıktığı yer, 
yağmurun bol olduğu Or
ta Afrika'nın büyük göl
leridir. A y rica Habeşis
tan yaylalarının kar re 
yağmur sularını getiren 
nehir hazirandan itibaren 
taşmağa başlar, fi'ormal se
viyesini bir, bir buçuk 
metre aşar ve çok geniş 
bir bölges i kaplar.

yit'iıı taşman Mısır için 
son derecede faydalıdır. 
Çünkü taşkın suları Ha
beşistan'dan bol miktarda 
çamur getirir. Sıılar çelcil- 
dikten sonra bu çamur ta
bakası toprak üstünde bir 
örtü gibi kalır. Potasyum 
bakımından çok zengin o- 
lan bu çamurun büyük 
besleyici kudreti vardır.

Mısırlılar, taşkın olma
dığı zamanlar topraklarını 
sulanabilmek için çok mü
kemmel bir sulama siste
mi meydana getir inişler
dir. Hükümetin başlıca 
vazifelerinden biri bu sis
temi çalışır halde tutmak
tır. E âdi boyunca bu sula
ma sisteminin nizamlı bir 
halde kullanılmasını te
min etmek, aynı zamanda 
ülkenin siyasi birliği için 
de önemlidir. Hu sistem 
bozulduğu zaman, eyalet
lerin bağımsızlığa doğru 
kay masından korkulur.

fiil, memleketin yalnız 
sulanmasını ve refahını 
sağlamakla kalmaz, aynı 
zamanda ülkeyi bir ucun
dan öbürüne bağlıyan bir 
anayol razi fesini görür, 
fiil üzerinde nakliyat pek 
uzun zamanlardan beri 
Mısırlılar için ehemmiyet
li bir faaliyet sahasıdır.

fiil tâdilini çepçevre sa
ran çöllerde yaştyan ka
vimler. dışarıdan gelebile
cek istilâları karşılıyacak 
en müsait kuvveti teşkil 
eder. Böylece Mısır, ancak 
güneyden bir istilâya açık
tır. Hükümet, güney sını
rını tahkim etmek için 
çok emek sarf etmiştir.

T  IH İH GAZETESİ
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U I. TU TM O S IS  OLDU
---------- -------------

Bu ölümle Mısır tarihinin önemli bir sayfası kapanmış 
oluyor. Ölen firavun elli dört yıldan beri tahtta id i

TEB (Mısır), M. Ö. 17 mart türmüştü . Bu büyük asker, aynı za- sır’ın m ukadderatına hâkim  olabil- 
1 1 4 7 __TTT T n tm n s iç ’in  ö lü m ü  manda büyük bir imarcı idi. Mısır' mek için, H atşepsut’un 1487 deki
b u  a k s a m  r e s m e n  i l â n  e d i l  da Pek Ç° k amt yap t,rm ,şt,r- ölüm ünü beklemeye m ecbur kalduDU aK s.am  r e s m e n  İ ta n  e o i l  in . Tutmosis tah ta  çıktığı zaman III. Tutm osis’in ilgisi bilhassa dış
mistir. Boylece Mısır tarihi- şa r tla r hiç de m üsait değildi. I. Tut- siyasi meselelere yönelmişti. I. Ah- 
nin önemli bir sayfası kapan- mosis ölünce (1520), yerine tek  evlâ- mosis tarafından Mısır’dan Asya’ya 
mis OİUVOr. Ölen firavun 54 dl olan klzı H atşepsut’un kocası, ‘Tl. Sürülen Hiksoslar’ın Mısır için b ir 

^ " Tutm osis” unvaniyle geçmişti.
H atşepsut, kuvvetli b ir şahsiyete 

sahipti. Hükümdarlık salâhiyetlerini 
kocasına bırakmadı; onunla paylaş
tı. Birkaç yıl sonra 1501 de II. Tut-

Firavun III. Tutmosis

yıldan beri tahtta idi
İli. Tutmosis Mısır'ın nüfuzunu, 

devleti için zaman-zaman tehlike teş
kil eden isyanların eksik olmadığı 
Asya topraklarına kadar uzatmıştı. 
Böylece Filistin ve Lübnan'a hâkim 
olmuş, Kadeş Hitit hükümdarının 
karşı koymasını kırmış, muzaffer or
dularını Fırat kıyılarına kadar gö-

Cize Sfenksi nin inşaatı tamamlandı

tehlike olm aktan tam am en çıkması
nı tem ine çalıştı. 19 m art 1479 da 
20.000 kişilik bir ordunun başında 
Teb’deıı hareket ederek yol üzerin
deki âsileri de ezip aynı yılın 14 

mosis ölünce, taht, oğlu III. Tutmo- mayısında Megiddo’da Hiksos ordu- 
sis tarafından işgal edildi. III. Tut- sunu bozdu.
mosis, babasının b ir odalıktan olma Bu başarıya rağm en Kadeş H itit 
oğluydu. Yıllarca üvey annesinin ni- kıralı ordusiyle beraber firavunun 
yabeti altında saltanat sürdü. Mı- elinden kurtulm aya m uvaffak oldu.

Onu takibetm eye lüzum görm iyen 
III. Tutmosis, fethettiğ i ülkeler üze
rinde hâkim iyetini kurm aya çalış
tı. İtaat altına aldığı kavim leri ver
giye bağladı. Böylece im paratorluk 
hâzinesi, b ir kat daha doldu.

HAZRETİ İBRAHİM
BASİLDEN AYRILDI

Üç kaatil hakkında karar verildi
---------- -------------

Suçtular, maktulün sandalyesi önünde idam edilecek
NİPPUR (Sümer ülkesi), M. Ö. nın kocasını öldürm ekten sanık 

1850 — Ahbaplık e ttik leri kadı- üç kişiyi yargılam ak üzere Kıral
Ur-Ninurta tarafından vazifelendiri
len H em şeriler Meclisi, halkın bü
yük bir ilgi ile takibettiği duruşm a
yı karara  bağlam ıştır.

Dokuz kişilik meclis üyeleri, sa
nıklarla beraber, öldürülen adamın 
karısını da yargılam ışlardır. Sanık
lardan ikisi kadının lehinde konuş
muş ve kocasının öldürülmesi sı
rasında kadının kendilerine hiçbir 
yardım da bulunm adığım söylemiş
tir.

Mahkûm olan sanıklar, öldürülen 
adamın sandalyesi önünde başları 
kesilmek suretiy le idam edilecek
lerdir. Kocası öldürülen kadın ser
best bırakılm ıştır.

ÜYÜK ŞARRUKİN ÖLDÜ
A S U R (Mezopotamya), M. Ö.

)30 — İm parator Büyük Şarrukin 
m üştür. 2049 da babası İkürum ’un 
»rine geçen Şarrukin 19 yıl için- 
p büyük başarılar kazanmış, Su- 
ıcrler’i a ltederek  hüküm darları Lu- 
al-Zagkisi’yi esir etm iş ve Sami 
ikim iyetini genişletm iştir. Bu su- 
»tle M. Ö. 2134 te  kurulan  A sur 
evleti, altıncı hüküm darı olan Şar- 
ik in’in zam anında dünya ölçüsün- 
e bir önem kazanmıştı.
Şarrukin’in yerine oğlu İL Puzur- 
şu r tah ta  geçmiştir.

20 m. yüksekliğindeki Sfenks'in pençeleri arasında bir mabet var
III. Tutmosis, askerî başarılarından 

elde e ttiğ i zenginlikleri, m uzaffer 
birliklerinin getirdiği ganim etleri, 
mağlûp kavim lerden ahnan esirleri 
muazzam inşaat program ım  gerçek
leştirm ek için kullandı. Bu devrin 
en büyük eseri olarak, H atşepsut’un 
K arnak’ta  Amon tan rısı şerefine 
yaptırdığı akıl almaz ihtişam  ve 
azam etteki m âbet gösterilebilir.

Son yıllarda III. Tutmosis, oğla 
II. Amenofis’i ik tidar mesuliyetle
rin i paylaşmaya iştirak  ettirm iştL 
İşte bugün Mısır tah tında babasının 
yerine geçen hüküm dar budar.

HARRAN (Mezopotamya), M. 
Ö. 1600 — Sâmî kavimlerin dinî 
liderlerinden İbrahim, yanına 
ailesini, akraba ve sürülerini ala
rak, ''Arzı Mevud" saydığı Filis
tin'de yerleşmek üzere Babii'i 
terketmiştir .

İbrahim, Babil'de önemli ve 
gizli bir faaliyet göstermiştir. Or
taya koyduğu inançlar Sâmîier 
arasında büyük rağbet görmüş
tür. Bu yeni inanca göre, kâina
tın yaratıcısı olan tek bir Tanrı 
vardır. Gerçek din bu Tanrıya 
inanmaktır.

CİZE (Mısır), M. Ö. 2300 — 
Firavun, mezarını fena ruh
ların şerrinden korumak üze
re Cize’de büyük bir sfenk
sin inşaatını tamamlatmıştır. 
Ananeye göre insan başlı bir 
aslan olarak tasavvur edilen 
Güneş Tanrısı, yüksekçe bir 
kaya oyularak sfenks şekline 
getirilmek suretiyle canlan- 
dırılmıştır.

Sfenksin boyu 60, yüksekliği 20 
m etredir. Kulağı 1.97, bu rnu  1.79, 
gülümsiyen ağzı 2.32 m etreye ulaş
maktadır. Pençeleri arasında da 
m inyatür b ir m âbet inşa edilmiştir.

Mısır’da bundan başka da sfenks
ler vardır. Aslan veya başka hayvan

bedenleri üzerinde kadın başlan , 
kuş kanadları, yılan kuyruklan  gör
mek m üm kündür. (Sfenks de zaten 
insan başlı, hayvan bedenli yaratık  
demektir.)

Bu heykeller, köpek, kedi, kar
tal, balıkçıl kuşu gibi Mısır dinince 
m ukaddes sayılan hayvanlara aittir. 
Fakat bu  hayvanların hepsi bü tün  
m em lekette m ukaddes sayılmaz. Ba
zıları b ir yerde kutsaldır. Burada 
kutsal olan, başka b ir yerde m ukad
des sayılmaz.

Meselâ Menfis boğayı, fakat Hel- 
yopolis danayı kutsal sayar. Mu
kaddes hayvanlar m âbetlerde m u
hafaza edilir ve onlan rahatsız e t
menin cezası idamdır. Öldükleri za
man m um yalanırlar.

M ısırlılar ruhun  ölmezliğine ve 
görünm iyen tan rılara  inanırlar.

T anrıları çeşitli şekillerde tasav
vu r ederler. Karışık olan dinlerini 
tanzim  etm ek için, pek çok rahibe 
ihtiyaçları vardır.

— Biraz gülümse bakayım.

Bir ehramlar bölgesi olan Cize'de, inşaatı tamamlanan 60 metre boyunda ve 20 metre yüksekliğindeki Sfenks

S
t
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Zamanımızın llerigeien Mısırlıları, avlularında bahçe yaptırırlar

M edenileşmek b tiyen bü tün  
kav ünlerin  kabile halinde yasa
mayı terketm esi lâzımdır. Bütün 
m odern m em leketlerde devletler 
kurulm uştur. Hammurabi kanun
ları devletin tebaası olan vatan
daşlar arasında kabile ve ak ra
balık bağından doğan her tü rlü  
farkı reddetm iş bulunm aktadır.

F ıravun’a nazaran birbirine 
eşit olan Mısırlılar ise gerçekte, 
imtiyaz ve iktisadi şartla r bakı
mından üç sınıfa ayrılm ıştır. Hâ
kim sınıf asillerdir. Firavun za
yıf olunca, toprak zadeganı ve 
eyalet valileri esas siyasi rolü 
üzerlerine alırlar. Böyle zaman
larda firavunun kontrolünden 
uzak kalan birçok kim selerin Mı
sır’a hâkim olduğu görülür. Fa

kat hüküm dar kuvvetli b ir şah
siyete sahipse, toprak  zadegâm- 
nın ik tidan  kırılır ve pek çok 
sınırlanır. Meselâ I. Am enem hat 
devrinde böyle olm uştur.

ASİLLER VE KÖYLÜ
Asillerin siyasi hayattaki rolle

ri zaman zaman değişmişse de, 
bu sınıfın Mısır’daki hâkim  ta 
baka olma vasfı hiçbir zaman de
ğişmemiştir.

M erdivenin ilk basam akların
daysa, asillerle mukayese edile- 
nıiyecek kadar kalabalık olan 
köylü sınıfı gelir. Köylü toprağı 
işler ve devletin bayındırlık iş
lerinde çalışır. Esir vaziyetinde 
olan Mısır’ın bu çalışan tabaka
sı, sefil şartla r içinde doğar, ya-

v \\V

Firavuna nazaran 
birb irine eşit 
olan M ısırlılar, 
gerçekte üç 
sınıfa
ayrılm ışlardır

şar ve ölür. Ç iftçilikte olsun, 
şantiyede olsun se r t muam eleye 
m âruzdur. Hiçbir siyasi önemi 
yoktur. Yalnız iktisadi bakım dan 
m ühim dir. Devletin ve efendisi 
asillerin, bu sınıfın el emeğin
den istifadesi sonsuzdur.

ORTA SINIF
Mahdut olan asiller ile pek ka

labalık köylü sınıfları arasında 
tacirlerden, güzel sanatlar men
suplarından, devlet kâtip  ve me
m urlarından, askerlerden, rah ip
lerden müteşekkil b ir o rta  sınıf 
vardır. Tabiîdir ki asker ve ra
hip lerin  bazıları pek zengin olup, 
pek çok köleleri vard ır ve ser
vetleri sayesinde asillere bile 
hükm ederler.

A skerler ve rah ip ler zaman za
m an büyük nüfuz kazanırlar. As
lında firavun da dinî b ir  şahsi
yettir. Devlet m em urları ve on
ların  “zat” denen başı da nüfuz
ludur. Hükümetin günlük işleri
ni bu “zat” yürü tür. Halk da bu
nun farkındadır ve firavuna 
“T anrı” dediği gibi, zata da “İn
san” der.

İdari işler küçük sayıda şahıs
ların  elindedir. Fakat bun lar bil
hassa orta tabakanın tem ayülle
rin i nazarı itibara a larak  devleti 
yürütm eye m ecburdur. Aksi tak
dirde ülkede mem nuniyetsizlik 
başlar. M emnuniyetsizlik isyanı 
doğurur. İsyan, devlet otoritesi
nin zayıflaması ve hâzinenin za
ra r  görm esi dem ektir.

B ütün ülkenin um um i idare ve 
siyasetinin m utlak şekilde bağlı 
bulunduğu şahıs firavundur. Fi
ravunun şahsiyetine göre Mısır’ 
da zayıf veya kuvvetlidir.

Her işaretin bir heceye tekabül ettiği 2000 işaretli yeni işaret yazısı

Çivi yazısı icad edildi
Mısırlıların resim yazısından farklı 
olan bu sistemde 2 0 0 0  işaret var

BABİL, M. Ö. 2000 — Babil kâtipleri, yazdıkları bütün ve
sikalar için şimdi yeni bir işaret yazısı kullanıyorlar. Yeni 
yazıda 2000 işaret var. Bu işaretler bütün kuşları, balıkları, 
böcekleri, insan vücudunun kısımlarını ve akla gelebilecek 
her şeyi ifade ediyor.

J

İşare tler köşeli olup, bal m um un
dan yapılmış tab letlere  kolayca ya- 
zılabiliyor. H er işaret b ir heceye te 
kabül ediyor. Yazı, soldan sağa doğ
ru  yazılıyor.

Ancak M ısırlılar bu yeni yazıyı, 
kendilerinin bulm adığı ve yüzyıllar
ca önce Sum erlerden öğrendikleri 
söylenm ektedir. Mısırlılar bu yeni 
yazıyı aldıktan sonra, kendi dilleri
ne göre değişiklikler yaparak kul
lanmağa başlamışlardı. Sum erlilerin 
bu yazısından yalnız M ısırlılar değil, 
bütün civar m illetleri faydalanmış
lardır.

Bunlar arasında H ititler, Elâmlılar, 
A surlular sayılabilir. Fakat bu ya
zıyı her sahada pek bol kullanan 
Babilliler olmuş ve büyük arşivleri
ni bununla doldurm uşlardır.

Bu arşivlerde alelâde vesikalar 
bal mum una yazılıyor, büyük önemi 
olanlar ise, maden veya taş üzerine 
kazılarak uzun m üddet muhafazaları 
tem in ediliyor.

Bu yazı tarzı gitgide m em leket
ten  m em lekete yayılm aktadır. Bu

suretle , yeni yazının şimdi Mısır ya
zısından daha geniş b ir yayılma ala
nı bulduğunu söyliyebiliriz.

FİRAVUN, RAHİPLERİN AVUÇLARI İÇİNDE

Kıraliçe Hatşepsut

Kıraliçe, bahçıvanlarını 
yabancı memleketlere 

gönderdi
TEB IM ntrl, AA ö .  1570 — Kıraliçe 

Hats*p«ut burada çok güzel, yeni bir 
roâbed inşa ettirm iştir. Mabedin bah- 
çrvıae d ik tirm ek için nadide nebat, 
•  Kaç ve tohum  buldurm ak üzere 
birçok bahçıvanı başka m em leketle
re  gönderm iştir.

-a ►--------

HAMMURABİ ÖLDÜ
BABİI-, M. Ö. 1961 — Babil'den 

bildirildiğine göre 43 yıldır Ba- 
bit tahtında oturan Büyük Ham
murabi ölmüştür.

Yerine oğlu Samsu-IUına tahta 
geçmiştir.

Hükümdarın iktidarı, dine ait kaide ve vazifelerle iyice sınırlanmıştır
TEB (Mısır), M. O. 1525 — Teb’i 

idare eden sınıf, şüphesiz rah ip ler
dir. Onların firavun üzerindeki nü
fuzları münakaşa edilemez. Faaliyet
leri, yalnız dini sahada kalm aktan 
uzaktır. Anı zamanda devlet kâtip
leri dışında okuyup yazmayı bilen 
yegâne sınıftır. Halkın hayatım  dü- 
zenliyen dinî nizamların tertipçisi 
de onlardır. Ayrıca doktor ve âlim 
olarak da, ülkede fikrî hâkim iyetle
rin i tesis etm işlerdir.

Bu vaziyette firavunun ik tidan , 
rahiplerininki yanında az çok nazari
yatta  kalm aktadır. Çünkü hüküm 
darın iktidarı, dini kaide ve vazife

lerle sıkı sıkıya sınırlanm ıştır. Bu
nunla beraber askerlerin  olmıyan 
bütün toprak firavunun şahsi malı 
sayılır ve beşte b ir m ahsul, karşı
lığında köylüye kiraya verilir.

Mısır’da rahiplerden sonra ikinci 
kast olarak askerleri buluruz. Sayı
ları aileleriyle berab e r 400.000’i bu

lur. H er asker ortalam a 2,5 hektar 
toprağa m aliktir ve bunun karşılı
ğında, askerlikten başka hiçbir şey
le uğraşm am ayı devlete taahhüdet- 
nıiştir. Mısır’da siyasi haklara sahip 
olan yalnız rah ip ler ve askerlerdir. 

Domuz çobanları ise en aşağı sı
nıf olup, m âbetlere giremezler.

İlk Anadolu İmparatoru Murşil öldü
HATTUŞAŞ, M. Ö. 1800 — Anadolu'nun ilk imparatoru Murşil ölmüştür. 

M. Ö. 1810 a doğru bir imparatorluk haline getirmiş, hattâ M. Ö. 1806 
da Babil'ı bile almıştı (Devletin başkentini Proto-Hititler'in de eskiden 
başkenti olan Orta Anadolu'da Hattuşaş şehrine nakleden de Murşil'dir.)

M. Ö. 1447 de, Anadolu'daki Hitit ve Hurri - Mitanni devletleri

B. Harp, flüt ve lir, var
lıklı Mısırlılar arasında çok 
yaygın musiki aletleridir.

■  Mısır’da eşek ve öküz, 
iş hayvanları olarak çalıştırıl
m akta; çiftçiler koyun, keçi, 
ördek, kuğu kuşu ve güver
cin beslem ektedirler. Çiftlik
lerdek i işler, son derece kö
tü  hayat şartla rı içinde yaşa
yan binlerce köylü tarafından  
görülm ektedir.

B  Varlıklı Mısırlılar öl
dükten sonra cesetlerinin tah
nit işi, bağırsaklar çıkarılıp 
çam sakızı ve pelesenk kul
lanmak suretiyle yapılır. Bu 
iş 70 saat kadar sürer.  Tah
nit tamamlandıktan sonra ce
set büyük bir dikkatle ku
maşlara sarılır. Cesedin ku
maşlara sarılı haline mumya 
denir. Mumya bundan sonra 
koruyucu ruhun bakımına bı
rakılır. Koruyucu ruh, onun 
ölümden sonra mesut bir ha
yat yaşamasına yardım eder.

B Çivi yazısını icadetm iş 
olan zeki Sum erlilerin, daha 
çok eski zam anlardan beri te 
kerlekli arabaları ve harb  va
sıta ları vardı.

B  Bütün memleketlerde 
ziynet eşyası için altın kul
lanılmaya başlanmıştır. Lâci
vert  bir taş olan lapis-lazuli 
bir  ziynet taşı olarak kulla
nılmaktadır. Altın ve gümüş 
karışımı çok makbul sayıl
maktadır.

B F ıra t vâdisindeki mem
leketlerin  önemli kişileri ken
dilerine mahsus bir m ühür 
taşım aktadırlar. Yuvarlak ci
lan bu  m ühürler, kimliği is
pat için balçık sicillerde kul
lanılm aktadır.

B  Babilli'ler; insan haya
tına, nehir sularının akışına 
ve toprağın bereketine tesir  
ettiğine inandıkları gök var
lıklarının hareketlerini tetki- 
ka çok meraklıdırlar.

B Mısır’ı idare eden ler 
için kullanılan firavun deyi
m inin tam  mânası “Büyük 
Ev” dem ektir ve Mısır’ı ida
re  eden kimsenin o turduğu  
evi ifade eder.

B Mısır mâliyesinin adı 
"Beyaz Ev" dir.

B  Ü stüne yazı yazılan Mı
sır papirüsü, delta bölgesinde 
bol olarak yetişen papirüs ka
mışının iç kısım larından ya
pılır. Bu kısım lar ince, uzun 
parçalar halinde kesilir ve 
m untazam  b ir şekilde yapış
tırılır.



TARİH GAZETESİ
Sayfa: 7

'---------------- x

GILGAMIŞ DESTANI
“G ılganuj’* adında çok kuvvetli b ir m ahlûkun 

har 4 i « te  d e ta n t  dilden dile dolaşm aktadır. Destanın orijinali 
kalında çhrtyanu ile tesbıt edilmiştir. Destan, h e r par- 

k U  ûl eden on iki kısma ayrılm ıştır. 
Ş 4 p te* u  kudretli şairlerin  eseri olan bu efsanenin yaraU cılan 
u n u n la  unutulm uştur.

G. >uryıllar önce Uruk şehrinde hüküm  süren b ir Su*
e e r  kahram anındı. Şehrin etrafım  muazzam bir sûrla çevirm ek 
■»«cdı. Bu > ipi atıcı çalışmadan gözü yılan halk, Gılgamış’ı tann- 
tara «ıkâ>et etti.

T- .Gar halkı dinledi. Tanrıça tş tar, on lan  korum ak için Eııki* 
d u y u  vazifelendirdi Enkıdu, -edır o rn ıan lan  içinde, vahşi hay
vanlar arasında taşıyordu. Bir vuruşm ada, kötülük eden bir devi 
t* .1 iren Enkıdu. Gılgamış de karşılaşınca onunla dost oldu ve 
m  u-etle Tanrıça’nın iradesi yerine getirilm edi. Her iki kudretli 
> arat k G ılgam ıf ile Enkidu, insan oğluna düşm an olan mahlûk
ları yok ederek, dünyayı düzenlemeye çalıştılar.

B r u a  Enkıdu, arkadaşı Gılgamış*! Tanrıça lş ta r’ın ziyaretine 
p -!urdu. Tanrıça. Enkidu'nun Gılgamış’a sadakatini anladı ve kah- 
« t u i ü m ı ı  bastan çıkarma>a teşebbüs etti. Gılgamış, Tanrıça'ya 
*‘*nul verenin ^onunda ölüme makûm olacağını biliyordu. Onun 
:< sn l>tar tn a>kıru kabul etm edi. Gazaba gelen Tanrıça, E nkidu’yu 
curam  ıİletme ım ıp teli ederek ortadan kaldırdı. Gılgamış*! da 
a -n ı âkı bet e  uğratm ak istedi. Fakat kahram anım ız, hayat ve ölüm 
m uam malarım  çözmek \e  ölmezliğin sırrını elde etm ek için, atası 
l ' t ’i  başvurmaya ka ra r verdi.

Gıljramış. atası l ' t ’u bulmak için pek çok seyahat etti. Ölüm 
kıyılarına kadar denizi aştıktan sonra U t’u buldu. M ukaddes ihti
yar, Gılgamış’a Büyük Tufan’ı anlattı. Vaktiyle bütün Mezopotamya 
tufana boğulm uşken tanrıların  lûtfiyle nasıl yalnız kendisinin ve 
hizm etkârının kurtu lduğunu açıkladı. Ut, Gılgamış’ı Tanrıça'nın 
fecrinden kurtarm aya m uktedirdi. Fakat ne yazık ki ölmezliğin sır
rım  ıfsa etm eye mezun değildi. Gene de Gılgamış*ı boş çevirm ek 
Ütemedi. Ona kuvvet ve gençliğin sırrın ı yazıp verdi.

Cılğanv- büvuk üzüntüler içinde atasına veda etti. Bir gece 
■yurken rüyasında dostu Enkidu'yu gördü. Enkidu, ölülerin Göl
geler V âdi'i'nde, hiçbiri kendini tanım ıyan ve ha tırlan m an  mah
lûkların arasında, tanrıların  her zaman için lû tfunu bekler bir 
halde idi. Gılgamış bu rüyadan anladı ki, ölmezlik, dünyada eri
şilebilecek en büyük saadet değildir. Gerçek saadet, tanrıların  
lutf.ına layık olarak insanların hafızasından silinmemek ve bu su
re tle  hakiki ölmezliğe kavuşm aktır.

Mezopotamya devletlerinden Asurluların başlıca sanat temalarından, av.

Mezepotamya’da
Memfit iM ıur), M. Ö. 2500 — Me

zopotam ya'dan gelen sözüne inanılır 
•rvyah laru t an lattık larına göre, bu 
u 'kede butun sahalarda büyük geliş
m eler kaydedilm ektedir. Mısır'dan 
Mezopotamya'ya gidebilmek için 
1500 km iu le tm ek  lâzımdır. Sev- 
yah’arımı» bunu yapmış, bereketli 
L .r if  ve F ırat vadilerini ziyaret et- 
tr. ,'e rd ir. Bu vadilerde nüfus, bü
yük b;r a rtış kaydetm iştir. Sulama 
»  icnnn.n  i lahı ve yeni ziraat alet 
terinin icadı say esinde hayat şa rt
lan  çok daha iyileşmiş ve halk ar- 
t 'k  güzel sanatlar ve ilim ile uğ- 
raşrnaya ba tanı ştır. Heykeltıraşlık, 
u .m a r i k. m aden işçiliği ve resim 
luzia gelişm ektedir

İKİ SANAT ANLAYIŞI

Uıstr te  Mezopotamya kültü rleri 
a 'a ^ n d a  ban  benzerlikler ve akra
ba . k bulunm akla beraber, bu iki 
k ü ltü r ve *a%atı birbirinden ayıran 
pek esaslı bazı fa rk la r da vardır.

Auur bir örnek.

sanai hareketleri
MISIR'DA

Mısırlılar; Babilliler ve A surlular 
gibi Mezopotamyalılar’ın aksine, 
heykelde ve resim de insanın iç âle
mine önem verirler. M ısırlıların 
dünya görüşleri daha derin , daha 
ince, daha dinidir. Daha çok ruh ve 
öbür dünya ile alâkalanırlar. Bunun
la beraber sanattan , m addî azamet
ten de asla m ahrum  değildir.

Mısır sanatı; kıymetli taş îann  iş
lenm esinde, çanak - çömlekçilikte, 
mobilyada ve buna benzer sahalar
da pek incelmiştir. Yapılan sanat eş
yalının ekserisi de evleri değil, daha 
ziyade mezarJan süslem ek içindir. 
Gözalıcı renklerle yapılan duvar re
jim lerine gelince; bun lar saraylarda, 
umuma mahsus anıtlarda, m ezarlar
da pek çok görülür. Bu resim lerin 
u la ttık tan  sanat seviyesinin aşılabi
leceğini düşünm ek güçtür.

MEZOPOTAMYA'DA

Mezopotamya sanatı, ruh tan  ziya
de göze hitabeden bir karak tere  
sahiptir. Duvarlar, sarayların  büyük 
kapıları ve âbideler, dev hayvan 
heykelleriyle süslüdür. M ezarların 
üzerinde, taşlara kazılmış m ersiye
leri havi kitabeler görülür. İşlenen 
batlıca tem a, fü tuha t ve av sahne
leridir. Her sahada sanat eserleri 
b irbirine benziyen mevzu ve kaide
lerden mülhemdir. Kadın başlan  al
tın, gümüş ve m ücevherle ağ ır bir 
şekilde bezenm iştir. Çalgılar ve 
oyun m asalan, kıym etli m addeler
den yapılmıştır. Kısacası, Mezopo
tam ya halkı için zenginlik ve lüks 
zevki, hazan sanat zevkinin de üstü
ne çıkm aktadır.

TEB (Mısır', M. Ö 1900 — Geçenlerde kendisini zi
yarete gittiğimiz Prenses, bize büyük bir nezaket gös
tererek, saraydaki dairesinde bazı eşyanın resimlerini 
çizmemize müsaade etti. Üstteki resimler, Prenses'in 
dairesindeki bu eşyaların resimleridir. Sol baştaki re
simde gördüğünüz sandık abanoz ağacından ve gü
müşten mamuldür. Prenses şallarını ve baş süslerini 
burada saklar. Sandığın yanında yerde görülen ise son 
derece ustalıkla işlenmiş bir zincir kemerle, kemerin 
uçlarını tu t tu ran  halkalardır. Yelpazenin sapı altın
dandır. Abanoz tuvalet kavanozlarının kenarları altın 
işlidir. Mısırlı kuyumcular son zamanlarda çok güzel

ziynet eşyası yapıyorlar. İkinci resim Prenses'in yata
ğıdır. Yatak keten örtü bezlerinden meydana gelmiştir. 
Bu örtülerden üç tanesi üst üste konup katlanarak şil
te  gibi kullanılıyor. Bir tanesi de yorgan vazifesi gö
rüyor. Yastık tahtadandır. Yatak çok lüks eşya olduğu 
için yalnız zengin evlerinde kullanılıyor. Üçüncü re
simde görüldüğü gibi Prenses'in özel odasında, oturak 
yerleri ipten olan alçak sandalyeler var. Büyük masa, 
zamanımızın çok popüler oyunu senet oynamak için. 
Masanın üstünde, oyun takımının bulunduğu kutu du
ruyor. Kamıştan örülmüş alçak masanın üstüne de bir 
tabak yemiş ve kulpsuz içme suyu kabı konmuş.

.<4*.---------------------

Mısırlılar nasıl giyiniyorlar?..
Ananevi gerdanlıklar - Sinek kaydı 
tıraş - Asillerin gerdanlığı nasıl 
olur - Deri flapalar - Esirin hakkı

YAZAN: AŞIR - NESİR - PALA (Tarih Gazetesi moda yazarı)

Çağımız b ir zarafet, süs ve renk 
çağıdır. Mısırlı kadın ve erkeklerin  
giydikleri son derece büyük bir ih
tim am la m eydana getirilm iş elbise
ler bu iddianın en canlı m isalleri
dir. Boyalı, yahut işlemeli çok ince 
b ir ketenden yapılmış olan bu el
biseler o kadar yum uşaktır ki iste
nilen biçim verilebilir. Düz b ir mo
del yapılır. Kıvrımlı olarak dikile
bilir. Bedene sarılır. Y ahut da bu
günlerde çok moda olduğu gibi bü
tün bu özellikler bir araya getirile
rek  giyilir. Bu elbiselere konan süs
ler de son derece gözalıcı, sanatkâ- 
rane  ve pahalıdır.

Mısırlı asıl erkek ler genel olarak 
belden yukarı bir şey giymezler. 
Yalnız boyunlarına ananevi gerdan
lıklarını takarlar. Her hangi bir 
sDorla, yahut açıkhava faaliyetleri 
ile meşgul oldukları zaman bu ger
danlığı da takm azlar.

Asil kadınlar ise ince ve şeffaf 
kum aştan düz şallar, m ücevherli ke
m erler ve askılar ile tu ttu ru lm uş 
ince etek lik ler giyerler.

Ü stteki resim de gördüğünüz e r
kek, Mısır’ın alt tabaka halkının 
çoğu gibi y a n  çıplak b ir şekil
de giyinm iştir. Ü stünde yalnız in
ce ketenden b ir eteklik  vardır. 
Beline renkli kum aştan b ir kem er 
takm ıştır. Kemerin ön kısmından, 
ince b ir işçilikle m eydana getirilm iş 
deri b ir flâpa sarkm aktadır. Şeklin 
ayaklarında ayakkabı yoktur. Fakat 
giyilen ayakkabılar, uçları yukan  
doğru  kıvrık deri sandallardır. Gür 
saçlar ya kısa kesilir, yahut da omuz
lara kadar uzun bırakılır. Sakallar, 
Mısır’da âdet olduğu gibi sinek 
kaydı tra ş  edilmiştir. Mamafih ha
zan birtakım  tö ren ler dolayısiyle 
sivri uçlu sakal b ırak tık ları da olur. 
Fakat bu sadece tören  içindir. Sonra 
sakal tek ra r tıraş edilir.

Gene yukarıda görüldüğü gibi asil 
erkekler bu sene daha fazla giymek
tedirler. Moda olan kıyafet, çok 
katlı keten elbiselerdir. Çok geniş 
olan gerdanlıklarda sıra sıra boncuk 
dizileri vardır. Bir asilin mevkii ne 
kadar yüksekse gerdanlığı da o ka
dar geniş ve süslüdür.

A lttaki resim , geçen haftaki eğ
lencelerde rasladığım ız asil b ir ka
dın ile hizm etçisinin giyimine aittir. 
Kadın, üstünden rahatça dökülen 
çok ince keten  b ir en tari giymiştir. 
Geniş gerdanlığına ışıl ışıl parlıyan 
boncuklar konm uştur. Belinde süs
lü  bir kem er vardır. Saçlarının üstü
ne m ücevherlerle süslü altın  b ir 
ban t koymuş; bandın ön tarafına  
da, asalet işareti olarak balıkçıl tü 
yü iliştirilm iştir. A rkadaki esir kı
zın üstünde ise sadece beyaz, kalın 
ketenden düz b ir elbise vardır. De
niz salyangozu kabuklarından b ir 
gerdanlık  takm ıştır.

Mısır’da giyim şimdi bu durum 
dadır. Üst-başlarına çok itina gös
teren  varlıklı M ısırlılar, tabiî giyi
m in en önemli b ir parçası olan ziy
n e t eşyalarına da büyük ilgi duy
m aktadır. B ütün dünyada olduğu gi
bi Mısır’da da altın kullanılm akta, 
altın  ve güm üş karışım ı çok m akbul 
sayılm aktadır.

*

BABİL SOSYETESİNDE MODA
----------------------o ----------------------

Erkekler püsküllü elbiseler giyiyor. Hadım
lar hariç, yaşlı erkekler sakal bırakıyor

BABİL, M. Ö. 2100 — B urada bütün asiller son derece pahalı 
yün elbiseler giyiyorlar. Bu elbiseler parlak renk lerle  ve bol altınla 
işlenmiş oluyor. Elbisenin kenarlarında püsküller var. B ir e r
keğin mevkii ne kadar yüksekse püsküller de o kadar uzun ve 
bol oluyor.

Şık erkek ler uzun baston lar da kullanıyor. Çoğunun boyunların
daki altın  zincirin ucunda, üstüne şekiller işlenmiş yuvarlak ma
dalyonlar sallanıyor.

Saç tuvaletlerine gelince:
E rkeklerin  perçem leri var. Bu perçem lerin  uçlarım  kulaklarının 

arkasına sıkıştırıyorlar ve saçlarım  kafataslarına yapıştırıyorlar. 
Hadım olanlar hariç, bü tün  yaşlı erkek ler sakal bırakıyor ve uçları 
kıvrık bıyık büyütüyorlar. Sakallar dört köşe kesilmiş ve kıv
rıl m ıştır.

İbraııîler çöl adamı olduklarından kendilerini güneş ışınlarından 
ve kum dan korum ak için bol elbiseler giyiyorlar. Saçları omuz
larına geliyor. Fakat şık İbran iler saçlarını dalga dalga yaptırıp  
k ıv ırtıyorlar ve kokulu yağlarla yağlıyorlar. Şimdi burada bü tün  
erkeklerin  sakalları var.

İbranî kadınları ise yollu dokum alardan yapılmış pahalı ve gös
terişli elbiseler giyiyorlar.



TARİH GAZETESİ

YENİ BABİL KANUNU
K adınlar is te d ik le r i  zam an

Sumerlılerin bir ibadet yeri olmakla beraber rasathane gibi çeşitli hizmetler de görecek olan yeni Ziggurat

Birbiri üzerine gittikçe darlaşmak suretiyle yapılmış olan teraslar
ile bu yeni Sümer mabedi, insana suni bir dağ hissini veriyor

Mısır'ın nüfusu beş milyona çıktı
MEMFİS (Mısır), M. Ö. 2300 — Hü

küm etin bir sözcüsüne göre, Mısır 
nüfusu 5 milyona ulaşm ıştır. Bu m u
azzam nüfus 20.000 şehir ve köyde 
toplanmış bulunm aktadır.

Şimdi, Teb, Nil yüksek-vâdisinin 
merkezi halindedir. Memfis’e gelin
ce, Aşağı Mısır’ın en önemli ve en 
kalabalık şehri sıfatiyle devletin 
başlıca m erkezi vaziyetini m uhafa
za etm ektedir.

Sanatkârlarım ız kıym etli taşları, 
porseleni, m adenleri işlem ekte, tül

ve yün dokum akta, boya boyamak
ta  çok ileri gitm işlerdir.

F iravun Menes’in Y ukarı ve Aşa
ğı M ısır’ı b ir tek  devlet halinde bir
leştirm esi üzerinden yüzyıllar geç
miş bulunm aktadır. Bugüne kadar 
ülke iki kırallıktaki 22 eyalet taksi
m atım  muhafaza etm iştir. Bu eya
letlerin  ikisi Y ukarı Mısır, diğer y ir
misi ise Aşağı Mısır, yani delta kı- 
rallıklarındadır. Menes’ten  beri fi
ravunlar “İki Devlet H üküm darı" 
unvanını kullanm aktadırlar.

tik

SOLDAN SAĞA — 1: F ransa’da m eşhur b ir m ağara — Nesli tükenen 
bir yaratık. 4: Dünyanın üç büyük nehrinden biri. 6: M ısırlılar’ın giydiği 
ayakkabı. 7: M. Ö. 70.000 de bulundu. 8: Hâlâ yaşıyan b ir hayvan — 
Bir musiki aleti. 10: Teb Şehrinde o tu ran lar — Bir Mısır kıraliçesL
YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: Ünlü b ir destan. 3: Süm er ülkesinde b ir 
şehir. 5: Mısır’ın başşehri. 12: Üzerine yazı yazılan nebat. 14: F iravun 
m um yalarının bulunduğu büyük yapı. 16: Mezopotamya’dan Filistin’e 
giden Sâmî büyüğü. 18: Şık erkeklerin  kullandığı. 20: İlk Anadolu im
paratoru.

SÜMER'DE 

I. UR SÜLÂLESİ 

SONA ERDİ ■

UR, M. Ö. 2604 — U r’dan bildi
rildiğine göre I. U r Sülâlesi sona e r
miş, yerine İkincisi geçmiştir. 171 
yıldan beri devam eden bu sülâle
den 4 hüküm darın geçtiği malûm
dur. B unlardan sonuncusu olan Ba- 
lulu, 36 sene süren b ir saltanattan  
sonra ölmüş ve hanedanı da ken
disiyle beraber ortadan kalkm ıştır.

2775 yılından beri Süm er tarih in i 
aydınlık b ir devre çıkaran bu hane
dandı. Sum erlerin ondan evvelki 13 
yüzyıllık tarih inden az şeyler bili
yoruz.

------------------
İki kırallık birleştirildi

TİNİS (MISIR), M. Ö. 2900 — Aşa
ğı ve Yukarı Mısır’daki iki kırallık, 
Kıral Menes’in idaresi altında b ir
leşm işlerdir. Başşehir Tinis olacak, 
hüküm et de bu şehirde kurulacak
tır.

Hiksoslar Mısır’dan sürülüp çıkarıldı
\ VARİS (Mısır) M Ö m‘§ ve Avaris şehrini kurarak ken- 

1375 -  Firavun I. Ahmosis’in disine başkent yapm,ştl; 
Hiksoslar’a karşı zaferi ve 
bunun sonunda onları Mısır’ 
dan sürüp çıkarması, ülkenin 
tarihinde yeni bir devir müj
delemektedir.

Teb firavunları, uzun zamandan 
ben Hıksoslar’a karşı Mısır millî 
hareketinin başına geçmişlerdi. Bi
naenaleyh I. Ahmosis’in başarısı yal
nız Mısır milletini değil, Teb hane
danını da iktidara getirmiştir. I. Ah- 
mosis ve selefleri, öteden beri ma
halli hükümdarcıklann kudretini 
kırmak için uğraşmışlardı. Yavaş ya
vaş Mısır’ın her eyaletinin başında 
tureşen bu hükümdarcıklar ya orta
dan kaldırıldı, ya Teb’e bağlandı. Ni- 
havet I. Ahmosis’in Avaris’i alarak 
ütksoslar’i Mısır’dan kovması, kendi- 
smın bütün Mısır üzerindeki hâki
miyetim münakaşa edilemez bir de
recese yükseltmiştir.

Hik-o-iar, Mısır’ı 1700’e doğru is
tilâ etmişlerdi. Asyalı olan bu ka
vım. kuzey-doğudan Mısır’a girmiş, 
deltaya tıik.m olmuş, orada yerleş- Firavun I. Ahmosis b ir törende

kocalarından boşanabilecekler
BABİL, M. O. 1970 — Im-

parator Büyük Hammurabi, 
hükümdarlığının ikinci yılın
da Babil kanunlarını 3.000 
maddelik yeni bir yasa halin
de toplamıştır. Kanunname, 
mülkiyet rejimlerinden me
deni hükümlere ve ceza hu
kukuna kadar her şeyi içine 
almaktadır.

Şairlere göre H am m urabi bu ka
nunnam eyi bizzat Güneş-Tanrı’nın 
ellerinden alm ıştır. Fakat hukukçu
lara göre kanunnam e, ülkenin tica
re t ve ziraatinin yeni ihtiyaçlarım  
karşılam ak üzere, komşu m em leket
lerin kanun ve nizam larından, Ba
bil devletinin bünyesine göre tadil 
edilerek alınmıştır. Bu suretle Ham
m urabi, im paratorluğuna kattığı ül
kelere Babil kanunlarını kabul e t
tirm ek yerine, onların da örf ve 
âdetlerinden istifade yolunu tutm ayı 
tercih etm iştir.

Yeni kanunnam e, halkı üç sınıfa 
ayırm aktadır: Asilzadeler, serbest 
vatandaşlar ve esirler. Tabiî asilza
deler hususi im tiyazlara sahiptir. 
Serbest vatandaşlara gelince; bun
lar, çalışm alarının karşılığında para 
kazanmak hakkına m aliktirler. Bu 
hak kendilerini küçük düşürm em ek 
gayesiyle asilzadelere verilm em iştir. 
Esirler sonuncu sınıf olm akla bera
ber, devletin en kalabalık tabaasım  
teşkil etm ektedir. Bunlar, kanunna
mede tasrih  edilen bazı şartlarla

hürriye tlerin i satın alabilirler. Ay
rıca h ü r b ir kadınla evlendikleri 
takdirde doğacak çocuk doğrudan 
doğruya h ü r olarak doğar.

Kadınlara Tanınan Haklar
Kanun koyucusu, kadınların hak

kım korum akta da titiz davranm ış
tır. Boşanma konusunda kadın, er
kekle aynı hakka sahiptir. Boşanan 
kadın, bazı hallerde cihazını da ge
ri istiyebilm ektedir.

Evlenmemiş asil kadınlara, hükü
m etten  müsaade alm ak şartiyle, ti
caretle uğraşabilm ek hakkı tanın
mıştır.

Ziraatin başlıca geçim ve zengin
lik kaynağım  teşkil ettiğ i bu ülke
de, tabiatiyle yeni kanunnam e de 
sulama, toprak  m ülkiyeti ve ipotek 
m evzularında birçok hükm ü ihtiva 
etm ektedir.

Ziraatin bazı sahaları bilhassa teş
vike değer görülm üştür. İnşaat ke
restesi, içki, meyva gibi şeylerin te 
min edildiği palmiye ağaçlarının ye
tiştirilm esi bunlar arasındadır.

K anunnam e serbest m eslek erba
bının ücretlerin i de tâyin, etm iştir. 
Mesken kiralarına gelince, h e r altı 
ayda b ir peşin olarak mal sahibine 
kira ödenmesi esası kabul edilmiş
tir. Bütün gayri m enkul intikal ve 
satışlarının da şah itler önünde tes- 
biti esası konm uştur.

B ütün Babil im paratorluğu, mem
leket ihtiyaçlarına bu derece uyan 
ve h e r konuyu içine alan bu ka
nunnam e için, hüküm darına m üte
şekkir olmalıdır.

Babil İmparatoru Büyük Hammurabi

Biiyiik Ziggurat ibadete açıldı
----------------- o -----------------

Ur (Sümer), M. Ö. 2100 — Büyük 
Ziggurat mabedinin ibadete açılma 
törem çok muhteşem olmuş, bu ih
tişam halka gurur vermiştir.

Ba>tk bir kuleye benziyen ibadet
hane 60 - 45 metrelik bir saha üze
rinde inşa edilmiştir. Birbiri üzerin
de gittikçe darlaşmak üzere yapıl
mış olan teraslar, insana suni bir

dağ hissi verm ektedir. bedinde bir erzak am barı ile müta-
Üst te rasta  devlet arşivi muhafa- addit dokuma atelyeleri de vardır, 

za edilm ekte, burası aynı zaman- Esas inşaat malzemesi olarak güneş- 
da astronom lara b ir rasathane hiz- te  kurutulm a toprak tan  yapılmış 
meti de görm ektedir. Bu Süm er mâ- tuğla kullanılmıştır.

SÜMER

DEVLETİ

TARİHE KARIŞTI
Bu kavmin medeniyeti
mize yaptığı hizmetleri 

unutamayız
LARSA, M. Ö. 1975 — Larsa 

Hanedanının son kıralı Rim- 
Sin’in ölümü üzerine Sümer 
devleti tarihe karışmıştır.’' 
2036 da kardeşi Warad-Sin’in 
yerine geçen Rim-Sin, 61 yıl
dır tahtta bulunuyordu. Bun
dan böyle Sumerler, Asur ve 
Babil gibi Sâmi devletlerin 
egemenliğinde yaşıyacaklar- 
dır.

Sumerler ile tarihimizin en 
mühim bir safhası nihayet 
bulmuştur. Bu kavmin mede
niyetimize yaptığı hizmetleri 
hiçbir zaman unutamayız. 
Bundan 20 yüzyıl kadar ön
ce yazıyı bularak tarih-öncesi 
çağlarından tarih çağma geç
memizi sağlıyan da onlardır.

Ehramların en büyüğü tamamlandı
Bu ehrama gömülen Keops#un mumyasının yanına üzerinde ismi yazılı bir 
yüzük kondu. Firavun dirildiği zaman kimliğini bununla ispat edebilecek

MEMFİS ( M ı s ı r ) ,  M. Ö.
27fi6 — 23 yıl önce inşasına 
başlanan Cize’deki Büyük 
Ehram artık tamamlanmış 
bulunuyor. “Keops’un Ufku” 
adını taşıyan anıt, Firavun 
Keops’un mumyasını muha
faza edecektir.

Cize’de aynı tipte iki anıt daha 
bulunuyordu: Coşar ve Snefru eh
ram ları. Esasen Memfis civarında 
bunlardan 70 tane vardır.

Ehram  hem bir anıt, hem de bir 
firavun m ezarıdır. Ölçülerinin aza
meti, m ezar olma hizmeti ile alâkalı 
değildir. Y aptıran hüküm darın zen
ginliğini gösterm ek için büyük inşa 
edilir.

Bir ehram ın inşası için 100.000 ka
dar esir kullanılır. Bu esirler, iş
yerinin yakınında kurulan baraka
larda yaşarlar. O nlar için yapılan 
m asraf o kadar büyük bir yekûn 
tu ta r ki, Keops ehram ından daha 
büyüğünün, hattâ  ona müsavi ola
nının bundan böyle yapılabileceğini 
sanmıyoruz.

Ehram ların  inşası, karışık teknik 
m eselelerin halliyle m üm kündür. 
1.600 tona kadar büyük taş blokla
rını yüzlerce kilom etreden taşım a
nın ne demek olduğunu b ir an için 
düşünelim . Böyle bloklardan bir te 
kini taşım ak için 2.000 adamın 3 
yıl uğraşm ası lâzımdır.

En küçükleri de dahil olmak üze
re, ehram lar hep aynı hususiyeti 
gösterir. Küçük saha içinde büyük 
hacım. Anıtın içinde, firavunun 
mumyasını muhafaza eden bir tek  
salon vardır. Bu salona karışık ko
ridor, tünel ve lâbirentlerden geçi
lerek varılır. Cenaze göm üldükten 
sonra bu yollar daha da karıştırı
lır. Bövlece mum yanın etrafındaki 
hâzinenin hırsızlardan korunm ası 
tem in edilmiş olur.

Keops ehram ında firavunun ve 
zevcesinin m um yalarının bulunduğu 
salonlara açılan uzun bir koridor 
vardır. Koridor, kuzeye doğru uza
nır. Bu koridordan hayalî b ir hat 
uzatılırsa, gökyüzünün kuzey k u t
buna erişilir.

Hükümdar m um yaları zengin mo
bilyalar, heykeller, saraylardan nak

ledilen resim lerle çevrilm iştir. Hü
küm darın öbür dünyada aç kalm a
ması için yiyecek ve içecek m adde
leri de konur. Mumya odalarının du
varları, duvar resim leri, dinî ve si
hirli m etinlerle süslenir.

Keops’un mumyasının yanına, tö
ren i idare eden rah ip ler b ir yüzük 
koydular. Bu yüzükte Keops’un is
mi yazılıydı. Bu sayede Firavun, ye
niden hayata kavuştuğu zaman, kim 
olduğunu ispat edebilecektir.
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M ISIR EN BUYUR HÜKÜMDARINI KAYBETTİ
ÜÇ
NEHİR
ETRAFINDA

Asya’da Dicle ile Fırat 
arası; Afrika’daki .'Sil tâ* 
dişi derecesinde önemli 
bir medeniyet beşiği teşkil 
eder. Şii'de olduğu gibi bu 
nehirlerin de su rejimle- 
rı biri aşağıda, öteki de 
yukarı bölgede olmak ute> 
re iki değişik durum orta
ya koy ar. A şağı bölge, A il 
deltası gibi oldukça batak
lıktır. r  ukarı bölge ise ak
sine kuraktır, iler iki ne
hir de haziranda taşar. Su
lar çekilince kıyılarda be
reketli. yumuşak bir top
rak hâsıl olur.

I ırai'ın kuzey batısında, 
en meşhuru Asi olmak üze
re birtakım ırmaklar A k 
deniz’e doğru akar. Bu ır
makların yukarı bölgeleri 
kuzey batıva yönelmiştir, 
ve Fırat vadisine kolay bir 
geçiş yolu teşkil eder.

İşte Mezopotamya’nın. 
,\il t âdisinden farkı bura
dadır. y  U’inki gibi yaban
cıların sızmalarına mâni 
olabilecek coğrafi bir du
rum Asva’da yoktur.

Hu durumun sonucu o- 
larak. Fırat-Dicle vadisin
de yaşıyan milletler, coğ
rafi şartların iyice koru
duğu İSil vadisine naza
ran çok daha büyük deği
şikliklerle dolu bir tarih 
yaşamışlardır. Çeşitli ırk
lar buralara yerleşmiş ve 
çeşitli zamanlarda buralar
da yaşıyan milletlere hâ
kim olmuştur.

Bu suretle Dicle ve Fı
rat vadileri, A il vadisi ka
dar parlak bir tarih yaşa
mıştır. Ancak bu tarih. 
yiVdeki gibi bir tek mil
letin tarihi olmamıştır.

M ı ı ı r ,  imparatorluk 
kudretinin zirvelerine eriş
tiği zamanlarda Doğu A k 
deniz sahillerini kontrolü 
altına almaya itina etmiş
tir. Doğu Akdeniz kıyıla
rına hâkim olunca da. bu 
kıyıların doğuya doğru bir 
devamı mahiyetinde olan 
Fırat ı âdisini ele geçirmek 
istemiştir. Bu projeye, bu 
ülkelerde yaşıyan kudretli 
devletler daima mâni ol
muşlar. Mısırlılar Fırat 
üzerinde görünür görün
mez onları geri atmaya 
dikkat etmişlerdir.

Boylere Fırat-Dicle dev
letleri ile Mısır arasında 
uzun bir nüfuz mücadele
si geçmiştir. Tarihi netice
leri bakımından çok mü
him olan bu mücadele, he
nüz kati şekilde sonuçlan
mış değildir.

TABİ N GAZETESİ

Daha bugünden firavunların en büyüğü diye anılan 
II. Ramses, 82 yaşında dünyaya gözlerini yumdu

Muhteşem Knosos Kırallık 
Sarayı tam am en yandı
Sarayda tiyatro ve havalandırma tertibatı vardı
KNOSOS (Cirit), M. Ö. 1410 —

Knosos kırallık sarayı tam am en yan
mıştır. Saraydaki dünyaca tanınm ış 
bütün m uhteşem  sanat eserleri kara 
bir taş yığını haline gelm iştir.

T icaret maksadiyle Knosos’a giden 
M ısırlılar, Kırallık sarayının ihtişa
mını anlata anlata bitiremezlerdi. Bu 
hayranlık yersiz değildi. Zira Akde
niz’de hiçbir şehir yoktu ki bu de
rece gözalıcı bir sanat şaheserine 
malik olsun.

Büyük taş bloklariyle yapılmış, fa
kat çakılla çam urun karışımı da çok 
kullanılmış olan saray, b ir tepenin 
üzerinde inşa edilmiş dö rt katlı b ir 
yapı idi. M uhteşem m erdivenler ve 
uzun koridorlarla birleştirilm iş b ir 
salonu vardı. Bu geniş salonların

içinde en gösterişlisi, tah t salonu 
idi. Hususi ibadet odaları, banyo da
ireleri, şarap ve zeytinyağı mahzen
leri, b ir tiyatro salonu, birçok te 
raslar, büyük avlular çok üstün bir 
zevkle düzenlenm işti. Büyük pence
re ler, hava ve ışığın içeriye bol bol 
girm esini sağlıyor, ayrıca havalan
dırm a tertiba tı da bulunuyordu. Du
varlar canlı renklerle yapılmış re 
simlerle bezenmişti. Gözde m otifler, 
boğa ve boğa güreşi sahneleriydi. 
İJki başlı balta motifi de çeşitli şe
killeriyle çok kullanılmıştı.

Tüccarların
Nil Nehri kıyısındaki kayalar oyularak yapılan Ramses heykelleri

idare ettiği memleket

Girit sanatından bir kabartma

İ B R A N Î L E R

M I S I R ' D A N

K A Ç I Y O R L A R ! . . .
--------------- < * ► ----------------

M.Ö. 1700 e DOĞRU MISIR’A 
GELEN İBRANÎLER. DÖRT 
Y Ü Z Y I L  BOYUNCA BU 

ÜLKEDE KALDILAR
AVARİS (Mısır), M. Ö. 1290 —

İbraniler, Sina yarım adasında meç
hul bir hedefe yönelerek Mısır’ı ter- 
ketm işlerdir.

Tarihçilerin hatırında olduğu üze
re ilk önemli İbrani göçü, Hiksosla- 
r ’ın Mısır’ı istilâ yıllarına raslar. Hik- 
soslar’ın da İbran iler gibi Sami ol
dukları ihtimal dahilindedir. M. Ö. 
1700 e doğru Mısır’a varan İbraniler, 
dört yüz yıl boyunca bu ülkede kal
mışlardır.

Son senelerde, İb ran île r’den çoğu 
Avaris şehri inşaatında esir olarak 
çalıştırılm ışlardır. Bilhassa Firavun 
II. Ramses’in çok büyük sayıda işçi
ye ihtiyaç gösteren inşaatının verdi
ği bezginlik onları b ir kat daha hoş
nutsuzluğa sevketm iştir. İbraniler, 
Mısır’da geçirdikleri bütün bu m üd
det içinde çoğunlukla Delta bölge
sinde yerleşm iş ve yaşam ışlardır.

Ticaret hayatı, Suriye sahil şehirlerine bir altın devri yaşatıyor
TİR (Fenike), M. Ö. 1292 — Suriye 

sahil şehirlerinin şöhreti her gün bi
raz daha artıyor. Bu zengin ticaret 
şehirlerin in  en m eşhurları Tir ve Si- 
don’dur. Biblos, Arad ve Gazze de 
m eşhurdur. Fakat T ir ile Sidon’un 
gelecekleri daha parlaktır.

Suriye sahil şehirlerinin bu lundu

ğu bölgeye “Fenike” dendiği ma
lûm dur. B uralarda yaşıyanlara da 
“Fenikeliler” denir. Fakat bu tâb ir
lerden, Mısır devleti ve m illeti gibi 
m erkezî b ir teşkilâtla idare edilen 
siyasi b ir teşekkül ha tıra  getirilm e
melidir. Fenike şehirlerin i idare 
edenler, ekseriya o şehrin  en zen
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gin tacirlerid ir. Siyasetleri, büyük 
im paratorlukların  em peryalist hare
ketleri karşısında korunm ak ve site
lerinin bağımsızlığını kaybetm em ek
ten  ibarettir.

Bu şehirlerin  zenginliğinin çeşitli 
kaynakları vardır: T oprakları sebze 
ve meyva bakım ından pek cöm ert
tir. Sedir orm anları bilhassa gemi 
inşaatı için pek lüzum lu olan keres
teyi tem in eder. Civardaki dağlarda 
da bakır m adenleri vardır. Fakat 
asıl zenginlik kaynakları şüphesiz ti
care ttir. Ham madde ticare ti kadar 
sanayi m am ulleri satışı da çok can
lıdır. Başkaları hesabına yük taşı
mak ve esir alıp satm ak da Feni
kelilerin uğraştık ları işlerdir. Sahil
lerinin gerisinde zengin ve çok nü
fuslu ülkelerin bulunm ası, onlara 
büyük im kânlar sağlam aktadır. Bil
hassa F ırat ve Dicle vâdisinde yaşı- 
yan kavim ler bu siteleri h e r gün 
biraz daha zenginleştirm ektedir.

Çeşitli kavim ler arasında transit 
ticareti yapan Fenikeliler, bu  şekil
de m illetlerin birbiriyle tem asların
da da birinci derecede ro l oynamak
tadır. Kendilerinde bulunm ıyan ip
tidai m addeleri yabancılardan alan 
Fenikeliler, bunları işleyip tek ra r 
onlara satarlar. İhraç için yaptıkları 
sanat eserlerinde de orijinal çalış
maya vakitleri olmadığı için, ekseri
ya Mısır ve Mezopotamya m otifleri
ni kopya ederler.

Kırmızı boyanın dünya üzerinde 
tekeli Fenikeliler’e a ittir. Bu boya
yı, denizde yaşıyan kabuklu hayvan
lardan elde ederler. Kırmızı boyanın 
dünyanın h e r tarafında a ranan  b ir 
m ata olduğu m alûm dur. Bilhassa 
yün ve keten  kum aşların  boyanm a
sında kullanılır. B akır işçiliği de 
Fenikeliler’in m illetlerarası ün  ka
zandıkları. a lan lardan  b irid ir.

TLB (Mısır), M. O. 1225 — Uzun zaman
dan beri rahatsız bulunan Firavun II. Ram- 
ses ölmüştür. Firavun 82 yaşında idi ve 
66 yıldan beri Mısır tahtını işgal ediyordu. 
Çok uzun süren saltanatı yüzünden kendi
sine âdeta değişmez bir hükümdar gibi ba
kılmağa alışılmıştı.

Mısır halkı hüküm darların ın  ölüm üne göz yaşı dök- 
olanı da şüphesiz, bizzat oturduğu 
sarayıdır.

II. Ramses, im am lığ ına mukabil 
askeri ve siyasi sahalarda daha az 
önemi olan başarılar elde etti.

Mısır tah tına II. Ramses’in yeri
ne on üçüncü oğlu M eneftalı geç
m iştir.

[II. Ramses'in hayatına ait bir ya
zıyı ikinci sayfamızda bulacaksınız.]

II. Ramses
Mısır naiKi nı 

mektedir. II. Ramses’in hâtırası, Mı
sır’ı donattığı m uhteşem  an ıtlar sa
yesinde nesiller boyunca yaşayacak
tır. Çünkü daha bugünden firavun
ların en büyüğü diye anılan bu hü
küm dar, avm zamanda büyük bir 
imarcı idi. H üküm darlığı boyunca 
Mısır’da m imarlık hiçbir zaman eri- 
şemiyeceği b ir seviyeye ulaşmıştı. 
Bıraktığı eserlerin  en dikkate değer
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0. Ramses'in ölümü münasebetiyle:

MISIR TAHTINDA 66 YIL L
II. Rwnse.s'e, 150 vıl önce çok mesut bir saltanat 

geçıt«*n III Amenofis’ten beri en parlak firavun gözü 
ile bakılmaktadır.

İli. AırenoltVtn olumu ile II. Hamsemin tah ta  geçişi arasındaki 
dc \rvd*  '>>ır /u r  ünler >aşadı. Önce lhnaton 'un saltanatı baş
ladı Siyasetten çok. kurm ağa çalıştığı yeni dinle uğraşan bu lira 
sı»*», m ert lekelin idarecini kötüye götürdü. Üstelik bir oğlu da 
o lııu m M  ülkede kargaşalıklara yol açtı. Yerine geçen genç da- 
■»atlan kı>a saltanatlar sü rdü ler ve rahiplerin kötü sonuçlar do
ğuran leatriert altında kaldılar.

lhnaton 'un  ikinci dam adı Tutankhaıııon genç yaşında öldüğü za
man ortada meşru taht vârisi olarak karısı kaldı. Başvezir bu 
durum dan taydalaıup iktidarı ele geçirdiyse de dört yıl sonra 
General Horenıheb onu b ertaraf e lti \ e  T utankham on’un dul ka
tan zevcesi ile evlenerek idareyi eline aldı. Devleti akıllıca y ü rü t
mek ve hüküm darlık otoritesine eski kuvvetini iade etm ek için 
buyuk gayret gösterdi. Fakat fazla bir başarı kazanamadı.

Ilorem heb’den sonra tah ta  1. Ranıses geçti. I. Kam ses, tah tta  an
cak bir sene kaldı. Yerine oğlu Setos geçti.

Setos saray entrikaların ı ikinci plâna attı, yapıcı b ir faaliyet gös
terdi Mısır'ı iyi bir yola yöneltti ve yıllar süren kargaşalığa son 
verdi Bovlece 66 yıl önce II. Ranıses babasının tahtına oturduğu za
man devlet düzene girmişti.

11 Ram^es'm saltanatı. H itıtler’e karşı, pek parlak olacağını mil
letine vadetlıgı b ir seferle başladı. HI. Tutm osis'in stratejisinden 
ilham alarak Suriye lim anlarına el koydu. Fakat düşm an dahilde 
çok kuvvetlenmişti. Nitekim II. Ramses, Kadeş’in karşısına geldiği 
zaman bu yerin H ıtıtlcr taralından  son derece tahkim  edilmiş ol
duğunu ^ordu. Kadeş’ı ele geçirmek hususundaki inadı kendisinin 
b ir tu /aga  düşm esine sebep oldu. Yapılan kanlı savaşta ordusu 
mıha edilmedi ama. düşm an ordusuna da hiçbir şey yapamadı.

Bundan sonra Hitit hüküm darı Mısır'ın Asya’daki bütün toprak
larında kargaşalıklar çıkarttı. II. Ramses uzun zaman eyaletten 
eyalete dolaşarak vaktini isyanları bastırm akla geçirdi. N ihayet 
Hitit im paratoru Muvvatailiş 1287 de öldü de M ısırlılar rahat bir 
nefes alabildiler.

Yeni Hitit İm paratoru 111. Hattuşil 1272 de Mısır ile sulh gö
rüşm elerine girişti. Mısırlılar ile H ititler, Asya’daki nüfuz mmta- 
kalan  konusunda anlaşmaya varabildiler. II. Ramses, dostça niyet
lerim  ı/har etm ek için 1264 te Hitit hüküm darının kızı ile evlendi.

Duvarları zevkle süslenmiş bir Mısır evi. İçindekiler yerde oturuyor.

Menıiiste imar hareketleri
Yeni yeni m a h a l l e l e r  meydana getiriliyor.

MEMFIS (Mısır), M. Ö. 1440 — Nü- kirem ittir. Damlar genel olarak taş- 
fusun süratle artışı ve bunun so- la örtülm ektedir. Yalnız pervazlar ve 
r.ucu olarak mesken ihtiyacının bii- kapılar ağaçtan yapılır. Pencereler 
vümesi, inşaata büyük hız vermiş- çok yüksekte, hattâ tavana yakm- 
tır Sokaklar ve çok büyük bir ka- dır. Bunlar, dışarıya bakm aktan 
Lıhalığın eksik olmadığı pazar yer- fazla, hava ve ışık ihtiyacım g ider
leri dışında, şehrin merkezinden meye yaram aktadır, 
uzakta >eni m ahalleler meydana ge- Bazı güzel evlerde tavanlar mavi- 
t.rm ek ihtiyacı kendini gösterm iştir, ye boyanır ve üzerine yıldız şekilie- 

E! emeği bol ve ucuz olduğu için ri yapılır. Mobilya az olmakla be
ze ngın Mısırlılar, eski evlerini ta- raber ince sanat eseridir. Divanlar, 
ır.ır e ttırn ıcktcnse, yenisini yaptır- sade ve hafif iskemleler, küçük ma- 
maşı tercih etm ektedirler. Bu su- salar, oda köşelerine konan maden- 
rr tie  yem m ahallelerde m uhteşem  den yapılmış konsollar başlıca mo- 
m e-kenler ş apılm aktadır. Esas in- bilyayı m eydana getirir. Yerde otur- 
ş--at malzemesi güneşte kurutulm uş mayı tercih edenler için pahalı kaim
__________________________________  I halılar vardır.

Adet, güneş batarken eve girm ek
tir. Zenginler, günün son saatlerin
de (lamlardaki suni bahçelerinde 
dinlenir ve m isafir kabul ederler.

A r t ı k

h e r  g ü n

24 s a a t t i r ! . . .

M. Ö. 1225 yılında en geniş sınırlarına ulaşan Hitit İmparatorluğu

H ititler Babilden birçok şey öğ
rendiler. Böylece kendilerine has 
m edeniyetlerinden bir şey kaybet
meksizin, çivi yazısını kendi dilleri
nin ihtiyaçlarını karşılıyabilecek şe
kilde iktibas ettiler. Hâlâ kullandık
ları bu yazı sistem i ile resm î me
tin leri ve kitabelerini yazm aktadır
lar. Yazılarını taşa yazmayı tercih 
etm ektedirler.

H ititler, Babil’i istilâlarından son
ra  Kuzey Suriye’ye girdiler. M. Ö. 
1350 yıllarında bu ülkede iyice yer
leşmiş bulunuyorlardı. Bu su re tle
d ir ki M ısırlılar onlarla sıkı m üna
sebetlerde bulunm aya başladılar. Zi
ra  bu  top rak lar evvelce firavuna 
vergi veren m em leketlerdi.

III. Tutmosis zamanında H ititler, 
bu vergiyi Mısır'a kendi istekleriyle 
yollamaya devam ediyorlardı. Fakat 
gün geçtikçe kud re tleri a r t tı  ve a r
tık  bundan vazgeçtiler. Mısır, onla
rın  bütün Suriye’yi elde etm ek ih
tirasların ı biliyordu. F iravun Setos 
ile oğlu II. Ramses’in bütün çabala
m aları da, onların Suriye’de daha 
güneye doğru akm alarını önlemeyi 
hedef tutuyordu.

Sonuç olarak diyebiliriz ki, Mısır
lılar ile H ititler arasında şimdi ya
pılmış bulunan antlaşm a Kuzey Su
riye’de onların hâkim iyetlerini tan ı
m akta, fakat Güney Suriye’ye inme
lerin i önlem ektedir.

TEB (Mısır), M. Ö. 
1264 — Mısırlılar ile 
Hititler arasında ya
pılan antlaşma met
ninin başlangıç kıs
mında şöyle bir mad
de vardır:

"Hititler'in büyük hükümdarı kud
retli Subbiluliuma'ntn torunu, büyük 
Hitit hükümdarı kudretli Murşil'in 
oğlu kudretli Hattuşil ile Mısırlıla
r ı n  büyük hükümdarı,  büyük Mısır 
hükümdarı kudretli I. Ramses'in to
runu, büyük Mısır hükümdarı kud
retli Setos'ur» oğlu kudretli ll. Ram
ses, aralarında ebedi sulh kurmak 
için bir antlaşma imzalamışlardır. 
Bu antlaşma, Hititler hükümdarı ta
rafından gümüş bir plâkaya yazdı
rılıp Mısırlıların hükümdarına gön
derilmiştir."

F iravun II. Ramses’in H itit p ren 
sesi ile evlenm esinden beri H itit 
m eselelerine olan ilgi Mısır’da pek 
fazlalaşmıştır. III. Tutm osis’den be
ri Mısır’ın H ititler ile pek çok m ü
nasebeti olmuşsa da, halk bu kavim 
hakkında hiçbir şey bilmezdi. Bu 
boşluğu doldurabilm ek gayesiyle, 
muhabirlerim ize, H ititler ile tem as
ta  bulunm uş olan Mısırlı subay ve 
m em urlarla m ülâkat yapm ak vazi
fesini verdik.

Bu m üşahitlere göre, H ititler m en
şei bilinmiyen bir kavimdir. İm pa
ratorlukları, fetih yoliyle kendileri
ne bağladıkları birçok kavmi içine 
alm aktadır. Orta Anadolu’nun ku-
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e -kı zı
(M ısır), M. Ö.
nandan beri :

1236 — Pek
;üneş takvimi

kuilanan Mısırlılar, takvim lerini şim
di biraz daha geliştirm işlerdir. Yeni 
trkvını 12 aya. her ay 30 güne, her 
gun 24 saate bölünm üştür. Güneşin 
yıllık hareketine uymak için, son 
aşın  sonuna her sene 5 gün daha 
eklenm ektedir.

Sene, Büyükayı yıldızının güneşle 
b eraber doğudan görünm esiyle baş
latılm akladır. Bu tarih  de aşağı-yu- 
k an  N illn  kabarm a günlerine Tas
lam aktadır.

Pek iyi inşaatçı olmayan Hititlerin taş ve tuğla ile yaptıkları bir ev
azzam salonda sayılam ıyacak kadar 
çok çiçek, çok güzel resim lerle be
zenmiş vazolar vardı. Davetliler, 
omuzlarına zarif çiçekler koymuş- 

TEB (Mısır), M. Ö. 1450 — Bu ya- zamandan beri buna hazırlanılıyor- ıar<Jı_ Küçük alçak m asalar üze- 
zırnız. saray kadınları şerefine bizim du. Kabul töreninin yapıldığı mu- r jnde büyük bir zevkle sıralanm ış 

I de katılm ak fırsatın ı bulduğum uz 
kabul töreni hakkında okuyucuları
mıza bir fik ir verecektir.

Davetliler, burada âdet olduğu 
üzere, vere dizilmiş yastık lar üstüne 
oturuyor, hizm etçiler bu yastıklar 
arasında dolaşarak servis yapıyor
lardı. Davetliler tabaklarını ve ka
dehlerini uzatıyorlar, hizm etçiler de 
bunları dolduruyorlardı.

Her zamanki gibi bu defaki kabul
töreni de m uhteşem  oldu. Bir hayli Davet sahibi hanımın müzisyenleri.

porselen, bronz, ha ttâ  güm üş ve al
tın tabaklar duruyordu.

Öğleden sonra, davet sahibi hanı
mın özel m üzisyenleri, kulaklarım ı
zı okşıyan ta tlı nağm eler çaldılar. 
Flüt, rebap ve harp  çalarken, dö rt 
sevimli kızcağız da dansediyordu.

Mısır’ın en tanınm ış kim selerinin 
eşleri bu ziyafette hazırdı. Bu vesi
leyle halka ve fak irlere  de yiyecek 
dağıtıldı.

H er şey çok güzel geçti.

■  Papirüs, Aşağı-Mısır ya
ni Delta kıratlığının; lotus çi
çeği de, Yukarı-Mısır'ın yani 
güney kıraliığının sembolü
dür. İmparatorluğun yüzyıl
lardan beri gerçekleşmiş olan 
birliğini göstermek için, bu 
iki eski kırallığın sembolleri, 
birleştirilmiş bir şekilde çizi
lir.

B Aşağı-Mısır tacı kırmızı, 
Yukarı-Mısır’mki ise beyazdır. 
K ıral N arm er ve oğlu Menes 
zamanından beri h e r iki tac 
birleşm işse de, bu iki renk 
hâlâ saltanat sem bolü olarak 
muhafaza edilm ektedir.

B Firavunun katıldığı ve 
çöle yakın yerlerde yapılan 
büyük avlarda en çok avla
nılan hayvanlar ceylân, as
lan, yabaneşeği ve deveku- 
şudur.

B Mısırlılar b ir Asya ül
kesini fe theder etmez, derhal 
halka bir harb  vergisi yükle
tir  ve böylece savaş m asraf
larım  çıkartm ış olurlar.

B Babilliler bütün yünlü 
kumaş çeşitlerini dokumakta 
ve satmakta dünyada birinci 
gelirler.

B Babilliler’in birim  ola
rak  kullandıkları sayı 100 de
ğil, 60 tır.

B Hammurabi kanunların
da geçen para birimi "şekel" 
dir. Bir şekel 360 avuç buğ
day tanesinin değerine eşittir.

Bu zeki insanlar, düşmanlarına karşı 
ilk defa demirden silâh kullanmışlardı

zeye doğru olan bölgelerinde yaşı- 
yan H ititler’den ilk haberler Mısır’a 
bundan 800 yıl önce ulaşm ıştır.

Hitit im paratorluğu iç idarelerin
de bağımsız şehirler ve bu şehirleri 
idare eden kudretli b ir asilzadeler 
sınıfından m eydana gelir. İm para
to r  ve sarayı, bü tün  bu şehir ve 
bölgeler üzerinde genel bir nüfuza 
sahiptir. Fakat bu nüfuz, te fe rrua ta  
inmez. Hür köylülerden, büyük a ra 
zi sahiplerinden, rahiplerden meyda
na gelen kalabalık b ir sınıf vardır. 
Kölelik de yaygındır. K adınların top
lum daki yeri yüksektir,

H ititler’in başlıca geçim kaynağı 
b e r zaman için hayvancılık olmuş
tur. Toprakları bu işe çok elveriş
lidir. Büyük ve küçük baş hayvan
ların  yanısıra at yetiştiriciliğine de 
çok önem verdikleri görülür.

DEMİRİN EFENDİSİ HİTİTLER
D ağlarında zengin dem ir cevheri 

bulunm ası sayesinde H ititler’in, bil
hassa bu madeni işliyen çok usta sa
natkârları vardır. Derhal ilâve etm ek 
lâzımgelir ki, fetihlerindeki başarı
larını birinci derecede, dem irden 
yapılmış silâhlarına borçludurlar. 
Düşm anlarının yalnız bak ır ve tunç 
silâhları olması, onlara büyük bir 
üstünlük sağlamıştır. Bununla bera
ber H ititler bu sırlarını saklamaya 
itina gösterm em işler ve b ir m üddet 
sonra kom şuları olan kavim ler de 
dem iri öğrenm işlerdir.

H ititler’in yayılmaları M. Ö. 1900 
yıllarına raslar. Bilhassa güneye doğ
ru  ilerlem işler, hattâ  M. Ö. 1806 se
nesinde, ilk im paratorları olan I. 
Murşil, Babil’i bile fethetm iştir.
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Bilhassa iç açıcı kokular çok revaçta

belleri çok incedir.

TEB (Mısır). M. O. 1250 —
Mısırlı güzel kadınlar maki- 
yaj ve moda sahalarında ger
çek birer sanatçı haline gel
diler. Gözalıcı elbiseler, par
lak mücevherler ve altın süs 
eşyaları ile birleşen renkli 
makiyajları, son derece cazip 
bir manzara teşkil ediyor.

Bilhassa gözlerinin altını ve göz 
kapaklarını parlak renklerle boyu- 
yorlar. Bu makiyai şekli iri, güzel 
gözlerini tamamen yüze hâkim kılı* 
yor. Ekseriya oval olan çehrelerine 
makiyaj çok yakışıyor. Yüzleri gü
neşten yanmış olduğu için ayrıca 
yüz boyası kullanmıyorlar.

Göz altlarım  yeşil renkle gölgele
dikten sonra göz kapaklarını, k irp ik
lerini ve kaşlarını siyaha boylıyor
lar. Uzun saçları ekseriya omuzları
na dökülüyor. Fakat alınları üzerin
de kâkül yapanlar da var. Saçlar bo
yanmıyor. Fakat el ve ayak tırnak la
rının kınayla bo
yanması âdet. Ba- 
zan topuklara ve 
avuç içine de kına 
sürülüyor.

Kokuda da çok 
ileri gitm işlerdir.
Bazı kokuları Asya’ 
dan getirtiyorlar.
Bilhassa iç açıcı na
ne kokusu çok kul
lanılıyor. Banyodan 
sonra vücuda su- 
samyağı ile eevizya- 
ğı veya zeytinyağı

karışımı b ir madde sürülüyor. Er
kekler de bu banyo şeklinde kadın
ları taklid ediyorlar. Bir kocanın ka
rısına gösterebileceği en büyük in
celik, onunla beraber gezmeğe gi
derken, sokağa çıkm adan önce iyice 
koku sürünm ektir.

Zarif kadınlar, kullandıkları ma
kiyaj malzemesinde çok titiz davra
nıyorlar. G eçenlerde Teb’in en gü
zel kadını sayılan b ir hanım  için 
yapılan makiyaj malzemesi kutusu  
büyük bir sanat savılıyor. K utunun 
üzerine, omuzunda bir vazo taşıyan 
cariye resm i yapılmıştı.

P arfüm ler ve makiyajda kullanı
lan m addeler için çok sanatkârane 
ku tu lar yapılıyor. Bunlardan biri, 
çıplak b ir genç cariyenin kollarında 
tu ttuğu  ördeğin kanadları arasında
ki küçük kupadır. Bir diğeri de çıp
lak bir kadın heykelciğüıin saçlan  
arasındaki kupadır. Bu iki model 
gibi daha akla gelmedik b irçok lan  
da var. Bunların arasından b ir seç
me yapabilm ek bile zor.

Günümüz kadınının çeşitli tuvalet malzemeleri

Güzelliği ile meşhur olan Mısırlı kadınlardan Kıraliçe Nefertiti

SAADET
GETİREN
BÖCEKLER
Hamamböceği cinsinden birtakım böcek şekillerini mücevher üs

tüne işlemek ve diğer süsleme sanatlarında kullanmak Mısır'da 
moda olmuştur. Bu böceklerin saadet tılsımı olduğuna bütün Mı
sır halkı inanıyor. Aynı zamanda ölmezliğin ve yeniden hayata 
gelmenin sembolü olarak da kabul ediyor.

Tılsımlı böcek işlenen kıymetli taşın arkasına da bazı sihirli cüm
leler yazmak lâzımdır. Mısır kuyumcuları bunda çok muvaffak 
oluyorlar. İhraç etmek üzere de büyük sayıda yapıyorlar.

Koku ve makiyaj kaJınlarımızın 
ea biiyiik silâhı haline geliyor

H i t i t  h e y k e l c i l i ğ i

M.liflerin heykelciliğe ait başarılı eserlerinden çok güzel bir sfenks

Iht ı ht '■ kcileı inde işlenen konular aslan, boğa, hindi gibi hayvanlar
dır Bu da K .(itlerde hay \an ların  çok sevildiğini gösterir. H itit heykelle- 
rinde dtni t ı h n f i f r  v t da çok geçer.

He-.keıcıler te ferruata  değil, ana konuya önem verirler. Bilhassa ha- 
rd n f t  Batindeki canlıları belirtm ekte olağanüstü bir m aharet göster- 
: ■ f '».tedırîer. Başarılı heykellerden biri de savaş kıyafetinde b ir H itit
m u h a r i b id i r .  _

Hitit he>ke!ciâ*^n:in en m eraklı tarafı, kapıların önüne yapılan abide 
rths fcu-uk a -lin  heykelleridir. Büyük duvarlara ve sûrlara  bitişik olarak 
y a r -an bu heykeller, onların b ir parçası gibi görünür.

IMflllcr pek iyi inşaatçı değillerdir. Taş, kirem it ve ağaç kullanırlar. 
Twm&neri taş la  a tarlar. D uvarlar tuğladan, pervazlar ağaçtan yapılır. 
Bana mukabil evlerini, vesair binalarım  zengin bir şekilde döşerler.

Memfis 
ile Teb 
arasında 
mukayese

Firavun II. Ramses'in tamamlatmış olduğu eserlerden Karnak mabedi.

Bir sanat ve mimar
lık lenkideisi, Memfis’in 
başlıca şehir sıfatı ile 
millî sanatı temsil ettiği 
devirlerde Mısır sanatı
nın son derece realist ol
duğunu kolayca görür. 
Bu devirde sanatçılar 
gerçekçi bir ihtişama 
son derece önem ver
mişlerdir.

Mimarlıkta en büyük başarı, bü
yük Memfis ehram larının gerçekleş
tirilm esi olm uştur. Bunlar Keops, 
Kefren ve M ikerinos ehram larıdır. 
Kefren, Keops’un kardeşi ve onun 
gibi IV. Sülâle’nin ilk firavunu Snef- 
ru ’nun oğludur. Keops ile K efren 
arasında ortanca kardeşleri olan 
Zedfra’nın kısa saltanatı vardır. Mi
kerinos ise K efreıı’in halefi olup, 
onun gibi 18 yıl tah tta  kalm ıştır. 
En büyük ehram  olan Keops’unki 
138 m etre yüksekliktedir ve 2,5 mil
yon m etre küb taştan  yapılm ıştır.

Teb sanatı da Memfis’inki gibi

Mısır'daki mabetlerin birine konmak üzere, bir sfenksin mabede taşınışı.

kitle ihtişamını ön plâna alır. Fa
kat daha incelmiş b ir sanat anlayışı 
göze çarpar. Pek gelişmiş olan du
var resim lerinde zevkle yapılmış 
hayvan ve kuş şekilleri görülür. Bir
çok ressam  da, hatların ın  zarifliğiy
le ün salmış olan ev kedisi resm i 
yapmıştır.

İHTİŞAMDAN ZARAFETE GEÇİŞ

Heykeltıraşlıkta Tebliler inceliğe 
önem verm işler, Memfis sanatının 
kaba ihtişamını kendi eserlerinde 
giderm işlerdir.

Fakat m im arlıkta Tebliler de Mı
sırlıların âbideyi andıran  m uhteşem  
eserlere olan düşkünlüğünü göz- 
önünde tu tm uşlardır. II. Ramses’in 
yaptırm ış veya tam am latm ış olduğu 
m abetler buna misaldir. Bu mâbet* 
lere iki tarafı sfenksler ve heykel
lerle süslenmiş yollardan girilir. Gi
rişteki büyük yazılı dikilitaşlarda, fi
ravunun zaferleri hikâye edilm ekte
dir. Tavanını 20 m etre  yüksekliğin
deki sü tunların  tu ttu ğ u  muazzam 
bir salonu vardır. Salon firavunun 
zaferlerini gösteren resim ve hey
kellerle süslüdür. Sütunların  verdi
ği yarı karanlık havanın esrarengiz
liği bilhassa tesir edicidir.
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Tutankhamon’un mumyası som 
altından olan bir lâhde kondu

--------------- --------

Firavunun öbür dünya sularında gezinmesi 
mumyanın etrafında yedi kürek ve su vazoları

için
var

Firavun Tutankhamon

TEB (Mısır), M. Ö. 1342 —
Pek muhteşem geçen bir ce
naze töreninden sonra genç 
Firavun Tutankhamon, Nil’in 
sol kıyısındaki Firavunlar 
Vâdisi’nde bulunan istirahat- 
gâhına bırakılmıştır.

Tutankham on’un mumyası, gele
neğe uyularak, sağken etrafında bu
lunan bütün zenginliklerle çevril
miş b ir halde mezarına konm uştur. 
Bunlar, ölümiyle başlıyan ikinci ha
yatında firavunun yaşam asını kolay
laştıracaktır.

FİRAVUN UN HÂZİNELERİ
Alçak bir m erdivenden sonra ge

len bir geçit, ilk hazine koleksiyo
nunun bulunduğu salona açılm akta
dır. Birçok yüksek kıym ette sanat 
eşyası arasında lotus çiçekleriyle 
süslenmiş m uhteşem  b ir beyaz va
zo göze çarpm aktadır. Pek ince bir 
şekilde işlenerek hayvan şekilleri 
verilm iş karyolalar, firavunun tö 
ren lerde giydiği elbiseler, kıymetli

ağaçlardan yapılmış mobilyalar eş
yalar arasındadır.

Bu arada kıym etli taşlar kakıl
mış çekm eceler içinde m uhteşem kü
peler, gerdanlıklar, bilezikler ve b ir 
hüküm darın kullanabileceği h e r tü r 
lü m ücevher vardır. Altın şam dan
larla süslenmiş salonda, bütün bun
lardan başka pek güzel bezenmiş ok 
ve yaylar, dayanacak yerleri sedef 
kakmalı iskem leler ve yemek m asa
ları bulunm aktadır.

Köşede, som altından yapılmış m ü
cevher kakm alı tah tın  üzerinde genç 
firavunun büstü, koyu renkli savaş 
arabalarının resim leri vardır. Bu sa
lonun bir köşesinden küçük bir oda
ya girilm ektedir. Burada tahta, fil-

Bir firavun cesedinin mumyalanması uzun çalışmaları gerektirir.

LUKSOR’DA YENİ
İK İ  D İ K İ L İ T A Ş

---------- ------------

Dikilitaşlardan biri 23,03, öteki 23,57 metre 

yüksekliğinde. Sivri uçları b a k ı r l a  kaplı

dişi ve altından yapılmış daha hafif 
m obilyalar, m ükem mel b ire r sanat 
eseri olan vazolar, ku tu  ve çekmece
ler durm aktadır.

MUMYANIN BULUNDUĞU
SALON

Bu iki oda bir koridorla, firavu
nun iki heykelinin mânevi kuvvetiy
le kötü niyetli ziyaretçilerden ko
runm uş büyük bir kapıdan girilen 
asıl m ezar salonuna bağlanır. Salo
nun tam  ortasında 518 cm. uzunlu
ğunda, 335 cm. genişliğinde ve 271 
cm. yüksekliğinde muazzam b ir lâ- 
h it vardır. Bu lâhit som altındandır. 
İçine firavunun mumyası konm uş

tu r. Mumyanın etrafında, hususi bir 
itina ile yapılmış 7 kü rek  ve için
de su bulunan kıym etli beyaz va
zolar sıralanm ıştır. B unlar firavuna, 
öbür dünya sularında gezinmek im
kânını verecektir.

Dördüncü bir salonda da firavu
nun kullandığı şahsi bazı eşya, ve 
bilhassa Ölüm TanrıçasTnın ince bir 
altın tabakayla kaplanm ış heykeli 
vardır.

Bu suretle Tutankham on, en m uh
teşem  b ir şekilde yeni hayatına baş
lam ıştır. Bu hayatı kolaylaştırm ak 
ve müm kün olabildiği kadar mesut 
geçmesini sağlamak için hiçbir şey 
ihm al edilmem iştir.

Mısır da ordu ve  
iktidarı almaları

rahiplerin
bekleniyor

Firavun IhnatorTun ölümünden sonra 
memlekette ağır bir buhran başgösterdi

Mısır'daki ilk dikilitaşlardan, Heliopolis'e dikilmiş olanı.

TEB (Mısır), M. Ö. 1225 — fi. Ram- 
ses’ın emri ile Luksor'daki büyük 
aıâbedin önüne yazılı iki büyük di
kilitaş dikilmektedir. İkisi de yekpa
re granitten olan dikili taşların bov- 
Lan 23.03 ve 23A7 metredir.  İkisi 
de 33AO metre boyundaki Karnak 
dikilitaşından kısadır.

Lzaktan bakanlar aradaki 0. ,54 
metrelik farkı sezmesinler diye ye
ni dikilitaşlardan kısa olanı biraz 
ooe konmuştur. Kısa olanın kaidesi
ni yüksekçe tu t tuk tan  için de a ra 
daki fark zor anlaşılmaktadır.

Dikilitaşlardan kısa olanın kaide- 
sınde Amon T a n m ı’na hediye sunan 
Nü Tanrısı vardır. Taşlann sivri uç- 
Lan. guoeş vurdukça parlamaiannı 
sağlamak için bakırla kaplanmıştır.

Mısır'da ilk büyük dikilitaşları lif. 
Tatmoais. lfelıopoli.«*te, Boğa Tan- 
rus Atum mabedinin girişine dik- 
tıraaıştır.

MİTANNİ DEVLETİ 

ORTADAN KALKTI
URFA (Anadolu), M. Ö. 1275 — 

Kuzey Suriye, Kuzey Mezopotam
ya ve güneydoğu Anadolu'da 
M. Ö. 1475 ten, yani 200 yıldan 
beri hüküm süren Mitanni dev
leti, Asurlular tarafından ortadan 
kaldırılmıştır.

Bu devletin "Hurri Devleti" de
nen şubesi de bundan 25 sene ev
vel, yani M. Ö. 1300 de Hitit İm
paratorluğuna katılmış bulunu
yordu. Bu şubenin son kıralı III. 
Sutarno'nın halası Gilu-Hepa'nın, 
Firavun III. Amenofis ile evlen
diği malûmdur.

AHHETATON (Mısır), M. 
Ö. 1352 — Yeni bir dinin ku
rucusu olan Firavun Ihna- 
ton’un ölümünden sonra Mı
sır ağır bir buhranın içine 
düşmüştür.

Firavunun mirasçısı olarak kızları 
ve damatları Tutankhamon ile Sat- 
sere'den başka kimse yoktur. Bun
ların ikisi de tahtta hak iddia etmek
tedirler.  Bununla beraber her iki
si de kuvvetli bir şahsiyete sahip 
görünmüyorlar. Böyiece Ihnaton'un 
siyasetine daima muhalif kalmış 
olan ordu ve rahiplerin iktidarı ele 
almaları beklenebilir.

Ölen firavun Ihnaton, Mısır’da sal
tana t sürm üş firavunların  içinde 
şahsiyeti en m eraka değer olanıdır. 
Şişman ve biçimsiz vücudu üzerin
deki ince yüzlü ve biraz melânkolik 
ifadeli başı heykelciler tarafından 
iyi canlandırılm ıştır. Ihnaton, III. 
Amenofis’in, Kıraliçe Tiy’den oran 
oğludur. “IV. Amenofis” ismiyle ba
basının yerine tah ta  çıkmıştı. Salta
natının ilk seneleri hâdisesiz geçti.

Bu sakin yıllar içinde hiç kimse 
ondan, gizlice hazırladığı ve görül
memiş b ir sürpriz halinde birden
bire ilân edeceği dinî reform u üm it 
etmiyordu. Bu reform a göre, başta 
Amon tanrısı olmak üzere Mısır’ın 
yüzlerce yıldan beri taptığı bütün 
tan rıla r reddediliyor ve “A ton” is
minde b ir tek  tanrın ın  bulunduğu 
fikri ortaya atılıyordu. Aton güneş 
tanrısıydı ve güneş kursu  ile sem- 
bolleştirilivordu. Bu kurstan  başka 
bir şekilde bu tanrıyı tasavvur e t
mek yasaktı.

YENİ BAŞKENT
Geçmiş ile ilginin kesilmesi b ir

denbire ve büyük ölçüde oldu. 
Amon tanrısının ismi bütün kitabe
lerden silindi. Firavun da ismini de
ğiştirerek “Ihnaton” adını aldı. Bu 
isim, “Aton’a neşe veren” m ânası
na geliyordu. Amon tanrısının sadık 
hizm etkârları olan rahiplerin  nüfuzu 
altındaki Teb şehrini terkeden Ih- 
naton, Teb’den 300 km. uzakta, Nil 
kıyısında b ir yeri seçti ve 5 yıl için
de burada b ir şeh ir yaptırdı. Şehre 
“A hnhetaton =  Aton Şehri” adı ve
rildi. Ihnaton, işte bu şehirde öldü.

SULH SİYASETİ
Aton dini, Mısır’ın geleneksel di

ni gibi karanlık  ve dehşet verici de
ğildi. Dünya üzerindeki saadetin 
zevkine önem veriyordu. Güneş-Tan- 
n ’nın bahşettiği bü tün  güzelliklere 
saygı gösterm ek ve bu güzelliklerle 
mestolmak esasına dayanıyordu.

Ihnaton’un dini, harbe ve h e r tü r 
lü şiddet hareketine muhalifti. Mı
sır’ın zenginliklerine göz dikmiş ve 
fırsat bulabildikçe onları yağmala
maktan geri durm ıyan Asyah ka-

vim lere savaş açmayı reddeden fi
ravun, bu sebepten ordu ile de bo
zuştu. Halbuki ordu, bedevilerin Fi
listin’deki gösterileri ve Suriye üze
rindeki H itit tehdidi ile büyük en
dişe içindeydi.

SANATTA DA İNKILÂP

Ihnaton sanat konusunda da inkı
lâpçıydı. Gerçekçiliği savunuyordu. 
Yeni b ir realist sanat, bundan hiç
bir şey anlam ıyan ve hiçbir zevk 
duymıyan Mısır halkının nazarları
na sunuldu.

F iravunun mumyasının daha son 
bantları sarılm adan, Aton dininin ııe 
kadar az mümini olduğu ortaya çık
tı. H içbir zaman yeni dini içten 
kabul etm em iş ve ona inanmamış 
olan halk, derhal eski inançlarına 
döndü. İm paratorluğun birçok yük 
sek m em uru, aslında zaten bırakm a 
mış oldukları T eb’deki ikam etgâhla 
rina dönm ek için hazırlanm aktadır 
Her şey, b ir m üddetten  beri ik tidar 
dan tam am en uzaklaştırılm ış bulu 
nan ordu m ensupları ve Amon ra 
hiplerinin te k ra r  eski mevkilerini 
alacaklarını gösterm ektedir. Ihnaton adını alan IV. Amenofis

b i l m e d e

10 n  12 13 14 15 16 17 18 19 20

SOLDAN SAĞA — 1: Gazetemizdeki haberlerin  tarih leri için kullandığı
mız iki kelim eden ilki — G irit’te b ir şehir — Bakır ile kalay karışımı. 
3: Aton dininin kurucusu. 10: M. Ö. 14 yüzyılda b ir Mısır kıraliçesi — 
Aşağı Mısır tacının rengi.

YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: O rta
dan kalkan b ir Anadolu devleti. 
3: Mezopotamya’da b ir şehir. 5: Si
na’da bulunan b ir maden. 6: Mısır’ 
da b ir şehir. 8: Bir m âbet cinsi. 
11: Mısır’da çok sevilen bir oyun. 
12: M eşhur b ir  nehir. 14: Firavun 
m um yalarının yanına konan. 16: Ta
rihe karışan b ir devlet. 18: Mısır’ın 
ünlü b ir firavunu. 20: İlk insanla
rın  alet yaptığı b ir taş cinsi.

G E Ç E N  S A Y I D A K İ  

B İ L M E C E N İ N  H A L L İ
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27 yıllık A tina-İsparta 
mücadelesi sona erdi
Ispartalılar Atina surlarını yerle bir ettiler

Parçalanmış 
Bir Kavim
Yunanlılar arasında ger

çek bir fikir, saııdt, me
deniyet ve kültür birliği 
olduğu rahatça söylenebi
lir. Fakat buna rağmen 
siyasi birliği gerçekleştir
mekten çok uzak bulun
dukları açıktır. Ancak 
doğrudan doğruya bir teh
like onları birleşmeye sev- 
kedebiliyor. Böyle haller
de toptan “barbar” adını 
verdikleri re nefret ettik
leri yalmancı kavimlere kar
şı kolay ca toplaşıyorlar. 
Fakat kendi aralarında fe
deral bir bağ kurmaya ge
lince, bu toplanma olamı
yor.

Buna rağmen tarilı. } u- 
naıtlıfar  ’a b ir leşeb i lm eler i
için birçok fırsat vermiş
tir. Bir, iki kere de ara
larında bir federasyonu 
gerçekleştirir gibi olmuş
lardır. Fakat bu federas
yon daima zayıf temelle
re dayanmıştır. Birliğe gi
ren her Yunanlı devlet, 
yalnız kendi menfaatini 
düşünmüştür. Atina’nın 
kurduğu Delos Birliği, bu
nun ölmez misalidir, hal
di ki. bu federasyon tec
rübelerinin hiçbiri biitiin 
) uııarı devletlerini bir ara
ya getirmeyi başaramamış
tır. Hattâ bir federasyon 
teşebbüsüne yol açmıştır. 
Çünkü birliğe önayak olan 
derlet, etrafına birkaç dev
leti toplayınca: karşı taraf
ta kalanlar, savaş alanla
rında dengenin bozulaca
ğından başka bir şey dü
şünmemişlerdir. II öylece
itina ve İsparta'nın birlik 

teşebbüsündeki rekabetleri, 
Pelopones savaşlarını do
ğurmuştur.

Yimanlılar, aralarındaki 
bu derin anlaşmazlığa rağ
men Fenikeliler'e, Mısır- 
Iılar’a. Iranlılar’a karşı 
toptan milli bir duygu ile 
birleşmekten geri kalma
mışlardır. Müşterek 1 tı
nan kültürüne de her site 
kendisinden bir şeyler kat
mıştır. Atina’nın siyasi üs
tünlüğü kültür sahasında 
diğer site devletlerini kuv- 
t elli tesiri altında bırak
mışsa da. onlar, hiçbir za
man bu üstünlük karşısın
da mahalli hususiyetlerini 
inkâra kadar ileri gitme
mişlerdir.

TARİH  GAZETESİ

Kıralı Pavzanyas, denizden de Lizan- 
d ro s’un zorlamaları zaferi tem in etti. 
Böylece Atina im paratorluğu maziye 
karıştı. A tina’nın su rları yerle bir

THEUES'ün bu savaşlar dolayısiy- 
le hazırladığı bir makalesini ikinci 
sayfamızda bulacaksınız. Bir sene 
evvel aldığımız ve bu neticeyi te-

Halk dostu Perikles öldü
P e rik le s 'in  Aspasya ile  o lan alâkasına 
düşmanlan bilhassa çok hücum etmişlerdi

ATİNA, M. Ö. eylül 429 —
Perikles’in 61 yaşında olduğu 
halde ölümü, Atina’yı bugüne 
kadar gördüğü en mahir dev
let adamından mahrum et
miştir.

Perikles, Kimon'un başında bu
lunduğu aristokratlara karşı, halkın 

İsparta karşısında bozguna uğrıyan Atina donanması zater günlerinde, tarafını tu tm ak suretiyle siyaset h a 
yatına atılmıştı. Dış siyasette taki- 
bettiği yol ise, Atina'nın emperya
list temayüllerini gerçekleştirmek
ten ibaretti.

A tina’nın Ege kıyılarındaki İyon- 
ya’da gittikçe fazla toprak elde e t
mesi, Perik les’i kuvvetli b ir donan
maya sahip olmaya m ecbur bıraktı. 
İsparta’nın karadaki üstünlüğüne 
erişm ek imkânsız gibi olduğu için, 
Perik les’in bütün enerjisi, A tina’nın 
denizde kesin hâkim iyetini sağlamak 
gayesi üzerine çevrilmişti.

Perikles’in gayreti sayesinde, bil
hassa K orint ve Egine zaferlerinden 
sonra Yunan Deniz Birliği bir Atina 
im paratorluğu haline geldi. Son yıl
lar içinde A tina’nın Y unanistan’daki 
fetihleri çok büyük oldu. Fakat bir 
an geldi ki bu fetih ler durdu. Bil-

Atina donanm asının  160 
gemisi bir anda mahvoldu
İsparta - Atina savaşı artık kesin sonuca yaklaşıyor

hassa İsparta  ile silâhlı b ir çatış
maya doğru gidileceğinin anlaşılma
sı üzerine Atina bu sefer Yunanis
tan ’da sınırların  eski haliyle korun
ması fikrinin şampiyonu geçinmeye 
başladı.

Perikles, aynı zamanda güzel sa
natları da cöm ertçe himaye etm iştir. 
Sanatkârlara büyük ve serbest im
kânlar tanım ış, A tina'daki sanat ve 
fen adam larını kâfi görm em iştir. 
Anadolu’da Milet’ten Hippodamos 
ve İktinos gibi ünlü m im arları da 
A tina’ya getirten  odur. Partenon, 
Odeon, Propile m âbetleri gibi büyük 
yapıları gerçekleştirm iştir. Büyük 
heykelci Fidyas bu  yapıların süslen
mesinde en büyük rolü oynamıştır.

Düşmanları Perikles’in Aspasya ile 
alâkasına bilhassa çok hücum  e t
m işlerdir. Perik les’in, çok bağlı ol-

SESTOS (Yunanistan), M. Ö. 405 —
İsparta ile Atina arasında uzun 

zamandan beri devam edegelen sa
vaşın kesin sonucu, Atina donanm a
sının büyük bozgunu ile belli ol
m uştur.

Atina donanması Egos-Potamos’ta- 
ki geçici üssünü beş gün önce ter- 
ketmişti. Lizandros kumandasındaki 
İsparta donanması Lapseki kuşatm a
sını başarı ile b itird ik ten  sonra Ati
na donanmasını karşısında bulm uş
tu r. Ispartalılar d ö rt gün bir deniz 
vuruşmasını kabullenm ekten çekin
diler. Fakat İsparta  kuvvetleri sah
te birkaç hücum yapınca, her taar-

A T T İ K A ' D A  

N Ü F U S  A R T I Y O R
ATİNA, M. Ö. 431 — Yunan âle

minde son yapılan nüfus tahm inle
ri, hızlı bir a rtış kaydetm ekte
dir.

A ttika yarımadası şimdi 572.000 
nüfus barındırm aktadır. Bunlar içti
mai sınıflara göre şu şekilde ayrıla
bilirler:

Vatandaş .......................  172.000
Metek, yani yabancı ... 285.000 
Esir ...............................  115.000

Bunlardan yalnız V atandaş sınıfı 
siyasi hukuka sahiptir. H üküm ette 
önemli m em uriyetler de tam am en 
bu sınıfın elindedir.

Vatandaşlık hakkı irsidir. V atan
daş doğmıyan bir şahsın bu hakkı 
elde etm esi hem en hem en im kân
sızdır.

Bütün Yunan âlem inin 3 milyon 
nüfususa eriştiğini tahm in edebili
riz. Bu tahm ine Ege Adaları ile 
İyonya, yani Batı Anadolu dahildir. 
Pelopones yarım adasında 350.000 ki
şi yaşam aktadır. B ütün Yunan âle
mindeki nüfusun üçte biri, yani 1 
milyon kadarı esird ir.

ruzda Atinalı gemicilerin gem ilerin
den inerek karaya sığındıklarını gör
düler.

Beşinci gün Isparta lılar kesin bir 
taarruza ka ra r verdiler. 180 parça
lık Atina donanmasının 160 parçası
nı bir an içinde m ahvettiler. Ati
na donanması artık  ta rih î b ir hâ
tıradan ibarettir.

TARİHÇİLİKTE YENİ BİR DEVİR
H e ro d o t'u n , İran savaşları ta r ih in e  
b ü y ü k  b i r  para  mükâ f a t ı  v e r i l d i

ATİNA, M. Ö. 445 — Atina şeh- incelemelerde bulunmak üzere 
ri, Herodot'un İran Savaşları hak- uzun yıllar dolaştı. Birçok vesi^ 
kında yazdığı tarihe 10 talan [*] kaları tetkik etmeye muvaffak 
para mükâfatı vermeyi kararlaş- oldu. Yirmi yılda gezisini tamam-

Aspasya Perikles

tırmıştır.
Herodot, Anadolu' 

nun güneybatısında, 
Halikarnas'ta doğdu. 
Otuz yaşına kadar 
İran imparatorluğu
nun bir tebaası ola
rak yaşadı. Zengin 
bir aileye mensup
tu. İstediği gibi bir 
hayat geçirebilirdi. 
Fakat kendini ilme 
vermeyi tercih etti. 
Yunan edebiyatını 
mükemmelen öğ
rendi. Yunanistan 
ile Doğu âlemi ara
sındaki zıddiyetin 
sebeplerini araştır-

ladı. M. Ö. 447 de de Atina'da 
yerleşmeye karar 
verdi.

Herodot'un, ese
rinde gösterdiği bü
yük başarı, İran Sa
vaşlarını çok iyi ve 
tarafsız bir şekilde 

- anlatmaktan ibaret 
değildir. Okuyucu
ya, doğu âleminden 
olsun. Batıdan olsun 
bilinmiyen veya az 
bilinen birçok şey 

7Ş öğretmiş ve tan ı t
mıştır.

k Ünlü tarih yazarı, 
geçen yıl Olimpiyat 
Oyunlarında eserin-Herodot

dı. Bu meselenin menşeine indi, den bazı parçaları halka okumuş, 
Konuyu iyi anlamak istedi. Bu- çok büyük ilgi ile karşılanmış, 
nun için Doğu ülkelerini gezip büyük tezahürata sebep olmuştu.

[*] 26 kilo güm üş değerinde b ir Y unan parası.

duğu m etresinden erkek çocukları 
olmuştu. Onların ve anneleri Miletli 
Aspasya’nın istikballerini tem in ga
yesiyle kanuni oldukları şüpheli b ir 
sürü  teşebbüste bulunm uştu. Bu ço
cuklara “vatandaş” sıfat ve hakkını 
verdi. Perik les’in üzerinde çok bü
yük tesiri olan Aspasya’nm fevka
lâde lüks ve m üsrif b ir hayat ya
şaması da söylentilere vesile teşkil 
etti. Fakat tarafsız vatandaşlar, Pe- 
rikles’e karşı yöneltilen bu tenkid- 
lere katılm adılar.

Komada 
Cumhuriyet 
ilân edildi
ROMA, M. Ö. 510 — Roma devleti 

bugün artık  b ir cum huriyettir. M. 
Ö. 753 ten  beri 243 yıl devanı e t
miş olan Roma kıratlığı tarihe ka
rışm ıştır. Yedinci K ıral Tarquinus 
Superbus, oğlu ve veliahdı Sextus 
T arquinus ile Roma’dan kovulmuş 
ve cum huriyet ilân edilmiştir.

Sonuncu kiralın  zalim olduğu m u
hakkaktır. Fakat olayın asıl sebebi, 
son üç k iralın  Lâtin değil, E trüsk  
ırkından, yani yabancı ve Lâtinlerce 
benimsenmemiş olm alarıdır.
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M odaya göre giy inm iş A tin ah  kadın .

ATİNA kadınları ara
cında son zamanlarda 
İyonya'da giyilen “si
lon” moda olmuştur. 
Bu, uzun bir çeşit göm
lektir. Bol ve kıvrımlı 
dikilir. Tam boy uzunlu- 
ğtınca olanları veya ze
minden biraz yukarda 
dikilenleri vardır.

Devlet m em uru veya zengin ta 
bakadan erkekler, “him ation” giyer
ler. Bu beyaz veya açık renk ku
maştan yapılmış, bazan kenarları 
kırmızı işlenmiş b ir çeşit roptur. Vü
cuda âdeta sarılm ak suretiyle giyi
lir. A tina’da ev eşyaları bile moda
ya tabidir. Şimdi A tinalIlar küçük 
zarif tabure lere  oturm aktadırlar.

Y unanlılar evlerinde çıplak ayakla 
dolaşmayı severler. Dışarıda, düz to
puklu ve köseleden yapılmış sandal 
giymek modadır. Bu sandal, ayağın 
baş parm ağı ile ikinci parm ağı ara
sından geçen b ir sicimle bileğe bağ
lanır. Erkek ve kadın avcılar ava 
çıktıkları zaman kısa çizme giyerler. 
Bu, bacakları muhafazaya yarar ve 
askerlerin  giyiminden alınmıştır.

Atinalı pek şık vatandaşlar yelpa
ze ve güneş şemsiyesi kullanırlar.

Mabedi Tamamland
Göz alıcı beyazlıktaki bir 
mermerden yapılmış o l a n  
mabet, uzmanlara göre Doı* 
üslûbundaki Yunan mimarlı
ğının ş a h e s e r i  sayılıyor. Dor üslûbundaki Yunan mimarlığının şaheseri Partenon mabedi.

A tm a lıla r ın  g iy im le r i v *  k u lla n d ık la rı (e ş it li eşyala ıdan  b ir  kısm ı.

TTT

Bol ve  k ı v r ı m l ı  Siton  
elbise Atina'da moda oldu

ATİNA, M. Ö. 438 — Altın ve fil
dişinden yapılan yeni Atene heyke
linin A tina’daki Partenon mabedine 
konması büyük dini tö ren lere  vesile 
oldu.

Tanrıça “Atene P artenos”, yani 
"B akire Atene” adına Akropol’ün 
üstüne kurulm uş olan Partenon  ma
bedinin inşaatı bitti. Ancak bir
kaç süsleme unsurunun ilâvesi ile 
birkaç heykelin konması kaldı.

Gözalıcı beyazlıktaki b ir m erm er
den yapılmış olan Partenon mabedi, 
uzm anların fikrine göre, Dor üslû
bundaki Yunan mim arlığının şahe-

En üstte Dor, ortada İyon ve aşa
ğıda Korint tarzı sütun başlıkları.

seridir. N ispetleri son derece m ü
kemm eldir. İçindeki heykeller çe
şitli renkteki maden ve taşlardan  ya
pılmıştır. Süsleme işlerinde de bol 
renk kullanılmıştır.

Son üç yüzyıl içinde Y unanistan’ 
da sanat ve mimarlığın bü tün  alan
larında büyük bir ilerlem e kaydedil
miştir. Uzmanlar bu üç yüzyıllık sa
nat devresine “Geometri çağı” de
m ektedirler. Hâkim olan m imarlık 
üslûbu Dor tarzıdır. Heykel, resim  
ve mimarlıkta esas süslem e elem an
ları yay, kare, üçgen gibi geom etrik 
şekillerdir.

B ütün m abetler basit b ir  plâna gö
re  yapılmıştır. Genel olarak dikdört
gen şeklindedirler. M âbetlerin etrafı 
sü tunlarla çevrilm iştir. Tavanı tu tan  
da bu sütunlardır. M âbetlerin dar 
cephelerinin üçgen şeklindeki kalın
lıkları kabartm alarla süslenm iştir 
Partenon mâbedinin alınlıkları, Ati 
n a ’nııı en büyük bayram larından bi 
ri olan Tanrıça A tene’nin doğumu 
Tanrıçamın, A ttika yarım adasına sa 
hip olmak için Poseidon ile mücade 
leleri gibi konularla süslenm iştir.

ÜÇ MİMARLIK TARZI
M âbetlerin mimarlık tarzların ı sü

tun lar, bilhassa sü tun  b aşlan  o rta
ya koyar. En çok kullanılan Dor ta r
zıdır. Bu tarz, M. Ö. 1100 yıllarında 
Y unanistan’dan gelen D orlar’m ço
ğunlukla ağaçtan yaptıkları m im ar
lık eserlerinden ilham alır. Dor ta r  
zı sütun başlıkları son derece sade
dir. Kareye yakın b ir biçimde ve 
süslemesizdir.

İkinci bir mimarlık tarzı, Batı 
A nadolu’daki İyonya’da çıkan İyon 
tarzıdır. İyon tarzında sü tun la r da
ha ince ve daha zariftir. Sütun baş
lıkları iki yana doğru  kıvrım lıdır. 
Bu tarzın şaheseri, Efes’teki Diyana 
m abedidir.

Üçüncü mimarlık tarzı K orint ta r 
zıdır. Bu tarz, üslûpların  en şata
fatlısıdır. Sütun başlıklarında esas 
tezyinat unsuru olarak yaprak kul
lanılm ıştır. Bu yaprak lar sütunun

bir hayli aşağısına kadar iner. Af- 
rodit adına yapılmış m âbetlerde en 
çok K orint tarzı kullanılm ıştır.

İran lılar’a kart* savaşın sona er
mesi üzerine, savaş m asraflarından 
iktisat edilen para lar Perikles ta ra 
fından im ar işlerine ayrılm ıştır. Ye
ni m âbetler yapılırken, eskilerin ta 
mirine ve m imarlık şaheserlerinin 
ihyasına da çalışılm aktadır. Perikles 
bu konularda, eski dostu heykeltıraş 
Fidyas’ın tavsiyeleri ile hareke t et
m ektedir. Atene adına yapılan P a r
tenon mabedi inşaatı ile te fe rru a ta  
kadar ilgilenmiştir.

Partenon mabedine konan altın ve 
fildişinden yapılmış Atene heykeli.

ATİNA, M. Ö. 408 — 
Evripidcs'in Makedonya 
kiralının sarayına git
mesiyle Atina son bü
yük trajedi yazarını da 
kaybetmiş oluyor. Ha
len Atina’da tek piyes 
yazarı olarak Aristofa- 
nes kalmıştır.

E* np.de* ile A ristofanes. ayrı ede
bi nevilerin adamı olduktan başka, 
u loplarının derin farkiyie de bir- 
bîrlerinden ayrılmaktadırlar. Aris- 
lofanes. butun şehri kahkahalarla 
güldüren ısırıcı bir mizah dehasına 
sahiptir.

Fakat Evnpides’ın ününün diğer

yazarlardan çok daha devamlı ve 
büyük olacağını sanıyoruz. 22 yıl 
zarfında 5 defa senelik tiyatro a r
mağanını kazanm ak suretiyle bütün 
Yunanistan çapında bir şöhret yap
mıştır. Pek çok piyesi arasında “Tru- 
va!ılar” ı, “O rest” i, “İfijeni” yi, “Al- 
sest” i sayabiliriz.

Evripides; Aishilos ve Sofokles’ten 
sonra Y unan lıların  üçüncü büyük 
şairidir.

Aishilos M. Ö. 456 da ölmüştü. 
Onu tra jed in in  gerçek yaratıcısı ola
rak kabul edebiliriz. Trajedi sanatı, 
bilindiği gibi, tan rı Diyonisos şerefi
ne tertibedilen tören  ve eğlenceler

Aishilos

(İranlılar)” trajedisi ile ün kazandı
ğı m alûm dur. Diğer m eşhur piyes
leri arasında “Tebai’ye Karşı Yedi
le r”, üç kısımdan müteşekkil “O-

Sofokles Evripides Aristofanes

den doğmuştur. İran ile savaşlar, bu 
trajedilerin işlediği başlıca konu ol
du. Aishilos’un bilhassa “Persler

re s t” ve “Zincire V urulm uş Prome- 
te ” sayılabilir.

Sofokles’e gelince, o da Evripides 
gibi A ristofanes’in alaylı hücum ları
na m âruz kaldı. Bilhassa din ve si
yaset konularındaki şüpheci tu tum u 
tenkid edildi. Son yıllarında da Pe- 
lopones savaşına m uhalefetinden do
layı, A tina’da müşkül an lar yaşadı. 
Umumi efkâr savaşa ta ra f ta r  oldu
ğu için, Sofokles gibi m uhaliflerin

vaziyeti gittikçe güçleşiyordu.
Sofokles M. Ö. 406 da 90 yaşında 

öldü. Kazandığı 10 tiyatro  arm ağanı 
ile bu sahada rekor kırdı. Ödipus se
risi, Antigone ve E lektra gibi piyes
leri, her zaman hatırda kalacaktır.

Evripides'in A tina’dan uzaklaşma
sı ile, trajedinin  büyük günlerinin 
son bulduğunu ileri sürebiliriz. Pek 
m uhtem eldir ki artık  tra jed i ü sta t
larının yetiştiğini göremiyeceğiz.

Bir şiir 10.000 Drahmi
ATİNA şehri, şair Pindaros’un fevkalâde gü

zel bir şiirine 10.000 drahmi armağan vermeyi ka
rarlaştırmıştır. Şiir Atina şehrini övmektedir.

Pindaros M. Ö. 518 de Tebai yakınlarındaki Kinosefales'te 
doğmuştur.  Zamanımızın en kudretli şairidir. Her türlü  şiir çeşi
dinde büyük başarı göstermektedir . En yaygın şiirleri Olimpos tan 
rıları için yazdıklarıdır. Bütün Yunanlı zenginler ve devlet adam
ları ona şiir ısmarlarlar. Bu şiirler müzikle beraber okunmaktadır .

Tebai sitesi böyle bir şair yetiştirdiği için hem gu ru r  duy
makta, hem de teselli bulmaktadır. Çünkü son zamanlarda Tebai' 
ye ve İranlılar'a karşı kazandığı zaferlerle Atina'nın şanı çok yük
selmiş, öbür Yunan sitelerini gölgede bırakmıştı.

Atina'da yapılacak olan 30.000 kişilik büyük tiyatronun maketi,
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27 yıllık mücadele
Â TİN A ılr l-parta  traM ndaki 

İni »araklı yatışma, İki hile
nin rekabetinden doğm uştur. 

İsparta 'n ın  karadaki üstünlüğüne 
karşı vaktiyle de Atina denizde 
üstündü. Atina im paratorluğu 
200 şehirde hâkim iyet kurm uştu. 
Bunlardan yoğu Eğe kıyısındaki 
lyooya'da olan siteierdL

A tina'nın deniz kudreti, söm ür
geleri ile olan muvasalasının dü- 
ten li b ir şekilde yürüm esini sağ
lam ıştır. Bundan da A tina'nın ti
caret bakım ından zenginliği doğ
m uştur. İsparta, bu durum  kar
şısında A tina'ya Pelopones ya
rım adasındaki siteleri bir araya 
getirm ekle m ukabele etm iştir.

İsparta 'n ın  m üttefiki olan Te- 
bai, A tina’nın eski dostu P la te’ 
ye M. ü . 431 nisanında ansızın 
saldırınca, iki tarafın  arasım  bul
mak önemli b ir mesele halini al
dı. Perikles, Tebai ve P late’nin 
arasını bulm ak suretiyle, temsil 
ettiğ i A tina’nın İsparta ile silâh
lı b ir çatışm aya doğru gitmesini 
önlemek istedi. İsparta bu a ra 
cılığı kabul etmedi.

İsparta, denizde Atina ile sa- 
▼aşmıya m uktedir değildi. A tına’ 
n:n beslenm ek için ihtiyacı oldu
ğu ekinleri, hasat zamanında yak
mak suretiyle rakibini müşkül 
bir durum a düşürm eyi denedi. 
Perikles. İsparta’nın bu hareke
tine azimle karşı koydu. Bunun
la beraber besin azlığı halka fe
na tesir e tti. Üstelik M. Ö. 430 
da çıkan esrarlı b ir bulaşıcı has
talık, binlerce ölüme sebep oldu 
ve A tina’da medeni hayat durdu.

İki ta ra tın  silâhlı çatışması da 
gittikçe gelişme kaydediyordu.

AtinalIlar, düşm anlarının M. Ö. 
426 dakı sulh teklifini reddetti
ler. Fakat M. Ö. 421 dekini ka
bule m ecbur kaldılar. Artık iki 
ta ra f da savaştan bıkmıştı. Ka
yıplar büyüktü. İki eski düşm an, 
50 yıl sürm ek üzere b ir sulh an t
laşma-ı imzaladılar.

Bu antlaşm a ancak yedi yıldan
t*7.\» * U T « b V \ d \ .  ü u  m ü d d e t  

AtinalIlar  ve Ispartalılar,

Yazan; PEUCALION THEUES

devamlı b ir şekilde savaş kabi
liyetlerini a rtırm ak  için uğraştı
lar. M üttefikleri üzerindeki oto
ritelerin i sağlam laştırm ak yolu
nu tu ttu lar.

Atina, M. Ö. 415 te  Sicilya ada
sındaki Sirakuza’yı fethetm ek is
tedi. Sicilya’yı aldıktan sonra 
KartacaVı ezmek niyetindeydi. 
Bu em eller, İsparta  ile yeni b ir 
savaş doğurdu.

Nikias’ın idaresindeki AtinalI
lar, Sicilya’da hiçbir başarı gös
terem ediler. Zira İsparta, Sicilya’ 
nm yardım ına koşmuştu. Böylece 
Sicilya macerası, A tina’nın hezi
meti ile neticelendi.

Bu andan başlıyarak savaş bil
hassa denizde olmak üzere büyük 
bir şiddet kesbetti. İsparta, Ati
na’dan deniz üstünlüğünü alm a
ya çalışıyordu. M. Ö. 410 da Ati
na henüz denizlerin hâkimi vazi- 
yetindeydi. Fakat bundan sonraki 
iki yıl içinde Ispartalılar, bu üs
tünlüğe son verdiler.

İsparta’nın başarısına birçok 
âm iller hizm et etmişti. Bunların 
en önemlisi, büyük bir donanm a 
inşa etm eyi başarm aları ve bu 
donanmaya Lizandros gibi çok 
m uktedir b ir am iralin idaresine 
verm eleridir. Bundan başka İs
parta, İran lIla rın  ittifakını tem in 
etm eye de muvaffak olmuştu. 
İranlılar’ın kıymetli ve dengeyi 
bozabilecek m ahiyette olan yar
dım larım  Atina kazanmaya çalış
mış, fakat b ir netice alamamıştı. 
İsparta, Atina söm ürgelerini İra
n ’a peşkeş çekmek suretiyle bu 
neticeyi elde edebildi.

Bundan sonra savaş gittikçe 
daha çok İsparta’nın lehine ge
lişmeler kaydetti. AtinalIlar ger
çi düşm anlarına pek nazik anlar 
yaşattılar. F akat M. Ö. 405 ya
zında 20 A tina gemisinin Ispar- 
ta lılar’m  eline geçmesi b ir felâ
ket oldu. P ire ’nin denizden kuşa
tılmasını, A tina’nın karadan ku
şatılması takibetti. Gelecekte bel
ki de “Pelopones Savaşı” diye 
smıtacaV. otan b u  çatışma da  İs
p a r ta ’/ım zaferi ile sona erdi.

2 0 .0 0 0  İran  askeri 
Maratonda yok edildi
Zafer, Yunan tarihinde dönüm noktası olacak

Maraton zafer! Atina'ya ulaştırılıyor.

A T İ N A ,  M. Ö. 22 eylül 
490 — Yunanlılar dün, İmpa
rator Darius’un bizzat komu
ta ettiği İran ordusuna karşı 
büyük bir zafer kazandılar. 
Meydan muharebesi (Atina’ 
dan 24 mil uzaktaki) Mara- 
ton’da geçti.

Eretria sitesi gibi Atina da ya
rım asırdan beri İran imparatorlu
ğunun yüksek hâkimiyetini tanıyor
du. Fakat 8 yıl evvel bu iki şehir 
İran'a karşı olan tâbilik bağlarını 
koparmak istedi. İranlılar da M. Ö. 
493 te kuvvet göndererek Atina 
ile Eretria'yı cezalandırdılar. Fakat 
Darius, bununla iktifa etmek niye
t i n d e  d e ğ i ld i .  B u  Y u n a n  s i t e l e r in e  
çok kızmıştı. H er ikisini de ortadan 
kaldırıp halkını esir olarak İran'a 
götürmek istiyordu. İranlılar, Mara-

ton'da görünür görünmez, mukave
met imkânı göremiyen Eretria tes
lim oldu.

İran  ordusunda eski Atina tiranı 
P isistratos’un oğlu Hippias da bulu
nuyordu. Hippias’ı A tinalIlar 20 yıl 
önce sürm üşlerdi. İntikam  almak is- 
tiyen Hippias, İran lıla r’a sığınmış ve 
onları Y unanistan’ın istilâsı için kış
k ırtm aktan geri kalmamıştı. Bu sa
yede Atina tiranı olmayı üm it edi
yordu.

MİLTİADES'İN TAKTİĞİ
Kalimakus ve M iltiades’in komuta 

ettiğ i 9.000 AtinalI ve 1.000 Platealı, 
general Datis ve general Artafer- 
nes’in kom utasındaki 20.000 İranlı’ya 
karşı koyacaktı. İsparta’nın yola çı
kardığı birlikler, m eydan m uharebe
sine yetişemedi.

Y unanlılar, Atina yolunu tutm ak 
üzere M araton tepelerine yerleşmiş
lerdi. İranlılar, M araton ovasında 
idiler. Yunan ordusunun iki kanadı, 
İranlılar’ın iki tarafında bulunuyor 
ve vuruşm a anında düşm an ordusu
nu çevirmeye hazırlanıyordu.

İRANLILAR'IN HEZİMETİ
Miltiades, düşündüğünü tatb ik  e t

ti: Taarruza kalkan İran  ordusunu 
sardı ve fena halde bozdu. Aynı ge
ce, hem en A tina’ya hareket etti. 
Çünkü İran lılar’ın A tina’ya karşı her 
hangi b ir askerî harekette  bulun
m aları ihtimal dahilindeydi. İran or
dusunun döküntüleri, donanm aları
na doğru can a ttıla r. Bazı İran  b ir
likleri Atina önüne kadar geldilerse 
de, Miltiades’in b ir gün önceki m u
zaffer ordusunu karşılarında görün
ce, yeni b ir m uhabereyi göze alama
yıp geri döndüler.

A tinalılar’ın bu zaferi, tarihimizde 
bir dönüm noktası olacak gibi gö
rünüyor. Zira İran ’ın dev askerî kud
retine bugüne kadar hiçbir kavim 
karşı koyamamıştı. Bunu Atina’nın 
başarması, bu siteye çok parlak bir 
istikbal vadedetm ektedir.

İ r an  O r d u s u ,  Y u n a n  
kuvvetleri önünde kırıldı
Kurtulabilenler Çanakale’ye doğru kaçıyorlar...

ATİNA, M. Ö. 479 — H arabe ha
lindeki A tina bugün, ikinci İran 
(Pers> sa laşın ın  zaferle neticelenm e
sini büyük sevinçle kutluyor. İran 
im paratoru  Büyük Kserkses’in Yu
nanistan’ı fethetm ek için son üm it
leri bugün P lâte meydan m uharebe
sinin cereyan ettiği yerde, İsparta 
Kıralı Pavzanias’m seçkin birlikleri 
ile takviye edilmiş 110.000 kişilik Yu
nan ordusu önünde kırıldı. Koca 
İran o ıdusu, başlarında im paratorun 
e n <«tesi M ardonius olduğu halde Plâ- 
u-’de yok edildi. İran ordusunun 
150000 kadar tahm in edilen dökün
tü  u şu anda Çanakkale’ye doğru ka- 
çı>or. Ayrıca Anadolu kıyısında Mi- 
kaîe mevkii önlerinde bulunan İran 
donanması da bozguna uğradı.

Bilindiği gibi, bundan otuz b ir yıl 
ım te  Çanakkale’de, gemilerden bir 
k<-pru ku rarak  Trakya’ya geçen

İranlılar, yirm i b ir yıldan beri Yu
nanistan kapılarını zorluyorlardı. Bu 
büyük tehlike karşısında Atina ile 
İsparta birleşm işlerdi. İlk savunm a 
hattı olarak da Termopil geçidi se
çilmişti. Zira İran lılar Attika yarım 
adasına varm ak için bu geçitten geç
meğe m ecburdular.

İranlılar düşm anla birleşm iş bazı , 
Yunanlıların kılavuzluğu ile b ir ge- ’ 
çit noktası bulup TermopiPi aşmış
lar, Term opil’i savunan Kıral Leo- 
nidas kum andasındaki 7.000 Isparta- 
lıyı kılıçtan geçirmişlerdi.

Atina ordusu A tina şehrini d ü ş -; 
mana bırakm ağa m ecbur olmuş, Ak
ro p o lü  savunan küçük b ir Y unan ; 
birliği de iki haftalık  ümitsiz b ir j 
m ukavem etten sonra İranlılar ta ra 
fından yok edilm iştir. Şehir işgal 
edilmiş. M ardonius’un 300.000 kişilik 
ordusu Y unanistan’da kalm ıştı. i

İSPARTA (Yunanistan), M. 
Ö. 421 — Özel Muhabirimiz 
bildiriyor:

İsparta’da geçirdiğim  birkaç gün 
içinde ilk dikkatim e çarpan şey, bu 
cum huriyette şahsın devlet nam ına 
feda edilmiş olduğudur. Denilebilir 
ki vatandaşın tek  vazifesi, iyi bir 
m uharip olm aktan ibarettir. İsparta, 
“efor” denen asıl ailelerin üyelerin
den seçilmiş İh tiyarlar Meclisi ta ra 
fından yürü tü len  b ir cum huriyettir. 
Çok sade vaşıyan k ıra llar başka dev
letlerin kırallarına ancak isim leri ba
kımından benzerlik gösterirler.

Doğuşundan itibaren  bir Ispaıtalı 
erkek vatandaşın önce fizik yapısı 
ile uğraşılır. E ğer çocuk zayıf ve 
kusurlu ise derhal ölüme terkedilir 
ve yaşamasına m üsaade edilmez. Ço
cuklar 7 yaşm a gelince ailelerinin 
elinden alınırlar. Devletin kurm uş 
olduğu ıııüesseselerde yaşamaya baş
larlar. Burada başlıca zihnî meşgu
liyet olarak müzik eğitimi yapılır. 
Çünkü iyi bir m uharip, savaş yürü
yüşü esnasında şarkı söylemesini bil
melidir. Müzik, m uharibin cesareti
ni artırır. Müzik dışında uğraşılan 
konular çeşitli sporlardan ibarettir. 
Koşu, atlam a, disk atm a, öğretilen 
başlıca sporlardır. Bu okullarda ço
cuklar, içlerinden en kabiliyetlileri 
tarafından kom uta edilen gruplara  
ayrılırlar.

KIRBAÇLANAN ÇOCUKLAR
Eğitimin esası, vücutla aynı za

manda karak teri de sertleştirm ektir. 
H er yıl A rtem is tapm ağı önünde ço
cuklar törenle kırbaçlanır. Uzun za- 
mansızlanmadan kırbaçlanm aya da 
yananlar takdire lâyık addedilir. Ba
na tipik b ir hikâye anlattılar: Bir 
çocuk, bir tilki yavrusu bulm uş ve 
bunu gömleğinin içine saklamış. Fa
kat tilki, çocuğun göğsünü kem ir
meye başlamış. Çocuk, um um  karşı
sında bu nizamsız hareketin i belli 
etm em ek için m üthiş ıstırabına rağ-

Iran İmparatoru Darius törende.
---------------------------------------------------— .

İsparta'da zayıf ve sakat 
çocuklar ölüme terkediliyor
Çocuklar 7 yaşma gelince ailelerinden alınırlar

men sesini çıkarm adan ölmüş.
Yirmi yaşma gelen Ispartalı, ordu

ya girer. Otuzunda vatandaş addedil
meye hak kazanır. Fakat ölünceye 
kadar askerce b ir hayat geçirir. Sa
vaştan başka her tü r lü  meşgale 
onun için yasak edilm iştir. Ticaret, 
ziraat, sanayi, cemiyetin aşağı b ir 
sınıfı sayılan “periök ler” e mahsus
tur. En alt tabaka olarak “helotlar” 
gelir. Bunlar toprağa bağlı köle olan 
zavallı köylülerdir.

500 YILLIK REJİM
İsparta’da iyi giyim yoktur. Her 

mevsimde vatandaş çıplak ayakla ge
zer ve hafif b ir elbiseden başka bir 
şey giymez. İyi yemek yemek âdeti 
de yoktur. Böylece hayatın zorluk
larına karşı daha iyi m ukavem et ka
zanılır. Onların h e r tü r lü  gıdayı ka
rıştırarak  pişirdikleri çorbalarını ağ
zıma alır almaz irkildim . Halbuki bu 
çorba, Isparta lılar’m  başlıca besini
dir. Ispartalılar’m kısa, az ve kesin 
konuşm aları da bü tün  Y unanistan’ 
da ünlüdür.

500 yıldır bu sıkı re jim  içinde ya- 
şıyan Ispartalılar, sitelerinin büyük 
kanun adamı L ikürg’ün ıslahatı sa
yesinde daha gelişmiş b ir devlete sa
hip olm uşlardır. Bu 5 asır İsparta’yı, 
A tina’nın karşısında çok kudretli b ir 
askerî devlet haline getirm iş, fakat 
onu her tü rlü  sanat ve fikir hamle
sinden m ahrum  bırakm ıştır.

ŞUNDAN
BUNDAN

ATİNALILARIN CEVABI
İran generali Mardonius, 

Atina'nın mukavemetini orta
dan kaldırmak ve ona baş eğ
dirmek istediği zaman, Atina
lIlar ona şu cevabı gönder
mişlerdir: "Güneş doğup bat
makta devam ettikçe, bizim 
İmparator Kserkses'in tebaa
sı olabileceğimizi hatırına ge
tirme!".

İ0
SOFOKLES VE KADIN
Sofokles'in kadından hoş

lanmaması, son zamanlarda 
Atinalılar'ın en büyük espri 
konularından biri haline gel
miştir.

&
BÜYÜK BİR
MACERAPEREST
Alkibiades, Atinalı siyaset 

adamlarının en maceraperesti 
idi. Hitabetteki büyük kabili
yeti, onu halkın sevgilisi yap
mıştı.

Sicilya seferine çıkacak 
olan donanmanın başına geçi
rilen Alkibiades, adaya asker 
çıkaracağı gece tanrı Mer
kür 'e  karşı irtikâbettiği müt
hiş bir dinsizlikle itham edil
mişti. Sicilya'daki ilk başarı
larından sonra, işlediği müt
hiş hatanın Atina'da ölüm ce
zası ile cezalandırılacağım an
layınca, ordusunu bırakıp fi
ra r  etti. Ispartalılar'ın hizme
tine girdi. Fakat İsparta kira
lının karısını baştan çıkardı
ğı için kiralın intikamından 
korkup oradan da kaçtı. Bu 
kere İran imparatorunun 
umumi valilerinden birine il
tica etti. İsparta ve bütün 
Yunanistan işleri için mü
şaviri oldu. Bu müşavirliği 
esnasında da Atina'ya dö
nebilmek çarelerini araştır
maktan geri kalmadı. Fır
sat anını yakalayıp, Atina' 
ya döndü de. Hem de 
bütün Yunan kuvvetleri baş
komutanı sıfatiyle. Fakat ko
mutanlarından bibisinin başa
rısızlığı üzerine bir kere da
ha iktidarı kaybetti.

Dedikodulara göre, Alkibia
des yaaşdıkça Atina'nın asla 
mağlûbedilemiyeceği kanaa
tinde olan Ispartalılar, Atina 
ile gizlice müzakere edip uyu
şarak bu ünlü komutanı öl
dürtmüşlerdir.

a
DAHA İYİ

Bir Ispartalı askerin yap
tığı nükte son günlerde dil
den dile dolaşmaktadır. İran 
ordusunun, hep birden ok at- 
fcğı zaman güneşi kararttığı
nı duyan bu Ispartalı muha
rip: "Daha iyi, demiştir, de
mek ki gölgede döğüşeceğiz."

Isparta'lı gençler güreş yapıyorlar.
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AtinılıUr'M giyimleri ve kullandıkları («f itt i  «şyalaıdan bir kısmı.
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Bol v e  k ıv r ım lı  Ş iton  
elbise Atina'da moda oldu

ATİNA kadınları ara
sında son zamanlarda 
iyonya’da giyilen “si
lon" moda olmuştur. 
Bu. uzun bir çeşit göm
lektir. Bol ve kıvrımlı 
dikilir. Tam boy uzuıılu- 
ğıınca olanları veya ze
minden biraz yukarda 
dikilenleri vardır.

D evlet m em uru veya zengin ta 
bakadan  erkek ler, “him ation” giyer
ler. Bu beyaz veya açık renk ku 
m aştan  yapılmış, bazan kenarları 
kırm ızı işlenm iş bir çeşit roptur. Vü
cuda âd e ta  sarılmak suretiyle giyi
lir. A tin a’da ev eşyaları bile m oda
ya tab id ir. Şimdi AtinalIlar küçük 
zarif tab u re le re  oturm aktadırlar.

Y unan lılar evlerinde çıplak ayakla 
dolaşm ayı severler. Dışarıda, düz to 
puklu ve köseleden yapılmış sandal 
giym ek modadır. Bu sandal, ayağın 
baş parm ağı ile ikinci parmağı a ra 
sından geçen bir sicimle bileğe bağ
lanır. E rkek ve kadın avcılar ava 
ç ık tık ları zaman kısa çizme giyerler. 
Bu, bacakları muhafazaya yarar ve 
a skerle rin  giyiminden alınmıştır.

A tinalı pek şık vatandaşlar yelpa
ze ve güneş şemsiyesi kullanırlar, j

PARTEHON
Mabedi Tamamlandı

Göz alıcı beyazlıktaki bir 
mermerden yapılmış o l a n  
mabet, uzmanlara göre Dor 
üslûbundaki Yunan mimarlı
ğının ş a h e s e r i  sayılıyor. Dor üslûbundaki Yunan mimarlığının şaheseri Partenon mabedi.

ATİNA, M. Ö. 438 — A ltın  ve fil
dişinden yapılan yeni A tene heyke
linin A tina’daki Partenon m abedine 
konm ası büyük dini tö ren le re  vesile 
oldu.

Tanrıça “Atene P artenos”, yani 
“ B akire A tene” adına A kropo l’ün 
ü stüne  kurulm uş olan P a rten o n  m a
bedinin  inşaatı bitti. A ncak  bir
kaç süslem e unsurunun ilâvesi ile 
b irkaç heykelin konması kaldı.

Gözalıcı beyazlıktaki b ir  m e rm e r
den yapılmış olan Partenon m âbedi, 
uzm anların  fikrine göre, D or ü slû 
bundaki Yunan m imarlığının şahe-

En üstte Dor, ortada İyon ve aşa
ğıda Korint tarzı sütun başlıkları.

seridir. Nispetleri son derece m ü
kemmeldir. İçindeki heykeller çe
şitli renkteki maden ve taşlardan  ya
pılmıştır. Süsleme işlerinde de bol 
renk kullanılmıştır.

Son üç yüzyıl içinde Y unanistan’ 
da sanat ve m im arlığın b ü tü n  alan
larında büyük bir ilerlem e kaydedil
miştir. Uzmanlar bu üç yüzyıllık sa
nal devresine “G eom etri çağı” de
mektedirler. Hâkim olan m im arlık 
üslûbu Dor tarzıdır. Heykel, resim  
ve mimarlıkta esas süslem e elem an
ları yay, kare, üçgen gibi geom etrik  
şekillerdir.

Bütün m âbetler basit b ir  plâna gö
re yapılmıştır. Genel olarak  d ikdört
gen şeklindedirler. M abetlerin  e trafı 
sütunlarla çevrilm iştir. Tavanı tu tan  
da bu sütunlardır. M âbetlerin  dar 
cephelerinin üçgen şeklindeki kalın
lıkları kabartm alarla süslenm iştir. 
Partenon mabedinin alınlıkları, A ti
na’nın en büyük bayram larından  bi
ri olan Tanrıça A tene’nin doğum u; 
Tanrıçamın, A ttika yarım adasına sa
hip olmak için Poseidon ile m ücade
leleri gibi konularla süslenm iştir.

ÜÇ MİMARLIK TARZI
Mâbetlerin m im arlık tarz ların ı sü

tunlar, bilhassa sü tun  b aş lan  o rta
ya koyar. En çok kullanılan  Dor ta r 
zıdır. Bu tarz, M. Ö. 1100 yıllarında 
Yunanistan’dan gelen  D orlar’m ço
ğunlukla ağaçtan yap tık ları m im ar
lık eserlerinden ilham  alır. D or ta r  
zı sütun başlıkları son derece  sade
dir. Kareye yakın b ir biçim de ve 
süslemesizdir.

İkinci bir m im arlık tarzı, Batı 
Anadolu’daki İyonya’da çıkan İyon 
tarzıdır. İyon tarzında sü tu n la r da
ha ince ve daha zariftir. Sütun baş
lıkları iki yana doğru  kıvrım lıdır. 
Bu tarzın şaheseri, Efes’tek i Diyana 
mabedidir.

Üçüncü mimarlık tarzı K orin t ta r 
zıdır. Bu tarz, ü slûp ların  en şa ta
fatlısıdır. Sütun başlık larında esas 
tezyinat unsuru o larak  yaprak  kul
lanılmıştır. Bu y ap rak la r sü tunun

bir hayli aşağısına kadar iner. Af- 
rodit adına yapılm ış m âbetlerde en 
çok Korint tarzı kullanılm ıştır.

İranlılar’a k a rf’ savaşın sona e r
mesi üzerine, savaş m asraflarından 
iktisat edilen p a ra la r Perikles ta ra 
fından im ar işlerine ayrılmıştır. Ye
ni m âbetler yapılırken, eskilerin ta 
mirine ve m im arlık  şaheserlerinin 
ihyasına da çalışılm aktadır. Perikles 
bu konularda, eski dostu heykeltıraş 
Fidyas’ın tavsiyeleri ile hareket e t
mektedir. A tene adına yapılan P a r
tenon mâbedi inşaatı ile te ferruata  
kadar ilgilenm iştir.

Partenon mabedine konan altın ve 
fildişinden yapılmış Atene heykeli.

EZ2ZEEZ

Bir şiir 10.000 Drahmi
ATİNA şehri, şair Pindaros’un fevkalâde gü

zel bir şiirine 10.000 drahmi armağan vermeyi ka
rarlaştırmıştır. Şiir Atina şehrini övmektedir.

Pindaros M. Ö. 518 de Tebai yakınlarındaki Kinosefales'te 
doğmuştur. Zamanımızın en kudretli şairidir. Her tü r lü  şiir çeşi
dinde büyük başarı göstermektedir . En yaygın şiirleri Oiimpos tan
rıları için yazdıklarıdır. Bütün Yunanlı zenginler ve devlet adam
ları ona şiir ısmarlarlar. Bu şiirler müzikle beraber  okunmaktadır.

Tebai sitesi böyle bir  şair yetiştirdiği için hem gurur  duy
makta, hem de teselli bulmaktadır. Çünkü son zamanlarda Tebai' 
ye ve İranlılar'a karşı kazandığı zaferlerle Atina'nın şanı çok yük
selmiş, öbür Yunan sitelerini gölgede bırakmıştı.

rest” ve “Zincire V urulm uş Prome- 
te” sayılabilir.

Sofokles’e gelince, o da Evripides. 
gibi Aristofanes’in alaylı hücum ları
na mâruz kaldı. B ilhassa d in  ve si
yaset konularındaki şüpheci tu tum u 
tenkid edildi. Son y ıllarında da Pe- 
lopones savaşına m uhalefetinden  do
layı, Atina’da m üşkül an la r yaşadı. 
Umumi efkâr savaşa ta ra f ta r  oldu
ğu için, Sofokles gibi m uhaliflerin

vaziyeti gittikçe güçleşiyordu.
Sofokles M. Ö. 406 da 90 yaşında 

öldü. Kazandığı 10 tiyatro  arm ağanı 
ile bu sahada rek o r  kırdı. Ödipus se
risi, Antigone ve E lek tra  gibi piyes
leri, her zaman ha tırda  kalacaktır.

Evripides’in A tina’dan uzaklaşma
sı ile, tra jed in in  büyük günlerinin 
son bulduğunu ile ri sürebiliriz. Pek 
muhtemeldir ki a r t ık  trajedi üstat
larının yetiştiğini göremiyeceğiz.

ATİNA, M. Ö. 408 — 
Evripides’in Makedonya 
kiralının sarayına git
mesiyle Atina son bü
yük trajedi yazarını da 
kaybetmiş oluyor. Ha
len Atina’da tek piyes 
yazarı olarak Aristofa- 
nes kalmıştır.

Evrıp-.de* ile Aristofanes, ayrı ede
bi nevilerin adamı olduktan başka, 
u loplarının derin  farkiyle de bir
birlerinden ayrılmaktadırlar. Aris
tofanes. but ün şehri kahkahalarla 
güldüren ıvinci b ir  mizah dehasına 
sahiptir.

Fakat Evrıpıdes’ın ününün diğer

yazarlardan  çok daha devamlı ve 
büyük olacağını sanıyoruz. 22 yıl 
zarfında 5 defa senelik tiyatro a r 
m ağanım  kazanmak suretiyle bü tün  
Y unanistan  çapında bir şöhret yap
m ıştır. Pek çok piyesi arasında “Tru- 
valılar” ı, “O rest” i, *‘İfijeni” yi, “Al- 
sest” i sayabiliriz.

E vrip ides; Aishilos ve Sofokles’ten  
sonra Y unanlılar’m üçüncü büyük 
şairid ir.

A ishilos M. Ö. 456 da ölmüştü. 
Onu tra jed in in  gerçek yaratıcısı ola
rak kabul edebiliriz. Trajedi sanatı, 
bilindiği gibi, tanrı Di.vonisos şerefi
ne te rtibed ilen  tören ve eğlenceler
den doğm uştur. İran ile savaşlar, bu 
tra jed ile rin  işlediği başlıca konu ol
du. A ishilos’un bilhassa “P ersler

Aishilos

ı İran lıla rt” trajedisi ile ün kazand ı
ğı m alûm dur. Diğer m eşhur p iyes
leri arasında “Tebai’ye K arşı Y edi
le r”, üç kısımdan m üteşekkil “O-

Sofokies Evripides Aristofanes

Atina'da yapılacak olan 30.000 kişilik büyük t iyatronun maketi.
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NEME OLİMPİYA OYUNLARI BAŞLADI
--------------------- -4».----------------------

Bu oyun ve eğlenceleri görmek için Yunanistan'ın dört 
bir tarafından ve kolonilerden gelenler şehri doldurdu

NEME (Yunanistan), M. Ö . Bilindiği gibi bu oyunların ilki 
516 —  Nenıe şehrinde Tanrı T ann  Jü p ite r adına M. Ö. 776 da 
Zeııs adına tertiplenen ovun Elis>teki Olympiya ovasında yapılmış-
vc eğlenceler başlamıştır. Şe- ‘"z o iim p iya 'd , her dö rt yılda bir 
ı • ı « a j -  ir  ı ' t n J t tekrarlanan  ve günlerce suren buhır butun lunan devletleri v.___on un  ve eğ len ce le r, r u n a n ıs ta n d a
ve kolonilerinden gelenlerle yapılm akta olan bu çeşit oyunların 

OUmpiya Oyunlarında disk atıcısı, doludur. en büyük ve en önemlisidir.

ONİKİ LEVHA KANUNLARI
---------- -------------

Artık alacaklılar, borçluları esir olarak satamıyacaklar. 

Bundan böyle borçlu kimsenin ancak hapsi kabil olabilecek.
ROMA, M. Ö. 450 — Yeni 

iki levhanın ilâvesi ile Roma 
hukuku daha mükemmel bir 
hale gelmiştir. Yeni kanun
namenin adı “On İki Levha 
Kanunu” dur.

Bilindiği gibi Plebler adındaki 
kalk sınıfı Roma devletinde yarı hu
kuka sahiptir. Tam hukuklu Roma 
vatandaşı Patrk iler  ile köleler ara- 
s«nda mutavassıt bir tabaka teşkil 
•darler. Sayıca Patriciler'den çok 
fazladırlar. P a trk ile r  genel olarak 
zengin, belirli ve asil ailelere men
suptur. Siyasetle uğraşmak imtiyaz 
ve inhisarı bu sınıfın elindedir. 
Yüksek subayları orduya temin et
me hakkı da yalnız oniarındır. Pleb

ler ise tacir, esnaf, asker ve köy
lüdür.

Plebler, haklarının az olduğundan 
ötürü  öteden beri sızlanıp d u ru rla r
dı. Hele siyasi haklarının olmaması 
yüzünden büyük bir hoşnutsuzluk 
içinde idiler. Fakat P atric iler onla
ra siyasi hak tanınm asına itiraz edi
yorlardı.

Roma’da yürü rlük te  olan örf, âdet 
ve kanunları b ir araya getirm ek 
için son zam anlarda b ir komisyon 
kuruldu. Bu komisyon m evcut ka
nunları iki yıl önce on levha halin
de toplamıştı. Şimdi iki levha daha 
meydana getirdi. Böylece “On İki 
Levha Kanunu” adı verilen kanun
lar bir araya gelmiş oldu.

Yeni kanunun en önemli kısmı,

Temistokles, Isportolı amirale şöyle bağırdı:

«Vur, fakat dinle!..»
SALAMIN {Yunanistan;. M. O. iO 

eylül 480 — Şu anda askeri vazi
yet tamamen değişmiş. Yunanlılar’ın 
lehine bir  hal almıştır. Müstevli 
İranlIlar, Atina'yı ve Pire’yi işgale 
muvaffak oldukları halde, Salamin 
adası kıyılarında, ada ile Yunanis
tan karasını ayıran boğazda, büyük 
bir  deniz bozgununa uğramışlardır.

Yunan amiralliğine yakın çevre
lerden öğrendiğimize göre, zaferin 
butun şerefi Temistokles'e aittir. 
Atına filosu amirali olan Temistok- 
lee, İsparta filosuna komuta eden 
amiral Öribiades'in fikrinin aksine 
hareket etmek suretiyle İran donan
masına karşı derhal hücuma geç
miştir. Amiral Öribiades’in bütün 
Yunan birleşik donanmasına başko
mutan tâyin edilmiş olmasına rağ
men Temistokles kendisini dinleme- 
mtştir. Savaştan az önce her  iki 
amiralin münakaşası son derece şid
detli olmuştur.  Ispartalı amiral, bir 
ara başkomutanlık asasını Temis- 
tokles'e doğru kaldırmıya kadar işi 
ileri götürmüşse de muhatabından: 
"Vur. fakat dinle!” cevabını almış
tır.

Eiozıs kovunda İranlIlar tarafın 
dan kuşatılmış bulunan Yunanlılar, 
gerçekten ümitsiz vaziyetteydiler. 
Fakat Temistokles, düşmanın sasıca 
çokluğundan korkmadı ve bu çoklu
ğu atfedebilecek çareleri pek iyi du 
şundu. Hücuma geçmeden evvel, 
Iranhlar'ın kulağına gitsin diye, Yu
nan donanmasının bir gece hücu
munda bulunacağı rivayetini Yunan
lılar arasında yaydı, tranhlar bu h ü - j

İRAN HÜKÜMDARI 

BÜYÜK DARİUS ÖLDÜ
EKTABAN (Iran), M. Ö. 485 —

Büyük Danus ölmüştür. Böylece Ku
r u ş t a n  sonra İran’ın bu en büyük 
hükümdarı da tarihe karışmıştır.

Dartus. M. Ö. 558 de doğmuş. M. 
Ö 521 de 37 yaşında imparator ol
muş, 38 yıl saltanat sürerek 73 ya
şında olmuştur.

Darı us, yeni birtakım fetihleriy-, 
Ie Kurus’un esasen son derece aza 
metli olan imparatorluğunu daha da 
büyütmüştür. Yalnız askeri başarıla
rıyla değil, medeniyet ve kültür sa
hasında yaptıktan ile de “Büyük” 
sıfatına hak kazanmıştır. Yerine 35 
/aş ındaki oğlu Kserkses geçmiştir, j

cunıu karşıüyabilm ek üzere Yunan 
donanmasına yaklaşm ışa ve sıkışık 
nizam almıya başladılar. Temistok- 
les’in istediği de düşm anı bu vazi
yete sokup vurm aktı. Salamin bo
ğazının darlığı, kalabalık düşm an do
nanmasına en küçük m anevra im
kânı verm iyordu. İran gemilerinin 
birbiri üzerine yığılmış denecek ka
dar sıkışık ve sabit durum undan fay
dalanan Yunanlılar, onları istedikle
ri gibi tahrip  ettiler.

İran donanmasının a rtık ları, Ana
dolu’ya doğru yelken açtı. Büyük 
İran ordusu ise kuzeye yöneldi. İran
lIlar a rtık  Pelopones’i tehd it edebil
mekten çok uzaktır.

Roma’daki satış m uam elelerinden 
bahsediyor. Toprak ve emlâkin, esir
lerin, ehlî hayvanların satış şekil
lerini düzenliyor. B ütün bu satış
ların kanuni olabilm eleri için 5 şa
hidin hazır bulunm ası şartını koyu
yor. Bunlar dışında kalan şeyler ve 
hizmet, iş gibi em ekler, şahitlerin 
mevcudiyetine lüzum gösterm eden 
anlaşma konusu teşkil edebiliyor. 
Gene yeni kanun, kon trat ve ipotek 
m uam elelerine dair de yeni hüküm 
ler koyuyor. Vasiyet yoliyle, aileden 
olmıyan fertle re  mal bırakabilmeyi 
temin ediyor ki, bundan daha önce 
imkânsızdı. Medeni hüküm lerin en 
önemlisi olarak da, bütün kardeşle
rin, kız olsun, erkek olsun, eşit mi
ras payı alm alarını sağlıyor. Böyle
ce kadına cem iyette erkekle müsavi 
bir mevki veriyor. Bilindiği üzere, 
şimdiye kadar, erkek kardeşler Ro
m a’da kız kardeşlerden fazla hakla- 

! ra sahip oldukları gibi, en büyük 
erkek kardeş de diğerlerinden ziya
de imtiyazlara malikti.

Ceza sahasında yeni kanunun en 
| ilgi çekici tarafı, hırsızlık, yol kesi- 

cilik, taarruz  gibi suçlara biraz da
ha hafif cezalar verilm esine olan 
tem ayüldür. Keza borç yüzünden 
idam cezası veya esir olarak satıl
ma hükmü de kaldırılm ıştır. Bun
dan böyle borçlunun ancak hapsi 
kabil olabilecektir.

Bazı suçlar da dinî şekilde ceza
landırılm aktadır. Meselâ bir şahıs 
başkasına ait kutsal ateşi söndürür- 
se. tanrıların  lânetine m üstahak ilân 
edilmektedir. Böylece dinî suçların 
dünyevi cezalarla karşılanm asından 

. çekinilmekle, hukukta önemli bir 
I adım atılmış oluyor.

Olimpiya oyunları Y unanistan’da 
bir çeşit takvim  olarak kullanılm ak
tadır. O yunlar arasındaki dö rt se
nelik devreye Olimpiyat adı veril
miştir.

Bu oyunlardan bir tanesi de her 
Olimpiyat devresinin birinci ve 
üçüncü yıllarında K orint’te yapılan 
“Koriııt Berzahı Oyunları” dır. Bu 
oyunlarda spor gösterilerinden baş
ka bilhassa at ve araba yarışları 
yapılır. Şiir, şarkı ve beste yarışm a
ları tertibedilir.

Bu çeşit oyunların yapıldığı baş
ka b ir yer de Delfi’dir. Delfi’de her 
Olimpiyat devresinin üçüncü yılında 
yapılan bu oyun ve eğlenceler Tan
rı Apollon’un Piton yılanını yenmesi 
olayını kutlam ak için tekrarlanır. 
Delfi oyunlarında özellikle müzik ya
rışm aları yapılır. Şampiyonlara 
Apollon’un kutsal tacından örnek 
olarak defne dallarından örülmüş 
taçlar verilir.

Neme’deki oyunlar, bu çeşit oyun 
ve eğlencelerin yer aldığı dördüncü 
şehirdir.

Bu oyun ve eğlencelerin atletizm 
kısmında kısa ve uzun mesafe ya
rışları yapılm akta, uzun atlanm akta, 
disk, zıpkın ve cirit atılm aktadır. 
Ayrıca güreş m üsabakaları, araba ve 
at yarışları yapılm aktadır. Heykelci
ler heykellerini, ressam lar tabloları
nı teşhir e tm ekte; şairler, oyun ya
zarları, ta rihçiler eserlerini okumak
ta, Zeus’un şerefine tü rlü  dinî gös
terile r yapılm aktadır.

A tina’lı Solon M. Ö. 592 de bu ya
rışm aların galiplerine zeytin ve def
ne dalları taçlarından başka, 500 
drahm i de arm ağan verilm esini ka
nunlaştırm ış, bu suretle Yunan âle
minin bu yarışm alar galiplerine ver
diği önemi gösterm ek istem iştir. Fa
kat yarışm aların şam piyonları yalnız 
resm î m ükâfatlar alm akla yetinmez, 
halkın verdiği b ir sürü  hediyeyi de 
kabul ederler.

Halkın çok düşkün olduğu bu gös
teriler, duyulan ilgiye lâyık olduğu

Olimpiya Oyunlarında atlayıcılar.

■ ■ S sA k
K. „  V

Olimpiya Oyunlarında koşucular

gibi Yunan âlem ini dinî ve fikrî ba
kım dan birb irine yaklaştırdığı için 
de çok önemlidir. Bu suretle, çeşitli 
âdetlere, inanışlara sahip olan Yu
nanlılar b ir araya gelerek tanışm ak
tadırlar. Aynı dilin çeşitli lehçelerini 
konuşan bu kavim ler, böyle zaman
larda tek  b ir millet olm alarının sır
rına ererek  heyecan duym aktadır
lar.

Bu karşılaşm alar ticaret yönünden 
de yararlı olm aktadır. Y unanistan’ın 
çeşitli yerlerinden getirilm iş eşya 
buralarda değiştirilm ektedir. Çeşitli 
yarışm alar arasında fik ir adam ları, 
ha ttâ  halkın az çok aydın tabakası 
sosyal, siyasi ve felsefeye ait konu
larda m ünakaşa etm ekte, konuşm ak
ta, bazan yeni nazariyelerin yayılma
sına sebep olm aktadırlar. H er ta ra f
tan gelen sanatçı ve yazarlar eser
lerini gösterm ekte, yazılarını oku
m aktadırlar. Bu suretle umumi ef
kârın  tepkisini öğrenm ektedirler.

Siyasi bakım dan parça parça olan 
Y unanistan “Olimpiya Oyunları” de
nen bu gösteriler sayesinde hiç ol
mazsa b ir fik ir ve his birliğine doğ
ru  g itm ektedirler.

İki siyaset adamı arasındaki rekabet
Olimpiya Oyunları bu cazip çevrelerde yapılmaktadır.

Temistokles, A ristidesi Atina'dan sürdürdü
ATİNA, M. Ö. 482 — A tina halk 

meclisi yeni gem iler tezgâha koy
mak suretiyle donanmayı takviyeye 
karar verm iştir. Bu iş için lâzım 
olan para, Laurion’da işletilen gü
müş m adenlerinden sağlanacaktır.

Bu karar, Temistokles’in siyasi bir 
zaferi sayılm aktadır. Bilindiği üze
re Temistokles, ikinci b ir İran  isti
lâsını m uhtem el görerek uzun za
mandan beri donanm anın takviyesi
ni tavsiye etm ekteydi. Yeni gümüş 
madeni gelirinin de başka işlerde 
kullanılmasına şiddetle m uhalifti.

Temistokles’in zaferi, çok önemli 
ve beklenm iyen başka b ir sonuç da
ha verm iştir ki. o da A ristides’in 
A tina’dan sürülm esidir. Halbuki 
Aristides de onun gibi Iranh lar’ın 
en büyük bir düşm anı olarak ta 
nınmıştı. İki s:' aset adamı, Laurion 
gümüş m aden., inin gelirinin kulla
nılma şekli üzerinde anlaşmazlığa 
düştüler. Büyük bir asilzade ailesine 
mensup bulunan A ristides, fazilet ve 
meziyetleriyle tem ayüz etm işti. H at
tâ halk ona “Âdil A ristides” adım 
takm ıştı. En büyük korkusu A tina’ 
nın tam am en denizci b ir devlet ha
line geimesi; gemici ve tacirlerin  
hükm ü altına düşüp, toprak  zadegâ- 
nınm nüfuzunu kaybetm esivdl

İki siyaset adamı arasındaki reka
bet, Temistokles’in, K listenes’in yap
mış olduğu kanunların  b ir maddesi
nin rakibi hakkında tatb ik in i iste
mesiyle son derecede şiddet kazan

dı. Bu kanun m addesine göre A tina’ 
da siyasi nüfuzu tehlikeli bir şekil
de büyüyen ve d ik tatörlüğe doğru 
giden bir devlet adamı, 10 yıl için 
şehirden sürülebilirdi. Temistokles, i 
halk meclisini A ristides’in nüfuzu
nun tehlikeli derecelere geldiğine 
inandırdı. Rey çoğunluğunu elde 
edip rakibini A tina’dan sürdü.

MERAKLI BİR HİKÂYE

A tina’da bugün şu hikâye dilden 
dile dolaşm aktadır:

Vatandaşlar Aristides’in sü
rülüp sürülmemesi üzerinde 
reylerini tabletler üzerine ya
zarlarken, okuyup yazma bil- 
miyen bir vatandaş, tesadüfen 
yanında bulunan ve halk
tan biri zannettiği Aristide- 
s'e tabletini uzatarak ''Aris
tides" kelimesini yazmasını ri
ca eder. Bu kelimenin yazıl
ması, sürgüne taraf tar  rey 
verme demekti. Bu vaziyetten 
şaşıran Aristides, vatandaşa, 
sürülmesini istediği adamdan 
ne fenalık gördüğünü sorar. 
"Hiç" der vatandaş, "bu ada
mı hayatımda görmedim. Fa
kat her yerde onun büyük ve 
doğru adam olduğunu işit
mekten bıktım". Aristides ce
vap vermez ve tablete  is
mini yazarak iade eder.

SOLDAN SAĞA — 1: Elinizdeki gazetenin adı. 3: Seba Melikesi — Roma 
halkının orta sınıfı. 5: B ir Yunan filozofu — Yunan parası. 7: A tina’nın 
son büyük tra jed i yazarı. 8: Aishilos’un ünlü b ir trajedisi. 10: Sicilya’da 
b ir şehir — Salamin deniz savaşı
nın galibi Yunan komutanı.

YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: Pire 
limanım yapan mimar. 3: İbrani kı- 
rallıklarından biri — M imarlıkta ye
ni bir keşif. 5: A tina’nın can düş
manı sitelerden biri. 11: Şehir dev
leti. 12: Olimpiyat oyunlarındaki 
sporlardan biri. 15: Roma şehrinin 
Fransızca yazılışı. 20: Atina şehrinin 
limanı — Pers Kıralı Kambiz’in oğlu.
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G E Ç E N  S A Y I D A K İ  

B İ L M E C E N İ N  H A L L İ
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Makedonya
Bu gazetenin T ü rk iy e ’de n e şir  hakk ın ı P ren tice-H alI In te rn a tio n a l 
ş irk e tin d en  H ayat m ecm ua»! «atın  a lın ış tır . H e r h ak k ı m ah fu zd u r. Sayfa: 21

Kaderin
Gönderdiği
Adanı

Her biri ayrı devlet olan 
şehirler aracındaki m Uca- 
dele, butun 1 unan âlemini 
zayıflatmıştır. İsparta bu- 
gün takatten diişmiif vazi
yettedir. Dış görünüşü ha
lamından kuvvetli olması
na aldanmamak" lâzımdır. 
Tebai'nin hali büsbütün 
parişandır ve denebilir ki 
can çekişmektedir. Atina 
ikinci u ıu f askeri bir dev
letten başka bir şey değil
dir. Artık bütün Yunan 
devletleri, ister istemez 
Makedonya'nın üstünlüğü
nü, hattâ boyunduruğunu 
kabule mecburdur.

MakedonyalIlar, Yuna
nistan’a el koymaya karar 
verdikleri zaman. Yunan 
şehir-devletleri bütün koz
larını oynamış ve kaybet
miş bulunuyorlardı. De- 
mostenes, }' u njt rı 1 1 l a- 
r ’ ı uyarmaya çalıştı. A ti
na'nın Tebai ile derhal 
sağlam bir ittifak yapma
sını  isfpdi. Bütün muhalif
lerini kudretli nutukları 
ile sindirmeye çalıştı. Bu 
ittifak gerçekleşti. Fakat 
bir sonuç vermedi. II. Fi- 
lip. Atina ile Tebai'nin 
birleşik ordusunu silip sü
pürdü.

1 unan birliğini Yunan
lılar değil. 22. sayfamızda
ki Korint mahreçli haber
de teferruatiyle bildirdiği
miz gibi bir yabancı kav- 
min kıralı olan, fakat kül
tür bakımından Yunanlı- 
laşmış bulunan II. Filip 
gerçekleştirdi. Bu zat bü
tün Yunan şelıir-devletle- 
rini bir araya getirdi. He
defi. bu kuvveti, ihtiyar 
İran imparatorluğuna kar
şı Asya'da kullanmaktı. 
Fakat bugün artık II. Fi
li p yoktur.

Bazılarına göre II. Fi- 
lip' in demirden iradesi 
kaybolunca artık Yunan 
Birliği de dağılacaktır. Ba
zılarına göre ise I'ilip'in 
oğlu da babası kadar Yu
nan Birliği'ni ayakta tuta
cak iradeye sahiptir.

Genç İskender'i yakın
dan tannanlar, onun insa
nı derhal buyüliyen, çok 
çekici bir şahsiyete sahip 
olduğunu söylüyorlar. Bu 
şahıslara göre İskender'in, 
babasının solunda gidece
ğinden şüphe bile edile
mez. İskender, en az ba
bası kadar kabiliyetlidir. 
Asya’ya gidecek ve İranlI
lar ile savaşacaktır.

İskender, denilebilir ki. 
kaderin gönderdiği b i r  
adamdır.

TARİH GAZETESİ

Kıraliçe Olimpiya, kıraldan öç 
almak için fırsat kolluyordu

Sokrates, kendisine sunulan baldıran otu ile zehirlenmiş içkiyi alıyor.

S o k ra tes  in ölüm  
cezası infaz edild i
Filozofun son sözü: "Borçlarımı ödeyin oldu

ATINA, M. Ö. 399 — Zehirlenm ek 
suretiyle ölüme m ahkum  edilen Sok
rates artık  yaşamıyor. Kendisine su
nulan baldıran otu ile zehirlenm iş 
b ir kadeh içkiyi içerek öldü. Kendi
sine ölüm kadehini uzatan adam, 
yapm ağa m ecbur olduğu bu hareke t
ten dolayı filozoftan özür diledi. 
Sokrates, içmeğe m ahkûm  edildiği 
kupayı eline aldığı zaman şahsına 
has vekar ve soğukkanlılıktan en 
küçük bir şey  kaybetm em işti. H are
ketlerinde ve yüzünde hiçbir üm it
sizlik alâm eti yoktu. E trafını çevre- 
liyen öğrenci ve dostlarına:

— Söyleyin bana, dedi. Şarap
la karışık bu zehri içmem Tan
rıları memnun eder mi?... Öbür 
dünyada sükûna kavuşabilmek 
için Tanrılara dua etmek lâzım. 
Bunu kabul ediyorum. Ölüme de 
fazla aldırdığım yok zaten. İşte 
benim duam: Sonum bu olsun.

Sokrates son cümleyi söyler söy
lemez, kupayı bir dikişte sonuna ka
dar içti. Yüzünün hiçbir hattı de
ğişmedi. E trafını çevreliyen öğren
cileri ve dostlan  çok m üteessirdi
ler. B unlardan Kriton bu hale faz
la dayanam ayıp dışarı çıktı. Apollo- 
dor, teessürle karışık bir hiddet için
de kıpkırmızı kesilmişti. Sokrates 
onlara:

— Ne yapıyorsunuz? diye ba
ğırdı. Kadınları buradan uzaklaş
tırdım kİ, bu gibi sahnelere mâ
ruz kalmıyayım. Siz ise kadınlar
dan beter mantık ölçüleri dışına 
çıktınız. Benim bildiğim, insan 
mesut kelimeler işiterek ve söy- 
liyerek bu hayatı terketmelidir. 
Sakin olun. Kendinize gelin.

Sokrates’in bu sözleri etrafındaki- 
leri utandırdı. A ğlamalarını kesm e
ye çalıştılar. Sokrates, bacaklarının 
uyuştuğunu söyledi. S ırt üstü yat
tı. Önce ayaklan , sonra bacakları 
soğum aya başladı. Az sonra karnına 
kadar vücudunun bü tün  alt kısmı 
buz gibi soğudu. Yüzünün de uyuş

mak üzere olduğunu anlayınca:
— Kriton, dedi. Borçlarımı 

ödeyin.
Kriton:

— Merak etme üstat, diye ce
vap verdi. Başka bir dileğin var 
mı?

K riton’un sorusu cevapsız kaldı. 
Sokrates son b ir soluk aldı. Bir an 
da bakışları sabitleşti. Kriton onun 
ağzını ve gözlerini kapadı.

(22. sayfada Sokrates hakkında 
bir etüt yazısı bulacaksınız.!

PELLA (Makedonval, M. Ö. 336 
YAZI — Kıral Filip, dün gece 
evlenmek üzere bulunduğu güzel 
Kleopatra'nın gözleri önünde feci 
surette öldürülmüştür.

Cinayet, muhteşem düğünün 
hazırlandığı Devlet Tiyatrosu'nda 
olmuştur. Pausanias adındaki 
kaatil, hâdiseden sonra, kıratlık 
muhafızları tarafından hemen öl
dürülmüştür.

Muhabirlerimiz bu korkunç hâ
dise hakkında aşağıdaki tafsilâtı 
vermektedirler:

O gün bütün Pella şehri, k iralın 
düğünü için hazırlanm ıştı. Kıral bu 
kere, gözde kom utanlarından Atta- 
lus’un yeğeni genç K leopatra ile ev
leniyordu. Devlet T iyatrocunda çok 
m uhteşem  bir nikâh yapılacaktı.

Bu m esut olayı kara rtan  tek  göl
ge, eski Kıraliçe Olimpiya’nm  d u ru 
mu idi. Olimpiya, Kıral kendisini bo
şadıktan sonra, şehir dışında b ir yer
de oturm ak müsaadesini almıştı. Fa
kat kirala büyük kin besliyor ve 
öç almak için fırsat kolluyordu. Söy
lentilere göre oğlu genç İskender 
de annesinin bu duygularını payla
şıyordu.

M uhteşem bir kabul tö ren i yapıl
dı. K leopatra şerefine kadehler kal
dırıldı. Güzel genç kıza en yakın 
zamanda bir prens doğurm ası tem en
nilerinde bulunuldu. Bu tem ennile
rin  veliaht olan İskender’in ne dere
ceye kadar hoşuna gittiği tahm in 
edilebilir. Nitekim İskender m eşru 

| haklarına tecavüzde bulunulduğunu 
ileri sürerek  durum u babası Filip’e 

1 şikâyet etti. Fakat K ıral, oğluna, di

lini tu tm a tavsiyesinde bulundu. İs
kender, b ir tek kelimeyle olsun ba
basına cevap verm eden huzurundan 
çıktı. H islerini gizledi. Fakat fikir
lerini olgunlaştırdı.

Halk ise, bu evlenmeyi sadece eğ
lenm ek ve sarhoş olmak için bir 
vesile sayıyordu.

Maktul Kıral II. Fiiip

Hayat günden güne pahalılaşıyor

ESİR FİYATLARI YÜKSELDİ
ATİNA, M. Ö. 400 — Atina'da bir 

esir ortalama 2.000 drahmiye satıl
maktadır. Şimdiye kadar bu fiyata 
esir satıldığı duyulmamıştır. Daha 
yakın zamana kadar Atina'da esir 
fiyatı 175 ilâ 350 drahmi arasında 
oynardı. Bunlar da, güç sayılan mes
leklerde pişmiş veya sanat sahibi 
esirlerdi. Yoksa hiçbir şey bilmiyen- 
lerin değeri ancak 20 ilâ 75 drahmi
den ibaretti.

Yunan ordularının zaferleri sonu
cunda bol esir elde edilmesi, Yu
nanistan’da esir fiyatlarını çok dü
şürm üştür. Fakat Y unanistan’da el 
emeği çok kıym etlidir. E sirlere ça
lışacak saha boldur. Daima yeni esir
lere ihtiyaç vardır. Bunu karşılam ak 
için korsanlar yabancı ü lkelerin  kı
yı köylerine hücum edip toplıyabil- 
dikleri insanları Y unanistan’a getirip  
satarlar.

H er ayın ilk günü A tina’da büyük 
esir pazarı kurulur. Yüksekçe b ir 
yerde erkek esirler çıplak olarak 
teşh ir edilir. Bu suretle alıcılar, esir
lerin fizik yapılarını görebilirler. Gü
zel ve genç kadınların fiyatları ise 

| yüksektir.

Savaşta alm anlar ve korsanlar ta 
rafından kaçırılanlar ile esir olarak 
doğanlardan başka diğer bir esir 
kaynağı da vardır. B unlar Yunanis
tan ’da oturup da kanuni ödevlerini 
yapmıvan yabancılardır. Böylelerinin 
esir olarak devlet tarafından  satıl
masına kanun müsaade eder.

Sahiplerinin esirler üzerindeki 
hakları m utlaktır. Onları kırbaçlata- 
bilir, zincire vurabilir, kızgın dem ir
le esirlik damgası dam galıyabilir ve 
istedikleri kadar aç bırakabilirler. 
Esirler evlenemezler. Evli olanlarını 
sahipleri istediği zaman ayırabilir 
ve ayrı ayrı satabilir.

Son zamanlarda çıkan bir kanun, 
esirlerin sahipleri tarafından  öldü
rülmesi hakkını kaldırm ıştır. Bun
dan böyle hiçbir esir sahibi, esirini 
öldürtem iyecektir. Eğer ölüm ceza
sına müstahak bir suç işlemişse, an
cak devlete başvurarak esirinin ce
zalandırılması yoluna gidecektir.
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HİP0KRATES 

MEKTEBİNDEKİ 

YEMİN MERASİMİ
İSTANKÖY (Batı Anadolu), 

M. Ö. 350 — İstanköy adasın
da tanınmış hekim Hipokra- 
tes'in bir tıp mektebi kur
duğu malûmdur. Hipokrates, 
bir hekimin oğludur. Gorgias 
ve Demokrit gibi tanınmış fi
lozoflardan ders görmüştür. 
Tıp ve felsefe üzerinde pek 
önemli kitaplar yazmıştır. Bu 
kitaplar bugün Yunanistan'da 
yalnız doktorlar tarafından 
değil, bütün aydınlarca okun
maktadır.

Hipokrates'in kurduğu bu 
tıp mektebinden mezun olan 
öğrenciler, üstatları tarafın
dan tanzim edilen tarzda and- 
içmektedirler. Bu yeminden, 
Hipokrates'in tıp mesleğini ne 
derecede yüksek tu t tuğu  an
laşılır. Yemin şöyledir:

"Apollon, Asklepios, Higeia, 
Panakeia, bütün tanrılar  ve 
tanrıçalar üzerine yemin ede
rim ki, iktidarım ve aklı se
limim nispetinde, öğrendikle
rimin bütün icaplarını dos
doğru yapacağım. Bu yemini
mi yazılı olarak da kaleme alı
yorum".

Roma’da "Ticaret Zabıtası,, kuruldu
----------------- <*►------------------

Kumar oynıyanları bu teşkilât gözetliyecek
ROMA, M. Ö. 367 — M ahkem ele

rin  b ir dâvayı ancak çok uzun za
man sonra bir karara  bağlıyabilme- 
leri, öteden beri Rom alılar’m başlı
ca şikâyet konusuydu. Şimdi adalet 
sistem inde yapılan ıslahat ile bu ha
lin önüne geçilmeye çalışılm aktadır. 
Licinius’un önayak olduğu bu ısla
hatın en önemlisi b ir "pretorluk" 
makam ının ihdasıdır. P re to r da, kon
sü ller gibi Komitia, yani Halk Mec
lisi tarafından  seçilecektir. P re to r, 
adalet işlerinin kısa zamanda y ü rü 
tülm esine bakacaktır.

Başka ıslahat ile de G oluvalar’m

istilâsından büyük zarara uğrıyan j 
Roma’nın kalkınm asına çalışılm akta
dır. Meselâ b ir tek şahsın sahip ola
bileceği arazi m iktarı tesbit edilmiş 
ve pek fazla büyük toprağın bir j 
şahsın elinde kalm asının önü alın- j 
mak istenm iştir.

Gene Licinius tarafından  meydana 
getirilen yeni m em urluklar arasın- j 
da b ir tica re t zabıtası teşkilâtı var
dır. Bu teşkilât aynı zamanda yolla
rın  em niyeti ile de meşgul olacak
tır. K um ar ve başka oyunların sın ır
lanm ası ve gözetlenmesi de bu teş
kilâta verilm iştir. i Gözde bir esirin başı biçiminde vazo.

Erkekler banyodan 
sonra top oynamalı!

A tina’da spor eğlenceleri gittikçe 
halk arasında yayılm aktadır. Banyo
dan sonra genç, yaşlı e rkek ler top 
oyunları oynamayı âdet edindiler. 
D oktorlar da bu gibi sporların  fay
dalı olduğunu söylem ektedirler.

Diğer ta raftan  kum ar ve talih o- 
yunları da revaçtadır. Bilhassa bahsi 
m üştereklerde hazan b ir servet ka
zanılmakta ve kaybedilm ektedir.

Parayla oynanan k a rt oyunları da 
yaygındır. 42 kareye ayrılm ış bir lev
ha üzerinde de kum ar oynanıyor.

Sokrates ve dostları, yem ekten 
sonra eğlenmeyi tercih  edenler ara
sındadır. Genç dansözler, hokkabaz
lar, canbazlar, yem ekten sonra gös
terilerde bulunuyorlar.

Bütün bu eğlencelerde şarap, sel 
gibi akıyor. Eğlenceler çoğunlukla 
birkaç saat içinde çığırından çıkı
yor; gerçek b ir sefahat âlemi man
zarası alıyor. K endilerinden geçen 
sarhoş davetliler, sabaha karşı evle
rine sedyelerle götürülüyor.
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Halk Filozofu: SOKRATES
G e ç e n l e r d e  kaybettiği-

m»* filozof Sokrates, M. 
O. 470 ta  Atina'da doğ
du. Bir duvarcının oğluy 

dw. O da duvarcı olarak yetişti. 
Fakat uzun yıllarını falsaft 6ğ- 
ranmaya ayırdı. Çakında Atina'da 
itibarda olan bütün bilimleri og 
ftndL  Sonra dara varmaya va H- 
kirlerini yaymaya başladı. Bunu 
kazanç için değil. zevki için ya
pıyordu. Zira dertlerinden para 
almazdı. Meydanlar, Sokrates'in 
dara vordiği mekteplerdi.  Öğren- 
cilorl laa, gelip geçenler içinde 
onu, dinlemeye dağar bulanlardı.

Fakat az zamanda etrafında 
birtakım  kabiliyetli öğrenciler 
toplandı. Bunlar, üstatların ı hiç
bir zaman terketm em eye başladı
lar. A ralarında bilhassa şimdi 
pek ünlü b ir filozof olan Eflâ
tun çok dikkati çekiyordu. Ho
casının fikirlerini en iyi kavn- 
> an ® idi. Gene öğrencileri a ra 
sında Alkibiyades vardı. İsparta’ 
ya karşı yapılan son savaşta bu 
generalin pek ün kazandığı ma
lûm dur. K ritias da Sokrates’in 
öğrencisiydi. Bu adam, Ispartalı- 
la r’ın A tina’ya girm esinden son
ra , dem okrasinin beşiği A tina’da 
İsparta usulü bir d ik tatörlük kur
mak istemişti. Ksenofon da Sok- 
ra te s’teo ders almıştı. Ksenofo- 
n ’un. ücretli 10.000 askeriyle 
A n ad o lu lu n  en uzak köşelerine 
kadar yaptığı sefer ünlüdür.

Atina’da kimse Sokrates’in na- 
«1 geçinebildiğine akıl erdirenıi- 
yordu. Zira bütün vaktini felsefe 
ile geçiriyordu. Yalnız arada sı
rada eşi K santippa’nm parasız
lıktan bahsettiği kulağa geliyor
du. Fakat Sokrates, hem en her 
yem ekte b ir dostunun sofrasına 
davetil bulunurdu. Onun bulun
duğu yemek, sofra sahibi için 
bir şeref sayılırdı.

Sokrates’in felsefeye getirdiği 
yeni bir nazariye yoktur. Ancak 
düşünm e m etot ve disiplinini o 
kurm uştur denebilir. Sokrates’e 
Kore ancak belirli m etotla düşün
mek suretiyle gerçeğe yaklaşmak
m üm k ü n d ür . SokrıV *», muY\aVa\>\- 
nm bir veri toru lar sorardı. Bun
lar öyle sorulardı ki, m uhatabı
nı belirli cevaplar verm eye mec
bur bırakırdı. Öyle tertibedil- 
mislerdi ki, sonunda ispat edil
mek istenen tez m üspet b ir şe
kilde ortaya çıkardı. E flâtun’un 
bu şekiide konuşm aları pek ün
lüdür. Bunları öğrencisi Eflâtun 
kalem e alm ış ve üstadının is
miyle yayınlamıştır. Bunları oku
yanlar, Sokrates’in nasıl adım 
adım ğerçege yaklaştığını çok iyi 
Lakibedebilirier. H er diyalog ki-

Sokrates'in takibettiği 
hedeflerden en önem
lisi insanlardaki mezi
yetleri artırmak, onla
rı iyi ve ahlâklı olmaya 

sevketmekti

_  /
Filozof Sokrates

tabında, belirli b ir tez savunul
m uştur.

Sokrates, düşünce tahlilleri ile 
de uğraştı. “Kendini tanı!” sözü
nü sık sık te k ra r  ederdi. Bun
dan, h e r insanın fikirlerini ve 
hislerini muayyen b ir süzgeçten 
geçirmesini, belirli gerçeklere 
erip  ruhunu  tem izlemesini kaste
derdi.

Sokrates’e göre sıkı b ir tahlil 
ve tenkid süzgecinden geçirilmi- 
yen b ir fikir, gerçek b ir bilgi ve 
büküm  olaraV VnVml edilemezdi. 
Birçoklarının öğündükleri bilgi
ler, Sokrates’e göre cahilliği da
ha iyi belirten  unsurlardı. Çün
kü insan öğrendikçe, ne kadar 
az şey bildiğinin daha iyi fark ı
na varırdı. Sokrates: “Bildiğim 
bir tek şey varsa, o da hiçbir 
şey bilm ediğim dir.” derdi.

Şüpheci ve tenkidci zekâsı, 
Sokrates’i, zamanına kadar ger
çek sanılan birçok şeye inan
m aktan m enediyordu. Delfi mâ- 
bedinin ünlü kâhinesi Sokrates’i 
“Y unanistan’ın en hikm et sahibi

adam ı” olarak selâmlamıştı. Sok
rates bu hikm etini, hiçbir şey 
bilmediğinin farkında olmasına 
borçluydu. G erçekten dünya, sa
yısız m uam m alarla doluydu.

Sokrates’in takibettiği hedef
lerden biri de insanlardaki me
ziyetleri a rttırm ak , on lan  iyi ve 
ahlâklı olmaya sevketmekti. Fa
kat bunun için çok zor engelle
rin aşılması icabettiğini biliyor
du. Sokrates’e göre meziyetli bir 
adanı, b ir millet için, gu ru r ve 
neşe sebebi olmalıydı. Ancak 
meziyetli vatandaşlar tarafından 
idare edilen b ir devlette işler 
düzgün gidebilirdi. Fakat hakikat 
şuydu ki, gerçek faziletler, an
cak küçük bir azınlığın imtiyazı 
halinde kalmaya m ahkûm dur. 
Çünkü gerçek fazilet ve ahlâka 
sahip olmak sıkı bir nefis terb i
yesinden ve kuvvetli b ir irade 
im tihanından birçok kere le r geç
mekle m üm kündür. Bu da kolay 
b ir şey değildir.

Bu suretle  Sokrates’in, halkın 
belli inançları ve yaşayış tarzı ile 
de çatıştığı anlaşılır. Çünkü ona 
göre halk cahillik, bâtıl itikat
lar, önceden verilmiş yanlış hü
küm ler, saçma ve m antık süzge
cinden geçirilmemiş fik irler için
de yüzüyordu.

Sokrates’in fikirleri, dostları 
ve talebeleri iktidarda olduğu 
m üddetçe rağbet gördü. Fakat 
onlar ik tidardan düştüğü zaman, 
düşünm enin ve disiplinli zekânın 
üstadı olan bu büyük filozofun 
akıbeti de tehlikeye düştü.

A ristofanes, Sokrates’in fik irle
rine şiddetle hücum  etti. Bu hü
cum lar, halk arasında filozofun 
aleyhinde az çok bir cereyan ya
rattı. Fakat bu aleyhte cereya
nın b ir gün gelip de Sokrates’i 
idama götüreceği pek tahm in 
edilmiyordu.

N ihayet o gün de geldi. İspar
ta karşısında bozguna uğradık
tan  sonra A tina’da asabiyet ola
ğanüstü artm ıştı. Sokrates’in, 
halkın siyasi ve sosyal haklarını 
ateşli b ir şekilde savunm ası, dev
let adam ları içirt şart olarak ileri 
sürdüğü birtakım  meziyetleri sı
ralayıp durm ası siyaset adam la
rın ı sinirlendiriyordu. Sokrates, 
zehirlenm ek ' suretiyle idama 
m ahkûm  edildi.

D ostlarının ileri sürdüğüne gö
re , Sokrates’in idama m ahkum  
edilmesi, A tina siyasetinin acı bir 
cilvesinden başka b ir şey değil
dir. Sokrates’in suçlu olduğuna 
A tina’da pek inanan yoktu. Hak 
yerini buldu mu? Bunda jü ri ka
d a r hâkim lerin de şüphede ol
duklarını tahm in ederiz.

paralarından birkaç örnek.

Atina'da balıkçılık büyük 
i le r le m e le r  k a y d e d iy o r
Her yıl balıkçılıktan çok kâr sağlanıyor

J

A  ATİNA'DA iktisadi vaziyet çok 
iyi bazı gelişmeler gösteriyor. 
Birçok alanda bir hareketli lik 

var. Çalışma alanları sıkı bir şekii
de birbirinden ayrılmıştır. Birçok za
naatlarda ilerleme görülüyor, satış 
fazlalaşıyor.

Balıkçılık da çok ilerlem iştir. H er 
yıl bu tica re tten  büyük k â rla r  sağ
lanıyor. Y unanlıların  balığa düşkün
lükleri malûm. Her çeşit balık yi
yorlar. Taze balıklardan a rtan la rı 
tuzlanıyor.

DİŞ TİCARET
A tina’nın dış ülkelere sattığı baş

lıca ü rü n le r arasında zeytin yağını, 
şarabı, yünü, m erm eri, vazo gibi 
lüks eşyayı sayabiliriz. D ışarıdan al
dıkları da başlıca buğday, kereste , 
A tina’da yapılmıyan endüstri m ad
deleri gibi şeyler.

Bununla beraber birçok Y unan si
te leri, çıkardıkları ü rü n le r ve yap
tık ları şeylerle yetinm eyi te rc ih  edi
yorlar. D ışarıdan mal alıp satmayı 
sevm iyorlar. Yalnız A ttika yarım 
adasındaki siteler böyle değil. Bun
larda tica re t hayatı çok canlı. Ser
best ve arzuya bağlı b ir dış tica
re tte n  fazla gerçek ihtiyaçlara da
yanan realist b ir ticaret rejim i gö
rülüyor. Ancak m uhtaç oldukları 
şeyleri satın alıyorlar ve kendi ü rü n 
lerinden de harcıyam adıklarını sa
tıyorlar.

PARA VAZİYETİ
Y unanlılar yalnız güm üş para  ba

sar. İranlIlar ise bilindiği gibi altın  
sikke kesiyorlar. Y unanistan’da en 
çok geçen para Atina parasıdır. A ti
na parası, h a ttâ  bü tün  Akdeniz ü l
kelerinde tanınm aktadır.

A tina’da birkaç büyük zengin ol
m akla beraber, genel olarak büyük 
serm aye k ıttır. Büyük yatırım lar 
yapm ak istiyenler, pek yüksek faiz

İkinci Filip, Yunan orduları başk om utan ı
— ---------------------- --------------------------------

Makedonya kıralı, İran'ı istilâ etmek için "Hellen Birliği,, ni kurdu

Tukididos Ksenefon

BİR  T A R İ H Ç İ  

A R A N I Y O R
Tükıdide&’in beklenm iyen ölümü 

üzerine büyük eseri yarım  kalm ıştır. 
Eser "Pelopones Savaşı Tarihi” is
mini taşım aktadır.

Ksenofon, Tükidides’in kızı ile gö
rüşüp anlaşarak büyük tarihçinin 
e<ermi tam am lam ak istem iştir. Fakat 
b a ş a r ı p  başaramıyacağı daha belli 
de lild ir. Her halde Tükidides’in ölü
m ünün telâfisi pek güç olacaktır. 
Tukıdides şerefli ve doğru  b ir ka
rak te re  sahipti, incelediği m etinleri 
» k ı bir tenkid süzgecinden geçirir
di Onun gibi titiz b ir tarihçi bun
dan sonra da zor yetişecektir. İn
san ruhunu tahlil etm eyi, insan
ların hareketlerine sebep olan komp
leksleri çözmeyi çok iyi bilirdi. Üa- 
tehk  L am üstatça kullanm ası, oku
yucuya büyük zevk verm ektedir. Bü
tün bu meziyetleriyle büyük tarihçi ' 
« f i t im  hakketm iştrr.

Şimdi Yunan tarih ine  onun bırak- 
!’4j yerden devam edecek ve bu İşi ’ 
onun kadar iyi yapabilecek b ir ta
rihçi aranm aktadır.

KORİNT (Yunanistan), M. 
Ö. 337 — Makedonya kıralı 
II. Filip, bütün Yunan site 
devletlerinin temsilcilerini 
K o r i n t  şehrinde topladı. 
“Hellen Birliği” denen bu 
birleşme, Makedonya’nın hi
mayesinde Yunanistan’ı bir
leştirdi. Birleşik Yunanistan, 
II. Fîlip’i başkomutan ilân 

1 etti.
Yapılan anlaşmaya göre her site, 

Birleşik Yunan ordusuna bir birlik 
verecektir. Böylece büyük bir ordu 
meydana gelecektir. Makedonya Kı- 
ralı'nın bu orduyu İran imparator
luğunu istilâ etmek maksadiyle kul
lanacağını herkes bilmektedir.

Heronea m eydan m uharebesini 
kazandıktan sonra m uzaffer Make
donya’ya kafa tu tan  tek  Yunan dev
leti İsparta olm uştu. İsparta , Make
donya’nın kuklası olan “Hellen Bir
liği” ne girm eyi reddediyordu. Ko
rin t K onferansında İsparta  temsilci
leri yoktu. Buna kızan II. Filip, İs
parta  toprakların ın  çoğunu bu dev
letin elinden alm ıştır. İsparta ’dan 
başka M akedonya’ya baş eğmiyen 
Yunan sitesi yoktur. Çünkü Make
donya’nın asker! kudretin in  pek 
yüksek olduğu a rtık  h e r ta ra fta  an
laşılmıştır. Bunun içindir ki kendi 

ı a rzu lan  ile hiçbir zaman gerçekleş

tirem edikleri Yunan B irliği’ni, Yu
nan devletçikleri, yabancı b ir hü
küm darın boyunduruğu altında ka
bul etm eye m ecbur kaldılar.

II. Filip, önümüzdeki yıl Anado
lu ’ya geçmeyi ve İranlIlar ile savaş

mayı kararlaştırm ıştır. B unun bir 
faydası daha olacaktır ki, o da, Ma
kedonya ve çeşitli Yunan sitelerin i 
kaynaştırm aktır. M üştereken döke
cekleri kan, aralarındaki birliği p e r
çinlemiş olacaktır.

hadleriyle para  tem in ederler. Yıl
lık yüzde 12 faiz, pek düşük b ir 
m ik tar sayılıyor ve bu faizle para  
bulan tac irle r pek m em nun oluyor. 
Tehlikeli yatırım lar için ancak yüz
de 33 civarında faizle para  bulm ak 
müm kün. Büyük serm aye yatırım la
rı bilhassa deniz ticareti, buğday it
hali sahalarında yapılıyor.

A tina’da maliye sistemi, zenginler
den alm an vergilere dayanıyor. Bü
yük tac irlerden  yüksek vergi alını
yor. Savaş ve bayram lar gibi vesi
lelerle de olağanüstü vergi yoluna 
sık sık gidiliyor.

Genel o larak  Y unanlılar, devlet 
mâliyesini ih tiyat ve akıllılıkla yü
rü tüyorlar. Devlet kasasına g iren pa
ran ın  büyük kısmı, ancak uzun za
m an istifade edilebilecek alanlara 
harcanıyor. Geçici şeyler için para 
tahsis etm ekten  çekiniliyor. Fakat 
halk, daha çok gündelik ihtiyaçları
nı düşünüyor ve devleti, bun ları 
karşılıyacak yatırım lara zorluyor. 
M asraflar gelirleri karşılıyam adığı 
zaman devlet, açığını halk tan  toplu
yor. Fakat m û ta t vergilerin  yüksel
tilm esi yoluna gidilmiyor.

YUNANİSTAN'IN FAKİRLİĞİ
Genel olarak Y unanistan’ın fak ir 

b ir ü lke olduğu söylenebilir. Bilhas
sa serm aye kıtlığı hızlı b ir kalkın
maya im kân vermiyor. Bu yüzden 
Y unanistan, dış ülkeler üzerinde ik
tisadi yayılma siyasetinde ciddî m üş
küllere uğruyor. Halkın iktisadi se
viyesinde de belirli b ir yükselm e ol
muyor. H alkın büyük ekseriyeti, h a t
tâ  h ü r vatandaşlar, ancak belirli ve 
sınırlı b ir hayat seviyesine tâbi bu
lunuyorlar. Gerçek lüks, ancak m ah
du t b ir zengin sınıfın inhisarında.

Y unanistan’ın Doğu’ya m ahsus 
lüksten  m ahrum  olduğunu söyliye- 
biliriz. H attâ Doğu’daki h ü r  vatan
daşların hayat seviyesi, Yunanistan- 
dakinin çok üzerindedir. Buna kar
şılık Y unanistan’ın fikrî sahada üs
tünlüğü vardır. Y etiştirdiği filozof
lar, Y unanistan’a şan ve şeref veri
yor ve ona Doğu’ya nispetle geri 
olan iktisadi vaziyetini unu ttu ruyo r.

İ E f l

il. Filip'in ölümünde Makedonya Devleti.

Mesut bir doğum:

KIRAL FİLİP'İN 

BİR OĞLU OLDU 

ADI: İSKENDER
PELLA (Makedonya), M. Ö. 

ekim 356 — Veliahdın doğu
mu resmen ilân edildi. Pren- 
s'e "İskender" adı verildi. Üç 
yıldan beri hükümdar olan II. 
Filip, büyük bir sevinç içinde.

II. Filip, gençliğinde Tebai'  
de hapisti. Orada Epaminon- 
das'tan savaş ve siyaset ilim
lerini öğreniyor. Yunan diline 
ve kü ltürüne nüfuz etmeye ça
lışıyordu. M. Ö. 360 ta Tebai' 
den kaçtı. Birkaç engeli ba
şarıyla atladıktan sonra Ma
kedonya kıralı oldu. Devlet 
kontrolü kurarak, kıratlığın 
gelirini olağanüstü artırdı. 
Kudretli bir  ordu meydana 
getirebilmek ve bu orduyu 
her zaman ayakta tutabilmek 
için, ülkesinin bütün gelirle
rini çok akıllı bir şekilde kul
landı. Yavaş yavaş, çok kuv
vetli bir ordu kuruldu.



TARİH CAZFrrFSÎ =
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Eflâtundan "Sokratesin müdafaası
S O K R A T E S  K O N U Ş U Y O R

n

m erim * ne kadar çok kın çekmiş olduğumu düşünüyo- 
\e  hukum  giymem gerekirse, beni yokedecek olanın bu 

ok lusunu , onun, Meletos, Anytos değil, şimdiye kadar birçok iyi 
insanların  olum une sebep olmuş, belki ileride de olacak olan 
çrk rm em erlık  olduğunu düşünüyorum ; çünkü bu kurban ların  so
nuncusu h e r halde ben olmasam gerek. *

“ Belki biri şöyle diyecek: "Sokrates, seni böyle vakitsiz bir 
•ona «urukliyen bir öm ürden utanç duym uyor m usun?” Bana 
bunu soracak olana açıkça cevap verebilir ve diyebilirim  ki: 
D estem , yanılıyorsun. Değeri olan b ir kimse, yaşıyacak mıyım, 
yokta ölecek miyim diye düşünm em elidir; b ir iş görürken yalnız 
doğru  mu, eğri mı hareket ettiğini, cesaretli b ir adam gibi mi, 
>uk>a tabansızca mı hareket ettiğini düşünm elidir. Halbuki sizin 
gözünüzde, T ruva'da ülen kahram anların , hele namussuzluğa kar
ta her tu rlu  tehlikeyi küçümsiyen Thetis oğlunun bir değeri 
olmaması lâzım, lle k to r’u öldürm ek için sabırsızlanırken, anası 
T au n  ona, yanılmıyorsam , aşağı yukarı şu sözleri söylemişti: 
"Oğlum, arkadaşın P atrok les’ın öcünü alacak ve H ektor’u öl
düreceksin, ancak bil ki onun arkasından sen de hem en ölecek
sin; çünkü tanrı hükm ü böyle em rediyor.” Halbuki o, bu öğüde 
aldırm ayıp her şeyi göze alarak, arkadaşının öcünü alm adan na
mussuzca yaşam aya ölümü ve tehlikeyi üstün gördü. “Burada, şu 
eğ ri gemilerin yanında, dünyaya lüzumsuz b ir yük a la rak , mas
kara gibi durm aktandı, düşm anım dan öcümü alayım, arkasın
dan da öleyim.” Onun bu hareketinde hiç ölüm ve tehlike kor
ku lu  var mı idî? En doğru hareket, A tmalılar, b ir kim senin yeri 
neresi olursa olsun, ister kendinin seçtiği, ister kom utanın gös
terdiği yer olsun, tehlike karşısında direnm ek; ölümü, başka 
tehlikeleri değil, ancak nam usu gözönünde bulundurm aktır.

“AtinalIlar, benim için de bundan başka tü rlü  hareket etm ek 
gerçekten çok garip olurdu; çünkü, Potidca’da, Amphipolis’te , 
Delıon’da. seçtiğiniz kom utanların  gösterdikleri yerde, h e r tü rlü  
o!üm tehlikesi karşısında bü tün  cesareti ile duran ben, şimdi, ken
di fıkır ve kanaatim ce, T an n  tarafından , kendimi ve başkalarım  
denem ek için filozofluk vazifesi ile gönderildiğim zaman, ölüm 
veya başka bir şey korkusu ile vazifemi bırakıp nasıl kaçardım ? 
Boşle bir hareket gerçekten ağ ır bir suç olurdu. Kendimi bilge 
sanarak  ölüm korkusu He T an n  sözüne baş eğmeseydim, o za
man mahkem eye pek haklı olarak çağınlabilir, Tanrıların varlı
ğını inkârdan suçlandınlabilirdim . Çünkü, hâkim ler, ölüm kor
kusu. gerçekte bilge olmadığı halde kendini bilge sanm ak değil 
nndir? Bıiinmiyeni bilmek iddiası değil m idir? İnsanların, kor
ku larından, en büyük kötülük saydıktan  ölümün en büyük iyi
lik olm adığım kim bilir? Bilmediğimiz b ir şeyi bildiğimizi san
mak gerçekten utanılacak bir bilgisizlik değil m idir?...”

YUNAN F I K I R  

HAYATINDAN NOTLAR

D lO G E N E S t e n

Diogenes, Yunan fikir adamla- 
riyle alay etm ek için yeni bir 
vesile buldu. Bilindiği gibi Ef
lâtun bir eserinde insanı şöyle 
ta rif etm iştir: ‘Tüysüz, iki ayaklı 
b ir hayvan”. Diogenes b ir horoz 
satın aldı. Tüylerini yoldu. Aka- 
dem i’ye gelerek öğrencilere: “İş
te, dedi; hocanız E flâtun’un insa
n ı”.

K S E N E F O N ’d a n

“Habeş tann la rım n  derileri si
yah, burunları kısa ve geniştir. 
Trakya tanrılarında gözler mavi 
ve saçlar kızıldır”.

E F L Â T U N d a n

“İnsandaki cehaleti ispata yarı- 
yan en büyük delil, ondaki n e fre t 
etm e hissidir. Bilindiği gibi in
san ekseriya iyi ve asil bildiği 
şeylerden nefre t eder. D iğer b ir 
delil de sevme hissidir. İnsan 
daha çok kötü ve yanlış şe jie ri 
sever”.

“Besin ve barınak ariyan in
san grupları, içlerinden sivrilmiş 
olan birisini şef olarak tanım a
ya, onun peşinden gitm eye hazır
dırlar. Zenginlerin m allarına te
cavüzden çekinm ezler. Nizamh 
devletler, böyle toplulukları ül
kelerinden uzaklaştırm aya mec
burdurlar. Birçok fırsa tta  bunlar 
yeni ve bâkir m em leketlere yol
lanır ve orada yerleştirilir. Böy- 
lece «sömürge» dediğimiz, ana
y u rttan  uzak top rak lar m eydana 
gelir”.

D E M O K R İT 'te n

“Fazilet, kötülük yapm am aktan 
fazla, kötülüğü aklından geçir
m em ektedir”.

Eflâtun'un "Lysis,, kitabından
S O K R A T E S  v e  L Y S İ S

— Zeus aşkına. Büyük Kıralı [*] da bir düşünelim: Bu kıral 
büyük oğluna Asya'nın idaresini bırakacak; böyle iken bu kıral, 
tenceresinde kaynıyan ete bir şeyler katmak gerekirse, ilkin oğ
luna mı başvurur, yoksa, yemek pişirmekte oğlundan daha usta 
olduğumuzu ispat edersek, bize, yabancılara mı başvurur?

— E lbette bize başvurur.
— Yemeğine oğlunun hiçbir şey katmasını istemez; halbuki 

biz içine avuçla tuz atmağa kalksak bir şey demez.
— Hiç şüphe yok.
— Diyelim ki oğlunun gözleri ağrıyor; onun hekimlikten an

lamadığını biliyorsa, elini gözüne sürdürür  mü, sürdürmez mi?
— Sürdürm ez.
— Ama bizi hekim bilse bırakır, istediğimiz gibi gözü açar, 

içine istediğimiz kadar kül serperiz; doğru yaptığımızdan şüphe 
etmez.

— Doğru.
— Bizi daha usta gördüğü her işte kendinden ve oğlundan 

çok bize güvenir, değil mi?
— İster istem ez, Sokrates.
— Demek ki sevgili Lysis, biz bir şeyi iyi bildik mi, Hellen'i, 

Barbar'ı; kadını, erkeği hep bize başvurur ve ne yaparsak ya
palım, işimize karışmak kimsenin aklından geçmez. Bu işte biz 
hürüz, başkaları ise bize bağlıdır. Bu bilgi bizim öz malımızdır; 
çünkü meyvalarını kendimiz toplarız. Buna karşılık, anlıyamadı- 
ğımız işlerde kimse bizi keyfimize bırakmaz; değil yabancılar, ana
mız babamız, hattâ, mümkün olsa, onlardan daha yakınlarımız 
bile karşımıza bin tür lü  engel çıkarırlar; başkalarının kölesi olu
ruz. Bilmediğimiz şeyler tam mânasiyle malımız da sayılmaz; 
çünkü onlardan fayda görmeyiz. Böyle olduğunu kabul ediyor 
musun?

— Ediyorum.
— İnsan o zaman nasıl dost edinebilir? Başkalarına yarıya- 

cak hiçbir tarafımız olmayınca bizi ne diye sevsinler?
— G erçekten sevmezler.
— Meselâ sen; bir işe yaramadıkça, seni ne baban sever, 

ne de hiç kimse.
— İnanırım .
— Halbuki çocuğum; bilgili bir insan olursan bütün insan

lar dostun ve yakının olur: çünkü faydalı ve iyi bir insan olur
sun. Yoksa kimse sana dost olmaz: ne baban, ne anan, ne de 
yakınların. Sevgili Lysis, bir insan, henüz aklının ermediği şey
lerle övünebilir mi?

— Övünemez.

L+] İran hüküm darı.

Afrodit merhametsizdir !...
«KADINLARIN EN İYİSİ, ERKEKLERİN 
YANINDAYKEN EN AZ KONUŞANIDIR»S OFOKLES aşk konusunu çok işlem iştir. Ona göre T anrılar 

bile aşktan kendilerini kurtaram azlar. Aşk tanrıçası A frodit, 
m erham etsizdir. Zengini yoksullaştırır, âdili adaletten ay ırır, ba
ba ile oğulun arasına düşm anlık sokabilir.

Bununla beraber Yunan kadını hakkında en gerçek sözü Pe- 
rıklc-. söylemiştir: “K adınların en iyisi, e rkek ler arasında bu lun
duğu  zaman en az konuşanıdır”.

D EMOSTENES ünlü nu tuklarından birinde şöyle diyor: “Bizi eğ
lendirm ek için fâhişelerim iz. hizmetlerimizi görm ek için esir

lerim iz, bize m eşru vârisler doğurm ak ve evlerimizi derli-toplu 
b ir halde tutm ak için eşlerimiz var.”

A frodit, onun kollarında can veren Adonis ve aşk meleği.

A TİNA'DA genç kızın evlenirken 
getirdiği çeyiz, kocanın malı 

olur. Fakat boşanma olursa erkek, 
kadına malını iadeye m ecburdur.

■
J / - ÖYLERDE kadınlar, kocalariyle 

beraber tarlada çalışırlar. Tüc
car karıları da kocalarına yardım cı 
olabilir, mal alım satım iyle uğraşa
bilirler.

■
C ÂHİŞELER umumi yerlerde  er- 
* keklerle bir arada bulunm akta 
serbesttir. Evli kadınların  aksine ço
ğu kültü rlüdür. Çoğu zekâları ve 
nük te leri ile ün kazanm ıştır. Bazı 
tanınm ış fâhişeler cem iyette önemli 
b ir mevkie sahiptir. B unlar, A tina’ 
nın içtimai hayatının gerçek süsle
ridir.

■
D İR YABANCI, A tina’da b ir eve 
®  m isafir olunca, ev sahibi fâhi- 
şeleri davet eder. M isafirine âlem 
le r yap tırtır. F akat m isafir, ev sa
hibinin karısının yüzünü bile göre
mez.

A TİNALI kadın lar m akiyajlarına 
dikkat ederler. Ruj, allık ve pud

ra kullanırlar. Gözlerinin altını ve 
etrafın ı boyarlar. Fakat karılarının 
makiyaj yapm asına m üsaade etmi- 
yen kocalara da çok raslanır.

■
K ADINLARIN içtim ai durum  ve 

davranışından m em nun olmıvan 
Y unanlılar da vardır. F akat bunlar
dan pek azı m em nuniyetsizliğini 
açıklamaya cesaret eder. K adınlar 
hakkında orijinal fik irleri olan bü
yük filozof Eflâtun şöyle diyor: “Bir 
devletin vatandaşları olan kadınlar, 
erkek lerden  tam am en başka b ir iç
tim ai durum a tâb i o lurlarsa, bu  va-

Yunan kadınları , kendilerini ziyarete gelen öğretmenleri ile.

ziyette bir anorm allik var dem ektir. 
Cinsiyet ayrılığının, kadın ile erkeğin 
başka başka alanları paylaşm alarına 
ve tam am en b irb irinden  ayrı faali
yet gösterm elerine sebep olmaması 
lâzımdır. Kadının da erkeğin yaptı
ğı birçok işleri, h a ttâ  bu işlerin hep
sini yapam am ası için hiçbir sebep 
görm üyorum .”

A TİNA'DA yüksek tabakaya m en
sup kadınlar umum i yerlerde na

diren görülür. Örf ve âdetler, asil 
kadınların ancak evlerinde ev iş
leri ve m isafir kabul etm ekle vakit 
geçirm elerine m üsaittir. Bir kadının 
en büyük ödevi, çocuk doğurm ak ve 
onları yetiştirm ektir. Sonra evinin 
idaresi ve din! vazifelerini eksiksiz 
yerine getirm esi gelir. Ev hanım la
rının esirleri üzerindeki otoriteleri 
m utlaktır. Evlerinin de kesin şekil
de hâkim idirler. E rkek, ev işlerine 
karışmaz. Asıl b ir erkeğin ev iş
lerine karışm ası ayıptır. Kadın evin 
eksiği, gediği ile uğ raşır; kilerinin

bol kalm am asına dikkat eder, ye
m ekleri p işirir veya pişirilm esine, 
sofranın iyi hazırlanm asına nezaret 
eder.

Y UNANİSTAN'IN içtimai hayatın
da kadının ikinci plânda kaldığı 

bir gerçektir. Bununla beraber d in
de, edebiyatta ve güzel sanatlarda 
kadının mevkii önemlidir. H eykeltı
raş la r bilhassa güzel ve çekici ka
dın heykelleri yaparlar. B unlar 
pıeydanları ve başka umumi yerleri 
süsler. H erkes bu heykelleri hay
ranlıkla seyreder. A tina’nın en m uh
teşem  heykelleri arasında Fidyas’m 
yaptıkları pek ünlüdür. Hele onun 
Partenon m âbedi için yaptığı kadın 
heykelleri, herkesi hayran bırakm ış
tır ' Y azarlar da kadından çok bah
sederler. Kadın karakteri, güzelliği 
ve cazibesi konularını işlem ekten 
hoşlanırlar. B ütün bunları okuyan
lar, Yunan kadınının cem iyette an
cak ikinci derecede mevkie sahip ol
duğuna inanm akta güçlük çeker.
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Filozof Eflâtun (ortada siyah sakallı), şair Agathon'un evindeki şölende.

Eflâtun u kaybettik!..
----------------------4».----------------------

Atina'nın bu en büyük f i l ozo f u  seksen yaş ı ndaydı
ATİNA, M. Ö. 347 — Bü

yük filozof Eflâtun öldü. 80 
yaşında idi. Bu suretle Atina, 
en büyük filozofunu kaybetti. 
Gerçekten Eflâtun’un Yunan 
fikir hayatına etkisi, kendin
den önceki hiçbir filozofunki 
ile kıyas edilemiyecek kadar 
büyük olmuştur.

Eflâtun M. Ö. 427 de doğdu. Ati
na'nın en zengin ve en asil ailele
rinden birinin çocuğu idi. Sokrates, 
Eflâtun'un ilk ve en büyük hocası 
vo üstadı oldu. Eflâtun birçok eser
lerinde ezcümle Fedon'da üstadının 
fikirlerini savundu, onun sözlerini 
nakletti, ölümünü.anlattı .  Ruhun öl
mezliğini savunan Eflâtun'a göre, 
Sokrates'in ruhu hâlâ aramızda ya
şamaktadır.

M ü. 399 da Sokrates ölüme mah
kûm edilince, 28 yaşında bulunan 
Eflâtun. Atina’yı terketti. 12 yıl 
müddetle vatanından uzakta yaşadı. 
Birçok ülkeleri dolaştı. Önce Mısır’a, 
sonra Libya’ya gitti. Libya’da büyük 
geometri bilgini Theodorus’a rasla- 
dı Sonra Sicilya’ya gitti. Orada Si- 
rakuza tiranı Dönis’in yeğeni Dion 
ile dost oldu.

M. O. 387 de Atina'ya döndü. Bu 
şehirde büyük bir  arsa satın aldı. 
Orada “ Akademi*’ ismini verdiği 
okulunu kurdu.

Yıllar boyunca Akademi’de öğren
cilerine dersler verdi. Onlan aydın
latmaya çalıştı. Felsefe araştırmala
rı »çın metotlarını açıkladı ve bun
ları sonradan kaleme aldı. Eflâtun 
öğrencilerinden, önce derin bir ma
tematik bilgisi isterdi. Matematik 
problemlerinin zihni işlettiğini ve ze
kâya yeni ufuklar açtığını ileri sü
rerdi. Matematik bilgilerinden baş
lamak suretiyle felsefe öğreten Ef
lâtun'a göre felsefenin ve her türlü 
ilmin gayesi kâinatı tanımaktan iba
rettir. Fakat bu tanıyış, gerçek bir 
tanıma otmalıdır. Birçok şeyde za
hirî görünüşe aldanmamak, mesele
yi derinleştirmek suretiyle gerçeğe 
erişmek, hiç olmazsa yaklaşmak lâ
zımdır. Gerçeğe erlşemiyen kimseye 
filozof demek caiz değildir.

ZİNCİRLİ ESİRLER
Eflâtun’a göre eksikten tamama, 

mükemmele doğru gitmek suretiy
le gerçeklere erişilir. “Cumhuriyet” 
adlı eserinde kullandığı şu benzet
me pek ün kazanmıştır: Bir mağa
ra »çmde zincire vurulmuş ve yalnız 
bir  yöne bakabilen esirler olduğu
nu faraedeiım. Arkalarında 'ateş, ön
lerinde duvar olsun. Yalnız bu du 
varı ve bu duvar üzerine akseden 
beilı belirsiz hayalleri görebilsinler 
Bu go’zeieri tek gerçek olarak tanı
yacaklarına şüphe yoktur. Eğer iç
le nden bır»M kalkmaya ve dünya- 
ır  ■'lakı gerçek şeyleri görmeye m u
vaffak olursa, o. arkadaşlarını ay
dınlatmak btıyecektir. Fakat bunu 
başarmak. gerçeğe arkadaşlarını 
ulandırmak pek zor olacaktır. İşte

dünyamızda yaşıyanlar bu zincü-li 
esirlere benzerler. Filozoflar da, 
bunların içinden kalkıp gerçek dün
ya ile tem as tem in edebilen kim se
lerdir.

İDEAL CUMHURİYET
Eflâtun, devrindeki siyasi karga

şalıktan çok m üteessir olm uştur. Bu 
teessür onu insanların hususi haya
tını ve devlet teşkilâtını incelemeye 
sevketm iştir. Saadet ve fazilet mese
leleriyle çok uğraşm ıştır. Bilhassa 
insanları b irbirine bağlıyan âm iller 
ve cem iyet hayatı E flâtun’u pek il
gilendirm iştir. E flâ tun’a göre bah ti
yar insan, faziletli olan insandır.

İnsan tek  başına değil, cemiyet

halinde yaşam aya m üsait bir yara
tık tır. Fazilete erişebilm ek için, ce 
miyet nizam ının da iyi olması şa rt 
tır. Yoksa yalnız kişinin arzusu kâ 
fi gelmez. E flâtun’a göre hüküm et 
aydın b ir sınıfa em anet edilmelidir. 
H üküm etin başındakilerin faziletli, 
halka hizm et m efhum unu benim se
miş, filozofça b ir terbiyeye sahip 
kim seler olması lâzımdır.

DİYALOGLAR
Eflâtun büyük bir filozof olduğu 

kadar büyük b ir yazardı da. Yazı
larının büyük edebî değeri vardır. 
Eserlerinde bilhassa üstadı Sokra- 
tes’i an la tır ve başlıca şahıs olarak 
onu alır. Eserlerini diyalog şeklin 
de yazmıştır.

BEŞ YÜZ KİLO
Bu savaş tazminatı ile yetinmeyen Brennnus,

ROMA, M. Ö. 390 — Yedi aylık 
bir kuşatmaya dayanamıyan Roma 
kalesi, Goluvalar'a teslim oldu. Al- 
İla meydan muharebesinde Romalı- 
lar'ı darmadağınık eden Goluvalılar, 
bütün Etrürya'yı istilâ etmişlerdi. 
Şimdi Roma'nın da düşmesi, Lâtin- 
ler için büyük felâket oldu.

Verilen haberlere  göre, Roma, ta 
rihinin en acıklı günlerini yaşamış 
tır. Goluvalılar, L âtin ler’in “Bren- 
nus” dedikleri şeflerinin kom utasın
da hareket etm ektedirler.

Brennus, Rom alılar’a 500 kilo al
tın  savaş tazm inatı yükledi. Fakat 
bununla yetinm iyerek getirilen Ro
ma altınlarını hileli teraziler kullan
mak suretiyle eksik tarttı. Bu hile
nin Romalılar tarafından anlaşılm a
sı büyük gürü ltü lere  sebep oldu. 
Bunun üzerine Brennus kılıcını çek
ti ve:

— K ahrolsun mağlûplar! diye ba
ğırarak  bulduğu Romalı’yı kılıçtan 
geçirmiye başladı.

Goluvalar’m yaklaşması üzerine

ÜNLÜ HATİP DEMOSTENES’IN  
KAZANDIĞI BtJYOK SİYASİ ZAFER

Demostenes

Tebai, sonunda Atina ile birleşmeye razı oldu
TEBAİ (Yunanistan), M. Ö. 338 baharı — . Make

donya kıralı olduğundan beri II. Filip’in Y unanistan’ı 
ele geçirm ek istediği bilinen b ir şeydi. M. Ö. 346 
da Makedonya da Yunan site devletlerinin birliğine 
girm işti; onlarla aynı haklara sahipti. Fakat az za
m anda Makedonya’nın nüfuzu hem en bütün Y una
n istan ’a yayıldı. Makedonya. İsparta ’ya düşm an olan 
Yunan sitelerini etrafında toplamıştı. Artık II. Fi
lip’in hedefi Atina ile Tebai idi.

Filip, Atina ile birleşm ek istiyordu; bu şehrin 
m edeniyetine samimî bir hayranlık  hissi besliyor
du. Fakat bu ittifaka Demostenes engel oldu. Atinalı 

ünlü hatibe göre M akedonya’nın tek Dem ostenes’e göre Atina tek başına 
gayesi A tina’yı yok etm ekti. Make- da M akedonya’ya karşı koymaya 
donya ile A tina’nın birleşm esi, Ati- m uktedirdi. N itekim koca İran im- 
na’nın ölümü dem ekti. Diğer taraf- paratorluğunun m ütaaddit istilâ te- 
tan A tina’nın Tebai ile b irleşerek şebbüslerini kolayca defetmişti. Te- 
M akedonya’ya karşı koyması da zor- bai’nin ise yalnız olarak Makedonya’ 
du. Atına ile Tebai arasında zaten ya kafa tutabilm esi bahis konusu de- 
eski bir düşm anlık ve rekabet var- ğildi. B ütün bunları düşünen Tebai 
dı. Bu düşm anlık, Maraton meydan sonunda A tina ile birleşm eye razı 
m uharebesinde Tebaililer’in İran lılar oldu. Şimdi Demostenes büyük bir 
yanında savaşması ile başlamıştı. siyasi zafer kazanm ıştır. Ona göıe 

Tebai’nin Atina ile birleşm ekte bü- A tina-T ebai birliği, Makedonyalıla- 
yük bir m enfaati de yoktu. Fakat r ’ı Yunan topraklarından atacaktır.

On binlerin kaçışı
---------- -------------

İran 'd an  g e le n  b in le r c e  
Yunan askeri Trabzon'da

TRABZON, M. Ö. m art 400 — Ka
radeniz'in güney kıyısında bulunan 
"Trabzon" adlı küçük sömürgede 
bazı garip olayların cereyan ettiği 
haber veriliyor. İran içlerinden ge
len binlerce Yunan askeri burada 
toplanmıştır. Başlarında general 
Ksenofon var. Bu ordu, Akdeniz sa
hillerinden Babil yakınlarına kadar 
yol aldıktan sonra kuzeye dönüp 
Trabzon'a gelmiştir.

İran im paratoru II. A rtakserkses, 
bilindiği gibi M. Ö. 404 yılında tah 
ta geçti. Babası II. Darius, onun ba
bası II. Kserkses, onunki I. A rtak
serkses, onunki I. Büyük Kserkses, 
onunki de I. Büyük D arius’tu r. Yeni 
im parator, karışık b ir siyasi d u ru 
mun hâkim  olduğu İran ’da tah ta  çı
kıyordu. Kardeşi Genç K uruş, A na
dolu genel valisi idi. İm para to rluk ta
ki genel m em nuniyetsizlikten fayda
lanm ak, ağabeysini atıp  hüküm dar 
olmak istiyordu. P rens K uruş, 100.000 
kişilik b ir ordu toplamıştı. F akat ga
yesine erişm ek için bunu ye te r gör
medi. Y unanistan’dan 10.000 ücretli 
asker getirtti. Bu ücretlilerin  başın
da general K leark vardı.

Bu muazzam ordunun başında 
genç Kuruş, genel valiliğinin başşeh
ri olan Sard’dan hareket etti. Ege 
kıyılarındaki Yunan sitelerine im
para to r olursa bağımsızlık verece
ği va’dinde bulundu. Güneydoğuya 
kıvrıldı. Babil ülkesine gitm ek üze
re F ırat boylarına geldi. Geçen yaz 
Kunaksa mevkiinde genç Kuruş, 
ağabeysinin büyük ordusu ile k a r
şılaştı. Fakat yenildi ve ordusu da
ğıldı. Ö lenler arasında bizzat P rens 
Kuruş da bulunuyordu. Bu vaziyet
te Yunanlı ücretliler, b ir anda ken
dilerini yabancı ve uzak b ir ülkede 
tek başlarına ve himayesiz buldular.

II. A rtakserkses, Y unanlılar’ı af
fe tti ve ülkelerine dönm elerine izin 
verdi. Bu suretle ne kadar yüksek 
kalbli b ir hüküm dar olduğunu bü
tün dünyaya gösterm ek istiyordu. 
Bunun üzerine 10.000 Y unanlı, Fı-

ALTIN!
hileli teraziler kullandı
zaten Romalılar’m ezici çoğunluğu 
şehri te rkederek  uzaklara kaçmıştı. 
Yalnız 80 konsül m akam larını b ırak
mamışlardı. Bunların hepsi konsül- 
lük iskem leleri üzerinde Goluvalılar 
tarafından  boğazlandı.

Roma artık  bütün üm idini kaybet
miştir. Bu, d ik tatö r Kamilyus’un res
mî ifadesidir.

Kamilyus’un kahram anca karşı 
koyması sonuçsuz kalm ıştır.

r a t’ın sol kıyısını tak ibederek Yuna
nistan yolunu tu tm aya başladı. Fakat 
İranlılar, YunanlılarYn başlıca ko
m utanlarını b ir ziyafete davet edip 
b ir daha bırakm am ışlardı. Bu ko
m utanların  idam  edildiği rivayetleri 
Yunan ücretlilerin i ko rku ttu  ve çok 
ihtiyatlı olmaya m ecbur bıraktı. Bu 
hareketten  İran lıla r’ın m aksatları, 
şüphesiz, Y unanlılar’ı m uktedir şef
lerden m ahrum  etm ek ve bu ordu
nun kendi ü lkeleri için b ir tehlike 
olmasını önlem ekti.

H er an İran lılar ta rafından  takib- 
edilip yakalanacakları korkusu için
de ücretliler, b ü tün  güçleriyle zorlu 
bir yürüyüşe geçtiler. B aşlarına Ati
nalI süvari subayı Ksenofon’u geçir
diler. Diğer kom utan ların  da yerle
ri dolduruldu. C anlarını kurtarab il
mek için, büyük b ir düzen içinde 
ve hızla kuzeye yöneldiler. Doğu 
Anadolu’nun m eçhul ülkelerini baş
tan  başa geçtiler. İşte bugünlerde 
nihayet K aradeniz’e u laştılar ve 
Trabzon’a geldiler.

"UZUN

DUVARLAR"İN 

İNŞAATI B İN İ
m
m

ATİNA, M. Ö. 393 — Perik- 
les tarafından Atina'yı Pire 3 
limanı ile birleştirmek üzere 
yaptırılan sûrların  M. Ö. 404 ;
teki savaşta Ispartalılar tara- 2 
tından tahribedildiği malûm- 2 
dur. Bu sûra Yunanlılar "U- 2
zun Duvarlar" adını vermiş- ■ 
(erdi. İşte şimdi general Ke- 2 
non'un nezaretinde bu sûrla
rın yeniden yapılması hemen 5 
hemen bitmiş vaziyettedir. 2 
İranlılar da bu inşaatta Ati- 2 
nalılar'a yardım ettiler.

General Konon eskiden 2 
İran hizmetindeydi. Hattâ Is- 2 
partalılar'a karşı bir İran fi- ;  
loşuna komuta etmişti. Şimdi 2 
de İran tarafından Atina'nın 2 
emrine verilmiştir . İran'ın si- S 
yaseti, İsparta'ya karşı Yuna- ;  
nistan muvazenesini sağlam 2 
tutmaktır . Hiçbir devletin bü- 2 
tün Yunanistan'a şamil bir ;  
nüfuz kazanması İran'ın işi- 2 
ne gelmez. En kuvvetli Yu- 2 
nan devleti ile İran rekabet 2 
halindedir. Atina'nın ezilme- ;  
sinden beri en kuvvetli Yu- 2 
nan devleti olan İsparta'ya 2 
karşı eski düşmanı Atina'yı S 
tutmasının sebebi budur.

B İ L M E C E

SOLDAN SAĞA — 1: Sokrates’in ünlü b ir sözü — II. F ilip’in oğlu. 3:
Bir saz aleti — Makedonya kıralı. 
5: Apollon’un yendiği yılan. 6: Be
raber doğan — Rom alılar’m mağlûp 
olduğu meydan savaşı. 8: Siraküza 
tiranı. 10: Sokrates’in içtiği zehir — 
Sokrates’in, ölürken yanında bulu
nan öğrencilerinden biri.

YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: K ıral 
F ilip’in nişanlısı. 3: Bir neh ir — Ati- 
nalılar’ın sevdiği bir oyun. 7: Ege 
kıyılarına verilen ad. 9: Aşk tan 
rıçası. 11: Hayvan yemi. 12: K ara
deniz’de b ir şehir — 14: Aşk konu
sunu çok işliyen Yunan yazan. 18: 
Makedonya’da b ir şehir. 20: Büyük 

i Y unan filozofu.

4: Bir sayı — Balık tu tm a aracı.
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BÜYÜK İSKENDER 
32 YASINDA ÖLDÜ
MakedonyalI cihangirin neden öldüğü belli değil

32 yaşında Babil'de ölen Büyük İskender.

BABİL, M. Ö. 13 haziran
323 — Dört buçuk yılını do
ğuda geçirdikten sonra tarihî 
Babil şehrine gelmiş olan İs
kender, 32 yaşında olduğu 
halde burada ölmüştür. Çok 
yüksek ateşle yatağa düşmüş 
olan İskender’in hastalığı tam 
olarak teşhis edilememiştir. 
İskender’in zehirlendiği hak- 
kmdaki söylentiler, general
leri tarafından şiddetle yalan- 
lanmıştır.

Doğu'nun mutlak hâkimi İsken
der'e  kimin halef olacağı belli de
ğildir. Bu da çok ciddî bir durum

yaratmaktadır. İskender'in zevcesi 
Roksan bir çocuk doğurmak üzere
dir. Fakat doğacak çocuğun kız mı, 
oğlan mı olacağı tabiî belli değil
dir. Eğer çocuk oğlan olursa, İsken
der'in meşru vârisi ilân edilecektir.

T arih in  b u güne  k a d a r  tan ıd ığ ı im 
p a ra to r lu k la r ın  en b ü y ü ğ ü , bu  su 
re tle  vârissiz  k a lm ıştır. B üyük  ci
h a n g irin  g e n era lle ri a ra s ın d a  çok 
h a r is le r i v a rd ır. B u n ların  e lle rin e  
g e ç ird ik le ri ü lk e le rd e  bağım sızlık

la rın ı ilân  e tm e le r i de b ek len eb ilir . 
B ilhassa g e n e ra l P to lem aios’un , ge
n e ra l S e levkos’un  is im le rin d en  b a h 
sediliyor. A n tip a te r’i İsk en d er, Ma
k ed onya’da  k ıra l na ib i o la rak  b ıra k 
m ıştı.

[İskender'in fütuhatına ve ha
yatında geçen mühim vakaalara 
ait daha evvel aldığımız ve bu
güne kadar neşredemediğimiz di
ğer haberleri aşağıda ve iç say
falarımızda bulacaksınız.]

Bütün Elçiler Babil'de toplandı
Yalnız Roma'nın BabıTe Elçi göndermediği dikkati çekiyor

BABtL. M Ö. 323 BAHARI — İs
kender, Babit'e döndü. Bütün Batı 
ülkelerinden gelen elçiler burada 
toplandılar. Bu Elçilerin endişesi, 
İskender'in Oogu dan sonra Bat.'ya 
dönmesidir. Bu konuda büyük cihan
girin niyet ve projelerin i öğrenebil
mek için ellerinden geleni yapıyor
lar. Etrüskler'ln , İspanya Fenike- 
lilerl'n ln, K eltler'ln, Libyalılar'ın, 
Habeşler'in Elçileri, İskender ile 
uzun uzun konuştular. Fakat cihan 
im paratorluğunun hâkimi, n iyetlerin
den fazla bir şey belli etmedi. Yal
nız Rofna'nın Elçi göndermediği dik
kati çekiyordu.

İskender’in, imparatorluğunu sağ
lam Remellere dayandırmak maksa- 
dıyle yakında ciddi işlere girişeceği 
sanılmaktadır. Cihangirin en bü
yük emeli. Doğu ile Batı arasındaki 
mânevi şeddi yıkm ak, her iki âlemi 
kaynaştırm aktır. Bu emelini herkes 
bilm ektedir; çünkü birçok defalar 
etrafındakilere açıklamıştır. İsken
der. gittiği her yerde yeni şehirler 
kurm uştur. Bu şehirler ^ k e n d e r’e 
göre Yunan kültürünün öncüleri 
olacaklardı. Doğulu yeni tebaalarını 
Makedonya Devletinde bazı yüksek 
m em uriyetlere tâyin etmesi de aynı 
siyasete dayanmaktadır.

D Ü N Y A N IN  T İC A R ET M ERKEZİ

İskender, vabanci ırk la r arasında 
evlenmeye taraftard ı. Az zamanda 
10.000 a-kerın i Doğulu kadınlarla ev
lendirdi. Kendisi de bizzat Doğulu

prenseslerle evlendi. Bu prensesle
rin  en ünlüsü Roksan, son İran  im
paratoru  111. D arius’un kardeşi 
P rens O ksyartes’in kızıdır. İskender 
bu prensesle M. Ö. .T27 de evlendi. 
Bu suretle  cihanın en ünlü haneda
nı olan Pers İm para to rluk  hanedanı 
ile Makedonya hanedanı birleşiyor- 
du. Boylece İskender’in halefleri, 
Doğu’nun da m eşru hüküm darı ola
caklardı. Gene İskender, III. Dariu- 
s u n  dul zevcesi im paratoriçe Stati- 
ra ile de evlendi. Aynı yıl, üçüncü 
bir İran prensesini de nikâhına al
dı. Prensesin adı “P arisatis” idi.

İskender, İranlı kavim lerden de 
asker topladı. Bunlar, Makedon
yalI kom utanlar tarafından yetişti
rilm ektedir.

İskender’in Babil’i başkent yap

mak niyetinde olduğu da söylenmiş
tir. Hiç olmazsa im paratorluğunun 
Doğu bölüm ü için bu şehri başkent 
yapm ayı düşündüğü m uhakkaktır.
Poğu ve Batı’dan gelen bütün ti
cari m addelerin toplanm a yeri olan 
Babil, böyle bir mevki olmaya lâ
yıktır. Bu su re tle  Akdeniz ticareti
nin daha önemli bir kısmının Mezo
potam ya yoliyle Hint O kyanusu’na 
geçmesi beklenebilir.

İskender, H indistan’da Fenike sa-

Bu olay, büyük cihangirin ufkunu Yunan kültürünün yayılışına "Helenizm,, deniliyor
aydınlattı. Demek bu kadar uzak 
bir ülkede bile Yakındoğu ürünleri 
satm ak müm kündü. H er halde, şim
di BabiFde bulunan İskender’in, ya
kında pek çok yeniliği gerçekleşti
receğini ümidedebiliriz.

Büyük İskender'in ölümünde Makedonya İmparatorluğu

Yunan s a n a l  kültür ve  
düşünüşü dünyaya yayılıyor

ATİNA, M. Ö. 323 — İskender'in fetihleri dünya muvazenesini altüst 
etti. Askerî sonuçları pek büyük oldu ise de bunun yanında mânevi alan
daki başarısını da unutmamak lâzımdır. Bu başarı. Yunan sanat, kültür 
ve düşünüşünün pek uzak sahalara kadar yayılması şeklinde olmuştur.  
Bugün Yunan kültürü, Asya'nın içerilerine kadar sokulmuş bulunuyor.

Pencap Ovası geçit verdi
Kıral Poro  ̂ kuvvetleri büyük bir bozguna uğratıldı.

Ispartalılar'ın 
isyanı bastırıldı

MEGALOPOLIS (Yunanis
tan-, M. Ö. 331 —  I »partalda- 
r ’tn Makedonya boyunduru
ğundan kurtu lm ak için yap
tıktan  »on teşebbüs de ko
layca bastırılm ıştır. Komşu si
teler tarafından da destekle
nen Ispartahlar, İskender'in 
yokluğundan faydalanmak İs
tediler. Makedonya hükümda- 
rı Asya’dayken, Güney Yuna
nistan'ı ayaklandırmağa kalk
tılar. Makedonya'da saltanat 
naibi olarak İskender'in bı
raktığı A ntipater bulunuyor
du. Y ıld ırım  hıziyle Pelopa- 
nes'e gelen bu MakedonyalI 
kom utan, daha dal budak sal
madan isyanı bastırmıştır.

İNDUS KIYILARI (Hindistan), M.
Ö. 326 — İskender b ir zafer daha 
kazandı.

İndus kıyılarında Pencap kıralı Po
ros, İskender ta rafından  büyük bir 
bozguna uğratıldı. K iralın 30.000 as
keri ile 200 fili darm adağın oldu.

İskender, H indistan’a Hayber Ge- 
çidi’nden girdi. İndus kıyılarına ka
dar geldi. N ehrin öbür kıyılarında

P oros, b irlik le rin e  savaş düzen i v e r
m ekle m eşguldü . İsk e n d e r, askerin i 
is t ira h a te  çekti. S ah te  m an ev ra la rla  
H in t o rd u su n u n  cep h esin d en  karşı 
k ıy ıya  geçeceği zannm ı uyand ırd ı. 
D üşm an  cep h ed en  geçişi b ek le rk en , 
d a h a  u zak  b ir y e rd en  n e h ri geçen 
İsk e n d er, b ir anda H in tlile r’in  a rk a 
sın d a  gö rü n d ü .

M aked o n y ah lar’ın  fille rle  savaşm a-

İskender'in ayak bastığı Hindistan'daki Brahma dininin üç tanrısı- (Soldan sağa) Brahma, Vi§nu ve Sıva

D eneb ilir ki Y unan  m ed en iy e tin in  
D oğu sın ırı b u g ü n  İndus ırm ağ ın a  
d ayanm ıştır. A sya’nın en  um ulm az 
y e rle rin d e  y ükse len  bazı şe h ir le rd e  
bug ü n  Y unanca  k o n u şu ld u ğ u  h ay
re tle  gö rü lü y o r. B atı’nın h u k u k  n i
zam ı da  yavaş yavaş bu  s ite le rd e  
hâk im  vaziyete g eçm ek ted ir.

Y unan  k ü ltü rü n ü n  b u  yayılışına 
“H elenizm ” ad ın ı veriyoruz. B u isim , 
D ökalion’un  kızı H elen ’in  ad ın d an  
geliyor. Y unan  inan ışına  g ö re  Dö- 
kalion , k a rıs ı ve kızı ile P a rn a s  Da

da te c rü b e le ri yoktu . İsk en d er, aske- - ına SIğınm lştı. Ç ünkü ta n r ı  Zevs, 
rin e , fille rin  nazik y e r le r in i yarala- m ed en jyeti yok e tm ek  gayesiyle Yu- 
m aya çalışm aların ı e m re tti. C anları n a n js ta n ’! Su  bask ın ı a ltın d a  b ırak- 
y an an  fille r, pan ik  y a ra ttı . m ıştı. H elen , babası ve an nesiy le  b u
'  K ıra l Poros, e linde k a lan  birlik- 5aj:k ın d an  k u rtu ld u . Y unan  m ed en i
le rle  g e ri çekildi. Savaş ta rz ı ve şah- y-e^  de sönm em iş oldu. İn an ışa  gö- 
si c e sa re ti İsk e n d e r’in ta k d ir in i ka- rg  b u g ü n k ü  Y unan lıla r, b u  H e len ’in 
zandı. Şim di Pencap  Ovası, M akedon- n e s ] j n d e n  gelm iştir. B ü tü n  Y unanis- 
y a lıla r’a açık  vaziyetted ir. t a n ’ı ifad e  e tm ek  üzere  de “H elad”

(Son durum 26. sayfadadır) kelim esi ku llan ılıyor. Bu ke lim en in
şüm u lü n e , E ge A daları ve B atı A na
d o lu ’d ak i Y u n an  sö m ü rg e le ri de  gi
riyo r. H a ttâ  K aradeniz  k ıy ıla rın d a 
ki, Sicilya’daki, İta ly a ’n ın  g ü n ey in d e
ki Y u n an  sö m ü rg e le rin i de  “H elad” 
ad ı a ltın d a  to p lıy an la r var.

------------------
ŞAİRLER, SPORCULAR 
İSKENDER'İN PEŞİNDE

KABİL (Afganistan), M. Ö. 327 —
B üyük İsk en d er, K âbil’e g ird i. P ek  
ka lab a lık  b ir  insan  kalabalığ ı, M ake
donyalI c ih an g iri tak ib e tm ek te d ır .

M ü h end isler, tab ip le r , ta c ir le r ,  
m aliyec ile r, y aza rla r, şa ir le r , edib- 
ler, ta r ih ç ile r , b e s tek â rla r , saz ça
lan la r, sp o rcu la r , d in  ad am ları, fa 
h işe le r , e s ir le r , M ak edonyalıla r’ın  p e 
şine tak ılm ış  vaziyetted ir. A rtık  İs
k e n d e r’in  o rd u su , tam  b ir  D oğu o r
dusunu an d ırm ak tad ır .



Savfa: 26
TARİH GAZETESİ

B A  Ş  Y A Z I

Generaller yerli kızlarla 
evlendiler ama...

Tais'in ziyafetinde coşan İskender, Kserkses'in sarayının yakılmasını emrediyor.

Tais'in z iya fe t i  fac ia  ile bitt i
Çok sarhoş olan İskender, bir aralık coşup muhteşem sarayı ateşe verdi

TARİH GAZETESİ

ÜÇÜNCÜ BARİUS'UN
HAZİN Hİ KAYESİ

-------------------—<►---------------------

İmparator bir kaynak başında yarı ölü bulundu

PERSSPOLİS (İran), M. Ö. 330 Nİ
SANI — Persepolis şehrinde gördük
leri İran ihtişam ve lüksünden Ma
kedonyalI askerlerin gözleri kamaş- 
mıştır. Bilhassa sarayları, bir Yu- 
nanlı'nın aklından geçiremiyeceği 
derecede muhteşemdir. Bütün bun
lara rağmen İskender, ocak ayından 
beri kalmakta olduğu İran başken
tinden hareket emrini vermek üze
redir.

Büyük K serkses’in ve babası Bü
yük D arius’un (I. Darius) m uhteşem  
sarayları bu şehirde bulunm aktadır. 
Pazargad şehri, K urus’tan sonra te r
kedilmişti. Persopolis’e iki günlük 
mesafede olan bu şehir de şimdi 
M akedonyalılar’ın elindedir. Darius 
ve oğ\u Kserkses tarafından Yuna
nistan a l ın d ığ ı  z a m a n  e le  g e ç ir i le n  
altınlar, bu sarayların  ihtişam ına 
harcanm ıştı.

oğlunun en büyüğüdür. III. Artak- 
serkses, 20 yıl tah tta  kalm ıştı. Kız- i 
kardeşi A tosa’nın ikinci kocasıdır. 1 
Atosa’nın ilk kocası, kendisinin ve 
III. A rtakserkses’in babası II. Artak- 
serkses’tir. Bu zat 46 yıl tah tta  kal- j 
mıştı.

III. A rtakserkses ölünce yerine bü- ! 
yük oğlu III. Darius değil, küçük 
oğlu III. Kserkses veya I. Oarse? 
geçti. 3 vıl tah tta  kalıp öldürüldü. 
Bu 3 yıl zarfında da im paratorluğu, j 
sa ltanat naibi sıfatiyle Mısırlı bir 
hadım olan Bagoas idare etti. III. 
Darius, onu da ö ldürtüp hüküm dar 
oldu. III. A rtakserkses’in ortanca oğ
lu O ksyartes’in kızı Roksan, şimdi 
İskender’in esiridir. III. D arius’un j 
oğlu olmadı. Bir kızı vard ır ve o 
da MakedonyalI c ihangirin  elinde
dir.

Büyük Darius’un 7. kuşaktan  to ru 
nu olan III. Darius ile P ers hane
danı son buluyor. Bu hanedan şüp
hesiz tarihim izin en ünlü birkaç ha
nedanı arasında yer alacaktır. M. Ö. 
700 den beri Anzan Kıralı ve M. Ö. 
555 ten  beri de İran  İm p a ra to r  
olarak iktidarda bulunuyordu. Bu
nunla beraber Pers hanedanına ke
sin olarak son bulm uş göziyle ba
kılamaz. III. D arius’un am cası olan 
P rens Friapites hayattad ır ve İra
n ’ın kuzey bölgelerine hâkim  bulun
m aktadır. Baş kaldırm ak ve millî 
im paratorluğu ihya etm ek için şüp
hesiz M akedonyalılar’ın uzaklaşması
nı dö rt gözle bekliyecektir.

Persler, Avesta dili ile konuşurlar. 
Mazdek dinini kabul etm işlerdir.

PKRSEPOLİS d ran l, M. Ö. 330 — 
İran imparatoru III. Darius öldü. İs
kender, Babil'den sonra Persepolis'i 
de işgal edince, firar halinde bulu
nan imparator,  Ektaban'a gelmişti. 
Fakat burada da kendini emniyette 
görmedi. Doğuya doğru yoluna de
vam etti. Yanında küçük bir ordu 
vardı. İskender yaklaşınca Darius, 
ümitsiz bir vuruşmayı kabul etmek 
iftedi. Fakat maiyeti buna engel ol
du ve İmparatoru MakedonyalIlar' 
dan uzaklaştırdılar, iş te 'bu  kaçış es
nasında İran genel valilerinden Be- 
sos. öldürmek maksadı ile İmpara
toru  yaraladı. Bu suretle Makedon
yalI cihangirin lûtuflarına mazhar 
olacağını sanıyordu.

im parator y an  ölü bir halde, b ir 
ka ynagın başında. MakedonyalI bir 
asker tarafından bulundu. Kendi ka
nından meydana gelmiş bir birikin
tinin içinde hareketsiz yatıyordu. 
Askeri görünce küçük bir hayatiyet 
em aresi gösterdi. MakedonyalI aske
rin verdiği suyu içti. Farsça birkaç 
kelim e de söyledi. Fakat bu dili bil- 
znıyen MakedonyalI, b ir şey anlam a
dı. Bundan sonra İm paratorun göz
leri kapandı. .

İskender, Aristo'dan ders aldığı 
sıralarda. «

İskender
A risto 'yu
cezalandıracak
B ÜYÜK Filozof A risto’nun yeğe 

ni Callisten de tarihçi sıfatiyle 
İskender’in Asya seferine katıl

mıştı. H attâ MakedonyalI cihangirin 
teveccühünü de kazanmıştı. Fakat 
İskender aleyhindeki b ir komploya 
ismi karıştı ve idam edildi.

İskender, bu idamla da yetinm e
di. Callisten’in amcası ve kendisi
nin hocası A risto’ya da fena halde 
içerledi. H attâ Y unanistan’a döner 
dönmez A risto’yu şiddetle cezalan
dıracağım  bildirdi.

İskender Ordusunda sarsıntı

İskender, İm paratorun cenazesinin 
Persepolis’e naklini em retti. Cenaze, 
im paratorun annesine teslim edildi, 
ni. D arius’un annesi, İssos meydan 
m uharebesinde M akedonyalılar’a esir 
düşm üştü ve 3 yıldan beri İsken
d e r ’in yanında bulunuyordu. III. Da- 
n u s ’un cenaze merasimi, İm parator
lara yakışır bir ihtişam da yapıldı.

III. Darius, Pers hanedanının 14. 
ve sonuncu hüküm darı oldu. M. Ö 
330 tem muzunda öldürüldüğüne gö
re. ancak 5 yıl im paratorluk tah tın 
da kalmış dem ektir. Bu 5 yıl içinde, 
Ege ko llarından  Iran içerilerine ka
d a r muazzam devletinin Makedonya- 
h ia r’ın eline geçtiğini gördü. Bu. Bü- 
>ük K urus’un başdöndürücü fetihle
rini bile gölgede bırakan b ir şeydi. 
İm paratorun ölüm ünü öğrenen ge
nel valilerden biri, kendini ,4IV. Ar- 
tak>erk-es” adiyle im parator ilân e t
tiyse de, bunun hiçbir hükm ü yok
tu r. Bugün artık  Iran im paratoru . 
Bu. uk İskender’den başkası değil
dir.

IH. Darius,.IJI. Artakserkses'in üç

İklime dayanamayan binlerce asker yollarda öldü

İskender, İssos meydan muha
rebesini kazandıktan sonra, firar  
halinde olan İran imparatoru III. 
Darius'a hitaben şu beyannameyi 
neşretmiştir:

“A taların bütün Y unanistan’ı 
ve bu arada M akedonya’yı çiğne
mişlerdi. Bu istilâları için hiçbir 
haklı sebepleri yoktu. Y unanlı
la r ın  başına geçtiğim andan be
ri en büyük gayem, bu haksız 
istilâya m ukabele etm ek olm uş
tur. Bunun için Asya’ya ayak 
bastını. A talarının hakaretine ce
vap verm em  lâzımdı. İssos’ta ge
nel valilerini ve generallerini 
yendim. Şimdi sıra sende! Bütün 
ordularını yok edeceğim. Ve tan 
rıla rın  inayetiyle im paratorluğu
nu  alacağım. Bundan böyle şim
diye kadar senin tarafında döğü- 
şenler içinde bana itaat edecek 
olanları himayeme alacağım. On
lardan hiçbir lûtfum u esirgemı- 
yeceğim. Bundan böyle onlar, be
nim tarafım da döğüşmekle şeref 
kazanacaklar. Ben, bütün Asya’ 
m n hüküm darı olduğumu ilân 
ediyorum. Sana düşen de bana 
itaa t etm ektir. Bana sığındığın 
takdirde kötü muamele göreceği
ni sanıyorsan yanılıyorsun. En 
yakınlarından birkaçını nezdime 
gönderirsen, sana ne derecelere 
kadar lû tu fkâr davranacağım a da
ir garanti verm eye hazırım. Va
kit geçirm eden bana sığınmanı 
dostça tavsiye ederim . Bu takd ir
de, ele geçirdiğim  zevceni ve ço
cuklarını derhal sana iade ede
ceğim. H er ne arzu edersen ye
rine getirm eye âm adejim . Bun
dan böyle bana eşit hüküm dar 
muam elesi yapm aktan çekin. 
Karşında Asya hüküm darı bulun
duğunu b ir an hatırından çıkar
ma. Ben h e r şeye malikim ve is
tediğim i yapm aya m uktedir bu 
lunuyorum . Bu sıfatla arzularını 
bana bildir. B ir tebaam  olarak 
bunları gerçekleştireyim . Bunun 
dışında b ir davranışın olursa, se
ni b ir âsi telâkki edeceğim. Bu 
takdirde her şeyi göze al! Eğer 
hâlâ Asya İm paratorluğunu be
nim le paylaşm ak niyetindeysen, 
karşım a bizzat çık. Bu defa ol-

nun ilerigelefi kom utanları arasında 
mem nuniyetsizlik son haddindeydi. 
Tropik iklime dayanam ıyan binlerce 
asker yollarda öldü. Buna rağm en 
İndus nehrin i hâkim iyetine alan ve 
Pencap’a .el koyan İskender, Hindis
tan  gibi, kıta sayılabilecek b ir ülkeyi 
Batıya tanıtm ış oldu.

İNDUS KIYILARI (Hindistan) M. 
Ö. 326 SONU — İskender, hiçbir ba- 
tılı’nm  başaramadığı b ir işi yaptı: 
H indistan’a girdi. Bu iş, pek büyük 
bir enerjiy le gerçekleşebildi. Pek 
çok m üşküller yenildi. Fazla zayiat 
verildi. Fakat H indistan’da Pencap’ 
tan  ile ri gidilemedi. Çünkü ordu-

duğu gibi kaçma. Zira seni ne
rede bulabilm ek m üm künse üze
rine geleceğim. Elimden k u rtu 
labilm enin imkânı yoktur.” .

S
İskender, Asya seferine çıkar

ken Frikya'nın merkezi olan Gor- 
diyon şehrine uğradı. Frikya'nın 
ilk kıralı Gordios, bu şehre adı
nı vermişti. İskender, bu kiralın 
sarayının harabesi bulunan şeh
rin tepesine çıktı. Burada kar
makarışık bir düğüm vardı. İna
nışa göre bu düğümü çözmeye 
muvaffak olan şahıs, Asya'yı fe t
hedecekti. İskender bu efsaneyi 
biliyordu. Düğümü görür görmez, 
başka türlü çözülemiyeceğini an
ladı. Ve^kılıcı indirip düğümü 
kesti. Bu şekilde düğümü çözdü
ğünden dolayı efsanenin bekledi
ği kahraman olup olmadığını bi
ze istikbal gösterecektir. |

□
İskender, İssos'tan sonra Arbe- 

la'ya geldi. Burası Mezopotamya' 
nın kuzeyiydi. Gavgamela Ovasın
da İran ordularını bir daha peri
şan etti. Meydan muharebesinden 
evvel generalleri, İran ordusu
nun kalabalığından ürktüler. Hü
kümdarlarına, bir gece baskını 
tavsiye ettiler. İskender: “Asla,” 
dedi. “Bu, benim zaferim i k a ra r t
mak olur!”.

S
Hindistan'da İskender bir şeh

re "Bukefal" adını verdi. "Büke- 
fal", cihangirin Hindistan'da ölen 
sevgili atının ismiydi. Bu ata yal
nız İskender binebilirdi. Asil hay
van, yabancıları derhal üstünden 
atardı.

■
Anikialus şehrinde İskender, 

Sardanapal'in büyük heykelinin 
kaidesi önünde durdu. Kaidedeki 
şu kitabeyi okudu: “Sardanapal; 
Anikialus ve Tarsus şehirlerini 
aynı günde kurdu. Sen Ey Ya
bancı, bu şehirlerde yiyecek, içe- ı 
cek ve neşe bulacaksın. Zaten 
bunlardan başka hiçbir şeyin de
ğeri yok tu r”.

J S K l \D FK . büyük bir imp<ıratorlıtk bi[uktı. Bu imparator
luk \dri\nlıf. ten IIindistan'a, M ısır'dan Hazar Denizine ka- 

iler uzanıyor. Bu devletin sınırlan, İran İm[nıraturlusunun sınır- 
lanrulan biraz dulıa geniş. *ıı halde, tarihin giiniinıüze kadar 
kaydettiği en geniş devlet karşısındayız demektir. Fakat İskender, 
andızın ve genç yaşında öldü. Imjxıratorlıığunıı düzene sokamadı. 
Hiçbir bakımdan birbirine benzemiyen ülkeleri perçinliyemedi. 
Onun ölümünden sonra imparatorluktaki birliğin devam edebile
ceğini çok şüpheli görüyoruz.

Kader İskender'e daha uzun bir ömür bahşet şeydi, şüphesiz 
*. sağlam bir imparatorluk ikizini meydana getirmeye talışa- 

* aklı. Bugünkü vaziyette öyle tahmin edilebilir ki, devletin çeşitli 
parçalan kapanın elinde kalacak, im/taratorluk bölünecektir.

İskender yaşasaydı. 1 unarı kültürünün dünyaya yayılışı da 
duha başka bir gelişme gösterecekti. Onun yerine geçeceklerin bu 
kültürün propagandasını ayııı başarıyla yürüteceklerini sanmıyo
ruz. İskender, \ iman kültürünü çok uzak mesafelere, tâ Hindistan 
içlerine kadar götürmüştü.

Bu suretle 1 uııanistan ile Doğu gittikçe kaynaşma yolun- 
ıhıydı. Bu kaynaşma belki bir ırk kaynaşması olmıyacaktı. Fakat 

- bir kültür birliği beklenebilirdi. Biliyoruz ki İskender, bir ırklar 
kaynaşmasını bile düşünmüştü. Generallerini yerli kızlarla evlen
dirmiş. kendisi de öyle yapmıştı.

0 \le  görünüyor ki İskender, Doğudan sonra Batıya döne- 
fek ti. Batı ülkelerini de almak istiyordu. Maksadı, bir cihan im
paratorluğu idi. Biitiin dünyaya tek basma hükmedecekti. Batı, 
Doğu dan çok fazla 1 tınan kültürünün tesiri altında olduğu için, 
bu iş daha kolay olacaktı. Çok zengin tarihi geleneklere ve üstün 
medeniyetlere sahip olan Doğuda mesele daha çapraşık ve daha 
müşküldü.

takat Doğunun yalnız \ unaıı kültüründen unsurlar almak
la yetindiği sanıl ma malıdır. Doğu da Yunan kültürüne pek çok 
ş> s t erdi. Bu suretle gelecekte daha karışık ve belki daha ileri 
medeniyet hamlelerine şahit olacağız.

İskender, Babil’den Pazargad ve 
Persepolis’e kadar hiçbir m ukave
m etle karşılaşm am ıştır.

TAİS'İN DAVETİ
Büyük K serkses’in sarayında Ma

kedonyalI fâ tih ler kendilerinden 
geçmiş eğlenirlerken büyük bir de 
facia oldu. M eşhurlardan Tais adın
daki kadın İskender’e ziyafet veri
yordu. Bu ziyafette İskender o ka
dar coştu ki, m uhteşem  saraya ateş 
verdi. Fakat sarhoşluktan ayılınca 
yaptığından çok m üteessir oldu. Bu

suretle  nefsini de bu derece güzel 
b ir ikam etgâhtan m ahrum  etmişti,

Bundan evvel fethedilen  ülkelerde 
olduğu gibi, Persepolis’te  de derhal 
Makedonya usulünce teşk ilâ t m eyda
na getirildi. İranlIlar içinde İsken
d e r’e sadakat arzetm ekte gecikmi- 
yen sivil m em urlar, yerlerinde bı
rakıldı. Fakat yüksek askerî ve ma
lî m akam lara Y unanlılar tâyin  edil 
di.

Bugünkü vaziyette İskender’in ma
iyetindekilerin çoğu Y unanlı değil 
İran lı’dır.
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Ati'?* r»m Pirc'dcn gorunııju. S ığ d ı önde Diyonisos Tiyatrosu görülüyor.

A T İ N A L I L A R * İ N  İ F T İ H A  R 
E T T İ K L E R İ  B İ R  Y A  P I t

D i y o n i s o s  T i y a t r o s u
Çok pahalıya malolan yarım daire 
şeklindeki tiyatro, 3 0 .0 0 0  seyirci alıyor

ATİNA. M. Ö. 336 — Atina’da Diyonisos Tiyatrosu, 
Atinalılar’m iftihar ettikleri bir yapıdır. Hakları da 
var. Çünkü, Atina’nın eski, ahşap tiyatrosunun yeri
ne geçmek üzere inşa edilen bu tiyatro dünyanın 
en güzel ve en büyük boalarından biri olmuştur.

30.000 SEYİRCİ '

Akropol de inşo edilmiş olan ya
rım daire şeklindeki tiyatro 30.000 
seyirci alıyor. Yunan tiyatro m im ar
lığı usullerine göre bu tiyatro  da 
uç kısımdan ibaret: Sahne, seyirci
ler ile sahneyi ayıran bölme ve se
yircilerin  oturduğu kısım.

Sahne çok büyük. Ayırıcı bölm ede 
koro bulunuyor. Seyircilerin o tu r
dukları y e rle r kademeli bir şekilde 
yükseliyor. Bu y e rle r m erm erden ya
pılmış. Kadem eleri teşkil eden sıra
lar ve ayak dayanacak yerler ise 
taş. En uzaktakılcr de dahil, bütün 
oturacak yerlerde görüş şa r tlan  
mükemmel. Bu şartları sağlamak 
Km çok dikkat edilmiş. Emsali gi
bi. Atma Tiyatrosu da çok güzel- 
!>!'• manzaraya hâkim. Sicilya'daki Sı
rık tır*  T ıyatrosu’nun da manzarası 
çek güzeldir. Seyirciler piyes oyna
madığı zam anlar manzarayı seyre-

Sahnede dekor da kullanılır. I)e-

• m
İ Büyük

..... i İskender .

İ Efes• •
• Harabelerinde j• »

EFES (Anadolu), M. Ö. 334 — Bü-
y uk İskender. Efes şehrini ziyaret 
etti. Buyuk mabedin harabe haline 
a lm ış  ihtişam ını üzüntüyle seyret
ti Bu m abette  yüzyıllardan beri Ar- 
tcm ıs’e ibadet ediliyordu. Artemis, 
bilindiği gibi. Bomalılar’m tan rıça
larından p iyana’nın Y unanlılardaki 
karşılığıdır.

Bu m uhteşem  yapı M. Ö. 350 de 
çıkan bir yangında harap  oldu. Bu 
yangın, b ir m ecnun tarafından çıka
rılm ıştı. Delinin ismi “E rostra t” idi. 
E rostrat, bu olayın kahram anı ola
rak tarihe  geçeceğini ümidediyordu. 
Başka b ir maksadı yoktu. E rostra t’ın 
bu suretle isminin unutulup unutul- 
ınıyacağını istikbal gösterecektir.

Efes teki Artemis mabedi.

korların , iki taraflı yapılmış olanla
rı da var. Bunlar icabında, öbür ta 
rafı seyirciye çevirilm ek suretiyle 
kullanılıyor. Fakat genel olarak de
korlar çok sadedir. Bir piyesin de- 
vaııunca nadiren değiştirilir. En çok 
kullanılan aksesuar; oturulacak sı
ra lar, m ezarlar, tapm ak ve saray ka
pıları / gibi şeylerdir.

SAHNE HİLELERİ

Bazı sahne hilelerine de başvurul
m aktadır. Bunlar seyircinin çok ho
şuna gidiyor. Meselâ tanrıların  ve 
kahram anların  uçuşu gösterilir. Gö
rünm ez iplerle b ir makineye bağlı 
olan ak tö rler uçar gibi görünürler.

Tiyatro inşaatı çok pahalıya ma- 
*lolmuştur. Harcanan parayı kısmen 
de olsa çıkarabilm ek için seyirciler
den para alınmasına ka ra r verilm iş
tir. Halbuki eski tiyatro  genel ola
rak bedava idi. Fakat yeni tiyatroda 
fak ir vat* ndaşlar için bedava yerler 
de var.

T iyatro seyircileri içtimai mevki
lerine göre o tu rurlar. Yüksek mevki 
sahiplerinin ön sıralarda ayrılmış 
yerleri vardır. A rkalardaki en yük
sek sıralarda da içtimai mevkii dü
şük olan halk o turur.

Atina evlerinde

büyük bir lüks:

P E N C E R E
ATİNA, M. Ö. 330 — Son gün

lerde şehrimizde emlâk fiyatları iyi
den iyiye düşm üştür. Bugün küçük 
bir evi, pek ufak bir para karşılı
ğında satın alm ak imkân dahilinde
dir. Fakat gene de bir evi tek  ba
şına işgal eden aileler nadirdir. H at
tâ  orta tabakaya mensup kim seler 
b ir evde birkaç aile birlikte yaşa
m aktadırlar. Fakirler, kendilerine 
mahsus m ahallelerdeki evlerde- ki
ralık odalarda hayat geçirir. K ira
lar, pek düşüktür.

Atinalı zengin aileler, b ir evde iki 
aile birlikte o turan lard ır. Bu, bir , 
lüks addedilm ektedir. Zemin kat ve 
m utfak, iki aile arasında m üştere
ken kullanılır. Ev sahipleri genel 
olarak alt katta o tu ru r, üst katı ki- 
raya verirler.

İKİ KATLI EVLEJ?
Zengin evlerinin bahçeleri vardır. 

Zenginler Bahçede yemek yemeyi se
verler. Güneş olduğu zaman bah
çede öğle uykusu uyunur. Bu çeşit 
evler genel olarak iki katlı yapılır. 
E rkekler a lt katta , kadınlarla çocuk 
lar üst katta  yaşarlar. Hava ve ışık, 
basit deliklerden odalara girer. G er
çek pencereler b ir lüks sayılır. Bil
hassa ilk kat pencereleri, içerinin 
görülm em esi için tah ta  çubuklarla 
y an  yarıya örtü lm üştür. Bunlar da 
bahçeye açılan pencerelerdir. Soka
ğa bakan ilk kat penceresi yoktur.

Evlerin dış duvarları bile çok in
cedir. H ırsızlar bu duvarları kolayca 
delerek eve girebilirler. Evin kapı
sını zorlamayı Jercih eden hırsız az-

U N A N  Ü A N R I
Fi A N R I Ç A L A R I

Tanrılar Tanrısı Zeus.

Güneş ve Işık Tanrısı 
Apollon.

Evlenme ve Doğum Tanrıçası 
Hera.

Yunanlılar çeşitli tan
rılara taparlar. Tabiat 
kuvvet ve olaylarının 
t a n r ı l a r  tarafından 
meydana getirildiğine 
inanırlar. Her tanrıya 
ayrı bir isim verirler. 
Tanrıların insana benze
diğini sanırlar. Fakat 
insandan farklı olarak 
hiç ölmediklerine ina
nırlar.

Önceleri her Yunan şehri
nin kendisine mahsus birta
kım koruyucu tanrıları var
dı. Fakat zamanla müşterek 
bir inanca sahip oldular. Müş
terek tanrıların varlığına 
inandılar. Bu inanca göre, 
tanrılar büyük bir aile mey
dana getirirler . Yunanistan'ın 
en yüksek dağı olan Olimpos 
Dağı'nın dumanlı tepesinde. 
Büyük Tanrı Zeus'ün sarayın
da toplanarak dünyayı idare 
ederler.

* Olimpos T anrıları denen bu 
T anrılar, gördükleri işlere göre 
GÖK, YER, YERALTI ve DENİZ 
tan rıları olmak üzere dö rt gıu- 
pa ayrılırlar.

Gök tan rıların ın  en büyüğü 
Zeus’tu r. Dünyanın ve göklerin 
sahibi olan Zeus, bü tün  tanrıla
rın  da başıdır. Zeus aynı zaman-

Aşk ve Güzellik Tanrıçası 
Afrod'ıt

da adalet dağıtan, hüküm darlara 
kudre t veren b ir tanrıd ır. Zeu
s’ün karısı H era; Ay, Evlenme ve 
Doğum Tanrıçasıdır. Öteki belli 
başlı tan rı ve tanrıçalardan  Af- 
rodit, Aşk ve Güzellik Tanrıçası; 
Artem is, Namus ve İffet Tanrıça
sı; A tene, Akıl ve Zekâ Tanrıçası; 
Apollon; Güneş, Işık, Müzik Tan
rısıdır.

Yer tan rıların ın  en ünlüsü, 
sürülm üş toprak ve hasat tan 
rıçası olan D em eter’dir. Ağaçları 
ve m eyvaları yetiştiren  Diyonisos 
aynı zamanda Bağ Bozumu, Şa
rap  . ve E?ğlence Tanrısıdır.

Y eraltı tanrıların ın  başkanı 
Hades’tir. Zeus’ün kardeşi olan 
Hades, ölüler ülkesinin kiralıdır.

Deniz tanrıların ın  en büyüğü 
ise, gene Zeus’ün kardeşi olan 
Poseidon’dur. Poseidon bütün de
nizlerin sahibidir.

Y unanlılar, a talarım  ve kahra
m anları yarı tan rı sayarlar. Yu
nan kahram an lan  içinde en meş
huru, pehlivanların  babası sayı
lan H erakles’tir.

Y unanlılar, tan rıları adına b ir
çok âyinler, yo rtu lar ve eğlence
ler yaparlar. Bunların en neşelisi 
h e r sene bağ bozumu zamanı 
T anrı Diyonisos şerefine yapıla
nıdır. Bu yortu  Y unanistan’ın her 
tarafında kutlanır. Bundan başka 
A tina’da h e r d ö rt senede bir, 
A tina şehrin in  koruyucu tan rıça
sı A tena şerefine de büyük bir 
âyin yapılır.

Deniz Tanrılarının en büyüğü 
Poseidon.

Atina'da ev hayatı değişiyor
---------- -------------

Erkekler mindere yatarak, eşleri de onların 
ayakları dibinde oturarak yemek yiyorlar

ATİNA, *M. Ö. 330 — Atina'da ev 
hayatı değişmektedir. Bu değişiklik 
bilhassa yemek zamanları kendini 
göstermektedir . Eskiden ailenin her 
ferdi bir sandalyeye oturur, küçük 
bir masada ayrı ayrı yemek yerdi. 
Yemeği daha sosyal bir hale sokmak 
için artık bu âdetten vazgeçilmiştir.

Şimdi aile reisi yerde b ir m indefe 
uzanm aktadır. Karısı da onun ayak
ları dibinde m indere oturm aktadır. 
Kadınların m indere uzanarak yemek 
yem eleri doğru görülmediği için on
lar o turm aktad ırlar. Bir de umumi 
bir masa vardır. Çocuklar, yüzleri 
ana ve babalarına dönük olmak üze

re , bu masanın etrafında o turarak  
yem ek yem ektedirler.

A ileler sık sık b irb irlerin i ziyaret 
ederler. Dostlar sık sık b irb irlerin i 
akşam yemeğine davet ederler. Eğer 
ev sahibinin m isafirleri erkekse, ana 
ve çocuklar onlardan ayrı olarak ye
mek yerler. Bol bol şarap içip hem 
ciddî, hem  de açık-saçık mevzula
rın konuşulduğu bu uzun yem ekler
de kadıîı ve çocukların bulunm ası 
doğru sayılmaz.

Yemek elle yenir. Yem ekten son
ra  parm aklar h am urla - temizlenir. 
Zengin evlerinde yemek sofraya ge
tirilm eden, icabettiği şekilde kesilir

ve parçalanır. Yemek sofraya tabak
larla getirilir. Kaşıkla, yahut da ka
şık vazifesi görm ek üzere, ekm ek 
yardım ı ile yenir.

Yenen şeyler çoğunlukla sığır, ko
yun ve keçi gibi hayvan etlerid ir. 
Bu e tle r ya ızgara olarak, yahut tuz
lama veya isleme olarak yenir. Kü
mes hayvanları da çok kullanılır. A r
dıç kuşu ve yaban tavşanı revaçta
dır. Y unanlılar, başta balık olmak 
üzere, tü rlü  deniz hayvanlarını çok 
severler. Bunları çeşitli usullerde ha- 
zırlıyarak yerler. Zengin Y unanlılar 
başka m em leketlerden havyar, tuzlu 
ve is balıkları, istridye, deniz kap
lum bağası ve daha başka nefis şey
ler getirirler. Çeşitli sebze, salata ve 
hububat da yerler. Y unanlıların ço
ğu soğana ve sarm ısağa bayılırlar.

Zeytin yağı, yemek pişirm ek için 
kullanılır. Yemeklere lezzet verm ek 
için tuz, biber, sirke ve çeşitli baha
ra t koyarlar.

İyi bir yem ekten sonra genel ola
rak  peynir, yemiş, şekerlem e yerler.



TARİH GAZETESİ
mam

İran imparatoru Dariııs katıyor
Büyük İskender'in küçük ordusu, Gavgamela 
ovasında, muazzam İran ordusunu perişan eîti

GAVGAMELA O V A S I  
(Kuzey Mezopotamya), M. Ö. 
I EKİM 1131 — Küçük Make
donya ordusu M. Ö. 332 deki 
Granikos ve M. Ö. 333 deki 
İssos meydan muharebelerin
den sonra şimdi de Gavgame
la Ovası’nda muazzam İran 
ordusunu darmadağınık etti.

Savat* katılanların tahminlerine 
90re Iran ordusu 40.000 atlı, 200 sa
vat arabası ve İS savat filinden iba
retti. İskender hayatında ilk defa 
burada fil görmüştü. Iran ordusun
da bulunan kalabalık gayri muharip
ler kitlesi, bu ordunun en büyük 
za'ftarından biriydi.

100.000 den fazla tahm in edilen 
İran  piyadesinin savaş kabiliyeti az
dı Bunları belki birkaç yüz bin tu 
tarında bir uşaklar, köleler, tacir
ler kalabalığı takibedivordu. İran 
ordusunda asil İrau iılar’dan başka 
J a bancı kavim lerden birçok ücretli 
m uharip de vardı. Bunlar arasında 
Y unanlılar, H intliler, K aryalılar, Ba 
bibiler, Sogdlular, İskitier, Medler, 
P artia r, B aktiryalılar göze çarpıyor
du Bu kavim lerden birçoğunun Yu
nanlılar ve M akedonyalIlar yalnız 
isim lerini işitmişlerdi. İlk defa bu
rada karşı karşıya geliyorlardı.

İSKENDER'İN TAKTİĞİ
İm parator Darius, ordusunun orta 

bölüm ünde yer almıştı. Buradan bü
tün  orduya hâkim  olacağım tahm in 
ediyordu. M uhteşem b ir savaş ara
basının içindeydi. E trafında Iranlı 
asilzadeler bulunuyordu. A rkasında
ki Yunanlı ücretlilere  im parator pek 
güveniyordu.

İran lılar'ın  teşkil ettik leri cephe 
çok genişti. İskender askerini tek 
b ir saf halinde dizse bile bu cephe
yi kartılıyam azdı. Üstelik bu su re t
le açıkta kalan İran kanadlan  Ma- 
kedonyaltlar'ı derhal çevirebilirlerdi. 
Bu vaziyette İskender için, babası 
II. F ılip ten  öğrendiği tâbiyeyi ta t
bikten başka çare yoktu. Bu tâbi
yeyi o zaten G ranikos Meydan Mu
harebesinde de tatb ik  etm iş ve mu
vaffak olm uştu. İskender, önemli sa
yıda birlikleri ihtiyat olarak ayırdı. 
Bunlar, ihtiyaç başgösterdiği zaman 
ıcabeden ta ra fta  savaşa müdahale 
edeceklerdi. İlk savaşa giren birlik
ler kalabalık düşm an tarafından sa
rıldığı takdirde b ir kare halini ala
caklardı. Bu karenin  köşe noktala
rından düşm ana şiddetle karşı koyu

lacaktı. Düşman zaferi elde eder gi
bi göründüğü anda başkom utan, ih
tiyat kuvvetleri ileri sürecekti. Böy
le b ir şey beklem iven düşm an şaşı
racak ve panik başlıyacaktı.

bu takibe rağm en, yollan çok iyi 
bilen İran İm paratoru  ve maiyeti ele 
geçirilemedi.

İskender’in bu defaki zaferi ona 
Babil ve Sus şehirlerinin, Doğu’nun 
bu tarih î büyük başkentlerinin yolu
nu açtı.

Bu taktik  bu kere de muvaffak 
oldu. Makedonya piyade ve süvarisi 
pek iyi düğüştü. K om utanlar birlik
lerinin en küçük parçalarına kadar 
idareyi ellerinden bir aıı kaybetm e
di. Bilhassa M akedonyalIların baş- 
döndürücü sü ra tte  m anevraları, düş
manı çok şaşırttı. Düşman cephesi 
parçalandı. Düşmanın içine kadar 
giren MakedonyalIlar, İranlIlar ile 
dövüşürken, ihtiyata ayrılm ış kuv
vetler m üdahale etti. Düşmanın bü
yük sayı üstünlüğü, küçük Makedon
ya ordusu karşısında hiçbir işe ya
ram amıştı.

İran  filleri fazla b ir iş görem edi. 
Pek güvendikleri savaş arabalarına 
gelince, saldırdıkları Makedonya cep
hesinde büyük bir karşı koymaya 
mâruz kaldı. Bizzat İskender’in ida
re ettiği taarruzlara  m ukavem et ede
meyip dağıldı. İskender, askerine, 
önce savaş arabasının . sürücüsünü 
öldürmeyi em retm işti. Silâhsız olan 
sürücü öldürülünce, arabanın idare
si başıboş kalıyor ve içindeki m u
harip ler hiçbir şey yapamıyorlardı. 
Başı boş yol alan arabalar, Make
donya birlikleri tarafından çevirilip 
yok ediliyordu. İran lılar’ın bu m üt
hiş silâhlarının bütün dünyaya yüz
yıllardan beri verdiği korku, bugün 
artık  tarihe karışm ıştır.

DARİUS'UN FİRARI
İm parator D arius sonuna kadar 

ordusunun başında kalsa ve kom u
ta  etm ekte devam etseydi, gene de 
İran ordusunun bozulmasına imkân 
yoktu. Çünkü İranlIlar o derece Ma
kedonyalIlardan kalabalıktılar. Fa
ka t arabasının sürücüsü öldürülün
ce telâşlı ve nefsine düşkün İm pa
ra to r aklı selimini kaybetti. Ne yap 
tığını bilmez bir hale geldi. Make
donyalIlar tarafından  sarılıp esir 
edileceğini sandı. Kendini süratli bir 
atın üzerine zor attı. Derhal ricat 
yolunu tu ttu . İssos meydan m uha
rebesinde olduğu gibi bu defa da 
im paratorun bu tu tum u İranlılar 
için felâket oldu. Mâneviyatı mah 
volan büyük ordu derhal dağıldı.

İskender, im paratoru  A rbela şeh
rine kadar takibetti. Akşama kadar 
takip ten  bir netice çıkmayınca, gece 
de bu işe devam olundu. Makedon
ya süvarisinin dinlenm eden yaptığı

İranlılar'ın mağlûbiyetiyle sona eren Gavgamela Savaşı'ndan bir an.

İskender, İskenderiye şehrini kurdu
Serbestçe yaşamaları için şehirde bir mahalle Yahudliere verildi

TİR (Fenike), M. Ö. 331 — İsken- malıa sahibi olarak tanındı. mana “İskenderiye” adı verildi,
der, Mısır'dan Tir'e döndü. Burada İskender’in bu jesti M ısırlılar ta İskender burada da görüşlerinin 
İran fethi projeleriyle meşgul. III. rafından büyük takdir ve sevgiyle enginliğini ispat etti: İskenderiye’de 
Darius'u nerede olursa olsun bulma- karşılandı. Mısır halkı zaten İran- bir mahallenin Yahudilerce tahsis 
ya kesin bir şekilde karar vermiş- lılar’dan bıkmıştı. İranlılar, Mısır edilmesini em retti. Bu kavmin de 
tir. İran -İmparatorluğuna son ver- tanrılarına lâzım gelen saygıyı hiç- sevgisini kazandı. Yahudiler, bu ma- 
mekten başka bir şey düşünmüyor, bir zaman gösterm edikleri için, hal- hailede, kimse tarafından rahatsız 

Büyük İskender, geçen kasımda kın nefretin i kazanm ışlardı. edilmeksizin dinlerinin ve âdetleri-
Mısır’a girdi. Memfis’e kadar indi. İçinde bulunduğum uz yılın ocağın nin icaplarını yapacaklardır.
Hiçbir ciddî karşı koymaya mâruz da İskender, büyük projelerini ger- __________________________________
kalmadı. Bütün Delta, MakedonyalI- çekleştirm eve başladı. Fenike sitele- 
la r’m eline geçti. rinin ticari kudretlerine son verme-

Memfis’te İskender, Apis ve baş- ye kararlıydı. Bilhassa T ir’in ticari 
ka Mısır tan rıları şerefine yapılan hâkim iyetini tehlikeli buluyordu, 
tören lere  katıldı. Yunan tanrılarına Bunun önüne geçmek için, Mısır’da 
gösterdiği saygıyı Mısır tanrılarına yepyeni b ir liman kurm aya başladı, 
da gösterdi. Bu suretle  bütün dün- Nil’in batı kollarından birinin ağzın- 
yada dinî alanda büyük bir müsa- da ve Akdeniz üzerinde olan bu li-

B İ R  M A S A L  G İ B İ

İsk en d er ,  Roksan ad ınd ak i  
esir  bir pren ses le  evlendi

İskender’in bu Doğu po litikası,! 
Makedonyalılaı-’dan bazılarınca iyi 
karşılanm am aktadır.

Birçok Yunanlı, İskender’in bu si
yasetine baş eğmeyi açıkça reddet
miş bulunuyorlar. Bilhassa İskende
r ’in kendini tanrı ilân etm iş olması 
birçok Yunanlı’yı çok kızdırm ıştır. 
30.000 kişilik orduya gelince, bunlar 
im tiyazlarını İranlılar ve başka Do
ğulu kavim ler ile paylaşm aktan hiç 
de mem nun kalm am ışlardır. Make
donyalI askerler, aralarındaki Yu- 
nan lılar’ı bile hoş görm üyorlardı.

B ütün bu m uhalefetler, İskende
r ’in yeni zaferler kazanmasına engel 
olamadı. Türkistan ve A fganistan’ı 
aldıktan sonra şimdi H indistan’a g ir
mek niyetindedir.s e k iz  b in  ö l ü , o t u z  b in  e s ir ...

Tir Kalesi Makedonyalılar tarafından zaptedildi. Bu suretle 
İskender; Fenike ülkeleri, Suriye ve Doğu Akdenize hâkim oldu

İran'daki Yunan 
heykelleri A tina'ya  
taşınıyor

BABIL (Mezopotamya), M. 
Ö. ARALIK 331 — Büyük İs
kender, iki ay Babil'de zevku 
safa içinde yaşadıktan sonra, 
Doğu'nun bu ünlü tarihî şeh
rini terketti.  MakedonyalI ci
hangir, fetihlerine doğu isti
kametinde devam etmek niye
tindedir. İlk gayesi, firar ha
linde bulunan I i I. Darius'u 
ele geçirmek ve İran İmpara- 
torluğunun tamamına hâkim 
olmaktır. Bunun için, şimdi
ye kadar hiçbir Yunanlı'nın 
ayak basmadığı uzak ülkelere 
kadar gitmek lâzımdır. Zira 
İranlılar'ın imparatorluğu bu 
derece geniştir. Hattâ İsken
der, imparatorluğun doğu sı
nırlarını aşmak, daha da ile
rilere gitmek istemektedir. 
İskender'in bu seferi bir keşif 
ve coğrafya gezisi mahiyetini 
de taşıyor.

Bu vesileyle İskender, Ati- 
nahlar 'a bir jest yaprüak iste
di. Bu suretle bu ünlü Yunan 
sitesinin Makedonyalılar'a o- 
lan düşmanlığım yatışt ırmak 
istiyordu: İran'da bulunan
külliyetli sayıda Yunan hey
kelinin, Atina şehrine naklini 
emretti.

.J

İskender'e Doğu Akdeniz kapılarını açan Tir Savaşı.

TİK (Fenike). M. Ö. AĞUS
TOS 332 — Tir de nihayet Ma- 
kedonyahlar’m eline düştü. 
Şehrin muhasarası uzun ve 
çetin geçti.

Tir kalesi, kıyıdan â z uzak
ta bir adacığın üzerindedir. 
Onun için MakedonyalIlar 
kaleyi düşürmek için büyük 
zahmetlere katlandılar.

İran donanması denize hâkimdi ve 
kaleye yardım ediyordu. İskender'in 
ise donanması yoktu. MakedonyalI
lar, kara ile ada arasında bir köp
rü kurdular ve ancak bu şekilde ka
leyi lâzım gelen baskı altına alabil
diler.

Tirliler, bu köprüyü imha etmek 
için çok çalıştılar. M akedonyalılar’m 
m uhasara silâhlan  altında eriyen 
Tirliler, köprüyü atam adılar. En 
büyük silâhları, Makedonya ordusu
nun üzerine yağdırdıkları ateşti. Fa
kat bunlar, İskender’in azm ini, k ır
maya kâfi gelmedi.

ÇİFTE TAKTİK
M uhasara devam ederken İsken

der, Sidon şehrine gitti. Bu Fenike 
şehri, T ir gibi Makedonya’ya kafa 
tutm ak niyetinde değildi.’ Burada İs
kender, Sidon sitesinin donanmasını 
ele geçirdi. Bu donanm a ile İran  de
niz kuvvetlerinin T ir’e yardım  yol
larım  kesti. Bundan sonra artık 
T ir’in dayanm a ümidi kalmadı. Çün
kü hem  karadan, hem denizden taz
yik ediliyordu.

Az zamanda kale düştü. 8.000 Tir- 
li, M akedonyalIlar tarafından kılıç
tan  geçirildi. 30.000 i de esir alındı 
ve satılm ak üzere pazarlara sevke- 
dildi.

Bu suretle İskender. Fenike ülke
lerine ve Suriye’ye hâkim  oldu. Do
ğu Akdeniz'i ele geçirdi.

1 2  3 4 5 6 Z 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

SOLDAN SAĞA — 1: İskender’in eşi — Ü nlü Yunan tarihçisi — Eflâ- 
tun ’un b ir eseri. 3: A tina'nın b ir ihraç m ataı — Kırâl Filip’in kaatili. 
5: Zehirlenerek idam edilen Yunan filozofu — Şikâr. 6: Bir kıta. 7: Eser — 
Kışın yağar. 8: Deniz kuvvetleri —
İri cüsseli b ir hayvan — İskender in 
atı. 10: İran lıla r’ın çok güvendiği 
b ir savaş vasıtası — A tina’daki tepe. 
YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: Bir 
şehir — Nehir. 3: Mağara. 4: Sicilya3 
da b ir şehir. 7: Yunan yarımadası. 
8: Esir olmıyan. 9: Kale duvarı. 10: 
Kadın elbisesi. 11: -İlk Frikya kıralı. 
13: Mısır Tanrısı. 14: Büyük kız k a r
deş. 15: İskender’in yaptığı b ir mey
dan m uharebesi. 18: Kalın sicim. 
19: Evin b ir parçası — Bir kadın 

i ismi. 20: Mısır’da kutsal b ir vaha.
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S e m e rka n t'ta  büyük b ir  düğün yap ıld ı
SEMERKANT (Ortaasya), M. Ö. 

327 — İskender, güzel İranlı Prenses 
Roksan ile evlendi. Prenses Roksan, 
İskender'in elinde esirdi. Makedon
yalI cihangir ile evlenmeyi kabul 
edince, Semerkant'ta büyük bir dü
ğün yapıldı. İskender, Prensesi bu
raya kadar beraberinde getirmişti.

Roksan, III. D arius’un yeğenidir. 
İskender daha önce de başka bir 
İran prensesi ile evlenmişti. Doğu
lular ile Batıklar arasındaki bu çe
şit evlenm eler, İskender’e göre, im
paratorluğun her iki parçasını bir
birine daha çok yakınlaştıracaktır.
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TARİH GAZETESİ M. Ö. 325 ten 
M. Ö. 2 0 1
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BATI'NIN
ZAFERİ

Roma bugüne kadar 
İtalya'nın en kudretli dev
leti idi. Fakat kartacalıla- 
r'a karşı zaferinden sonra 
şimdi artık Akdeniz çapın
da bir kudret kazanmıştır. 
Huğun Halı Akdeniz'in 
hâkimi Roma’dır. Deniz
aşırı ülkelere doğru yayıl
mak suretiyle Roma'ııın 
önünde büyük bir istikbal 
açılmıştır.

Roma - Hartaca mücade
lesinin ilk sonucu, diinya 
siyasetinde ağırlık merke
zinin Doğu Akdeniz'den 
Halı Akdeniz'e geçmesi ol
du. Bilindiği gibi Doğu 
Akdeniz ülkeleri, dünya
mızın en zengin ve en me
denî b in d en d ir,

Genç ve kudretli R oma 
daha da genişlemeye isti
datlı görünüyor. Öyle ki, 
belki de önümüzdeki yıl
larda — İskender hariç —  
tarihin en büyük fetihle
rine şahit olacağız.

İkinci kartuca Savaşı'n- 
da kartaca'nın Roma’ya 
yenilmesi, dünyamızın si
yasi dengesini yeniden boz- 
du. kartacalıhır, dünyanın 
en tüccar milletlerinden 
biriydi. Tir'deki Fenike si
tesinden etrafa yayılmak 
sureliyle Akdeniz'de bir
çok toprukları ellerine ge
çirmişlerdi. Gerçek bir 
karlara ticaret imjKirator- 
tuğu mevcuttu. Altı yüzyıl 
boyunca kartaca'nın zen
ginliği artmakta devam et
ti. ) alnız İskender, Har
taca'tun anayurt, yani Fe
nike ile bağlantısını kesti.

Aristo, kartaca'nın ida
re si ̂ temine hayran oldu
ğunu söylemişti. Bu şeha- 
det. kartacaldar'ın idare
cilik sahasında da kabili
yetlerini gösterir. Bunun
la beraber kültür alanında 
zikre değer büyiik bir ba
şarıları görülmemiştir. Fe
nikeliler gibi karine ahi ur 
da daha çok taklitçi ol
muşlardır. Tüccar bir ka
rim için, uzun zaman ve 
emek islisen ve derhal pa
ra getirmiyen yaratıcılık 
alanı, nankör bir çalışma 
alanı sayıtfr. karlara şeh
ri. büyük ve zengiiı bir şe
hirdir. Giizel binaları var
dır. l  al.at orijinal bir sa
nat güzelliğinden mahrum-

kurtacahlar aslında sa
vaşçı bir kavim değildir. 
Bununla beraber mahir 
komutanlar yetiştirmişler
dir. Bunların en büyüğü 
şüphesiz A nihai dir. Bu 
kont ulanlar, daha çok ya
bancı hacimlerden ücretli 
askerler kullanmışlardır.

kartaca'nın alçalması, 
Berna'yı yıık?eltti. \  tına- 
ni*tan'dan sonra Roma
nın bu yükselişi Batının  
gene Doğuyu geçtiğini 
gösterecek mahiyettedir.

JF. \̂
Çinliler
Endişede: METE, TÜRK 
İMPARATORU OLDU
Yarım kalan fetihler tamamlanacak

Anibal, kendisine büyük zayiata mal olan Alpler'i aşarken.

Misli görülmemiş askerî bir yürüyüş:

Alpleri geçen Anibal, 
Roma’yı tehdit ediyor

ROMA, M. Ö. 218 — 6 ay önce İspanyayı terkeden  Anibal şimdi Po 
Ovast’ndadır. A lpler’i aşm aya m uvaffak olm uştur. 20.000 piyade, 6.000 
süvari ve birçok savaş fili ile Roma üzerine yürüyor. Savaşa hazır olan 
Roma ordusuna konsül Publius K ornelius Skipio kom uta ediyor.

T arihte misli görülm em iş bu askerî yürüyüş hakkında Roma’ya ge
len haberler birbirini tu tm uyor. Bu- ! --------------------------- ------------------------

ÇANG-AN (Çin), M. Ö.
209 — Aldığımız haberlere 
göre Teoman Yabgu’nun öl
dürülmesi üzerine oğlu Me
te, Türk im paratoru olmuş
tur.

Teoman veya Tuman Yabgu, M. 
Ö. 220 de, yani 11 yıl önce Türk 
imparatoru olmuştu. Ondan önce 
Türkler, birbirlerinden ayrı kırat
lıklar ve prenslikler halinde yaşıyor
lardı. İlk Türk imparatoru olarak 
Teoman sayılmaktadır. "Yabgu" 
Türkçede "İmparator" demektir.

Çin’deki büyük kargaşalıklar, 
T ürk ler’e kendilerini toparlam ak ve 
Çin’den önemli bölgeleri almak fırsa
tım  verm iştir. Son yıllarda Çinliler, 
Teoman ile büyük oğlu Mete arasın
daki m ücadeleden ümide düşm üşler
se de, şimdi Mete, T ürk ler’i tam a
men hükm ü altına almıştır.

Bilindiği gibi Teoman, en sevgili 
zevcesinin tesiriyle Mete’yi veliaht-

nunla beraber, A lpler’i aşışm Ani- 
bal için büyük zayiata mal olduğu 
kesin şekilde anlaşılm ıştır. Kartaca- 
lılar, birçok köprü ler kurm aya ve 
büyük bir istihkâm faaliyeti göster
meye muvaffak olm uşlardır.

Romalılar için askerî vaziyet son 
derece naziktir. Zira Anibal, üst üs
te  üzerine gönderilen iki Roma or
dusunu da tam am en bozmuştur.

Anibal, İtalya’da hâkim iyet ku ra
bilmek için, şimdi Roma’ya anavata
nında baş eğdirm ek kararındadır.
İtalya’daki Roma düşm anı bütün 
kavim lcrle anlaşmış vaziyettedir.

PİRRHOS DEDİ K İ :

«Böyle bir zafer daha 
kazanırsam mahvolurum»

Pirrhos, Askulum Meydan M uhare
besinde Rom alıları bozguna uğrattı. Zaferden emin olan Anibal, çarpışmadan önce Skipio ile görüşüyor. 
Fakat kendisi de çok önemli insan j ”
ve malzeme kaybına uğradı. Mey
dan m uharebesinden sonra kendisini 
tebrike gelen kom utanlarına: "Bu
nun gibi bir zafer daha kazanırsam , 
m ahvolurum ” dem iştir.

Kuzeybatı Y unanistan’daki Epir 
ülkesinin kıralı olan ‘‘P irrhos”, M. Ö.
313 te ağabeysi Aiakides’in yerine 
geçmişti. E pir’in 3. kiralıdır. Halası 
Olimpias. Büyük İskender’in annesi 
olduğuna göre. P irrhos, İskender’in 
dayızadesidir. İskender’in dayısı olan 
P irrhos’un babasının ismi de İsken
d e r’dir. M. Ö. 342 den 330 a kadar 
12 yıl Epir tahtın ı işgal etm iştir.

Kartacalılar Roma'da yokedildi
Başkumandan Anibal kaçmağa muvaffak oldu

lıktan uzaklaştırm ak ve bu zevce
sinden olan oğlunu yerine geçirm ek 
istem işti. Buna razı olmıyan Mete, 
10.000 kişilik b ir ordu topladı. Bu 
orduyu görülmem iş b ir askerî te r
biye ve disiplinle yetiştirdi. Babası
nın üzerine yürüdü. Babasını a lt e t
ti. Teoman Yabgu, sevgili zevcesi ve 
ondan olan oğlu ile beraber öldü
rüldü. Bu olay, II. Filip ile İskender 
olayına benzem ektedir.

B ütün Çin’de kuvvetle tahm in ve 
iddia edildiğine göre Mete Yabgu, 
babasının yarım  bıraktığı fe tih leri 
tam am lam ak için çalışacaktır. Onun 
pek kud re tli b ir karak tere  sahip ol
duğunu bilen Çinliler, büyük endi
şe içindedirler.

[Türkler hakkında bir te t
kik yazısını 2 , sayfamızda 
bulacaksınız.] '

I ARŞİMED | 
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SİRAKÜZA (Sicilya), M. Ö, 212 — 
Ünlü matematik bilgini ve mucit 
Arşinr.ed'in ölümü teessürle haber 
alınmıştır. Siraküza'nın Romalılar 
tarafından muhasarası sırasında bü
yük bilgin öldürülmüştür. Karşısın
daki şahsın kim olduğunu biimiyen 
bir Romalı asker Arşimed'in hayatı- 
tına son vermiştir.

A rşim ed 75 yaşındaydı. Sirakü- 
za’da doğmuş, İskenderiye’de oku
m uştur. H ayatının en önemli bölü
m ünü doğduğu şehir olan Sirakü- 
za’da geçirm iştir. Sjraküza kıralla- 
n n ın  gözdesiydi. Nazari bilgisinin 
derinliği derecesinde pratik  icatları 
ile de tanınm ıştı. İcatlariyle çok 
öğünürdü. Daha fazla şeyler yapa
bileceğini de iddiadan geri durm az
dı. Bir gün: "Bana bir destek veri
niz, dünyayı yerinden oynatayım", 
demişti. Bu söz, Arşimed’in fizik teo
rilerine dair fikirlerinden biriydi.

İcatlarının en faydalılarından b iri 
de su tulum basıdır. Suyun istenen 
yüksekliğe çıkmasını sağlam ak ba
kım ından bu icadından çok istifade 
edilm iştir. Kafasında başka icatlar 
da vardı. Bilhassa m üthiş savaş ma
kineleri yapmayı düşünüyordu. Bun
lardan birkaçım  da gerçekten yap
maya m uvaffak oldu.

"Arşimed Kanunu" diye anılan ün
lü buluş da onundur. Bu kanunla, 
suya batırılan  bir cismin, kendi hac
mi kadar suyun ağırlığına eşit ağır
lığı kaybettiğini bulm uştur. Bu ka
nun, b ir gün banyo yaparken aklına 
gelm iştir. Bu buluşla heyecanlanan 
bilgin, çıplak halde banyodan fırla
yıp: "Öreka, örekai" yani "Buldum, 
buldum!" diye bağırarak sokaklar- 

! da koşm uştur.

Yayınlanan antlaşm anın başlıca 
m addeleri şunlardır:

1 — Kartaca; İspanya ile Akde
niz'deki adalarından vazgeçmek
tedir.

2 — Kartaca, on gemi hariç 
bütün savaş gemilerini yoketme- 
yi kabul etmiştir. Bu on gemi 
Kartaca'yı korsanlara karşı koru
yacaktır.

3 — Kartaca elli yıl içinde Ro- 
ma'ya ağır bir savaş tazminatı 
ödemeyi k ibu i etmiştir.

4 — Kartaca bundan böyle de
nizaşırı savaşlara girişmiyecektir. 
Afrika'da yapacağı savaşlar için 
de Roma ile anlaşmak zorunda
dır.

5 — Kartaca, anayurdundan 
bir kısım toprağı Roma'nın müt 
tefiki Nümidya Kıralı Massinis- 
sa'ya bırakmaktadır. -

Roma, buna benzer şartların  daha Z 
ağırını K artaca’nın İtalya’daki müt- E 
tefiklerine kabul e ttirm iştir. Bu müt- ~ 
tefik lerden çoğunun top rak lan  Ro- Z 
m a’va katılm ış bulunuyor. - Bunlar, z 
Roma’ya karşı K artaca’ya en fazla E 
vardım  etm iş olan İtalyan devletle- £ 
rid ir. Z

Zama’da K artacalılar’ı ezen Roma’ ş 
lı G eneral Skipio’ya A frika’daki de- z 
vamlı zaferlerinden ö tü rü  “Afrika- E 
lı” unvanı verilm iştir. G eneral bun- ş 
dan böyle “A frikalı Skipio” diye anı- £ 
lacaktır. I

MUSEVİLER, İBRANÎ 

DİLİNİ UNUTTULAR
İskenderiye Musevlleri, bir

çok başka Musevi cemaatleri 
gibi İbranî dilini unutmuşlar
dır. Onun için 70 kişiden mü
teşekkil dinî bir komisyon ku
rulmuş ve bu komisyona Tev
rat'ı İbranî dilinden Yunanca' 
ya tercüme etmek ödevi veril
miştir.

İlanp \ t iü
Arşimed, öldürülmeden az önce 

i bir problemi çözmeğe uğraşıyordu.

Roma ile Kartaca arasında sulh
ROMA. M. Ö. 20i — İkinci Kartaca Savaşı da bitti. Ro

ma ile mağlûp Kartaca arasında bir antlaşma imzalandı. 
Bu suretle Kartaca’nın en kudretli Akdeniz devleti olmak 
iddiasının bavali de artık suya düşmüştür.

ZAMA (Kuzey Afrika), M. Ö.
202 — Skipio kom utasındaki Roma 
ordusu, K artaca’nın anayurt toprak
larında K artaca’ya karşı kesin bir 
zafer sağladı. K artaca Başkomuta
nı Anibal, bozgundan sonra kaçma-

■

ğa m uvaffak oldu. R om alıların  eli
ne düşmedi. Fakat bugün artık  bir
Kartaca ordusu yoktur. B ir K arta
ca Devleti’nin varlığından bile şüp
he edilebilir. ^

Bilindiği gibi Skipio bundan iki yıl 
önce ordusu ile A frika’ya çıkmıştı. 
K artaeahlar önce, Romalılar’ın Afri
k a’da tu ttuk ları köprübaşını kuşat
tılar. Roma ordusu uzun zaman ül
kenin içerilerine doğru ilerliyeme- 
di. Skipio nihayet bu kuşatm ayı 
yardı. Fakat geçen yılki çarpışm a
la r kesin b ir sonuç verm edi.

Bu yıl İtalya’dan yeni gelen b ir
liklerle Roma ordusu çok kuvvet ka
zandı. Zama meydan m uharebesinde 
de A nibal’i yenm ek m üm kün oldu.
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ • ■ l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l
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İstikbali parlak bir kavim:

T ü r kler
METE’nin, Türkler’in ikinci imparatoru ol- 

nıasiylc büsbütün kuvvetlenen ve istikbalde pek 
önemli rol oynıyacak gibi görünen Türkler hak
kında toplıyahildiğimiz bilgiyi okuyucularımıza 
sunuyoruz:

T ürk ler; Moğollar ve Tungıız- 
lar ile yakın akraba b ir kavim
dir. H er üçüne birden “Turan 
Irkları'* denm ektedir. Bu kavim
ler. Çin'in kuzeyindeki uçsuz bu
caksız bozkırlarda ve dağlık böl
gelerde ekseriya birbirleriyle ka
rışık b ir halde yaşam aktadırlar.

Çinliler, bu savaşçı göçebe ka
vimle e?ki zam anlardan beri meş
gul olm uşlar ve Türkler*i en bü
yük düşm antan  olarak kabul e t
m işlerdir.

Çin kaynaklan , daha M. Ö. 
1766 tarih lerine doğru **Şün- 
Goey" adında b ir T ürk kiralının 
başan lanndan  bahsediyor. Bu gi
bi isimlerin Türkçe’de nasıl te 
lâffuz edildiğini iyice bilmiyoruz. 
Çünkü bilgi aldığımız Çin kay
nak lan , bütUn yabancı kelim eler 
gibi Türkçe kelim eleri de çok de
ğ iştirerek  sızm aktad ırlar.

Gene Çinliler, M. Ö. 1122 de 
Ta-Pı adında başka b ir T ürk k ira
lından bahsediyorlar. M. Ö. 1116 
va doğru da T ürk ler’in başında 
Pe-Şi isminde b ir kıral bulundu
ğunu söylüyorlar. T ürkler, Çin 
kaynaklarında “Hiung-Nu” şek
linde anılm aktadır. Bunun T ürk
çe’si “Hun”, daha doğrusu “K un” 
dur.

T ürk ler, pek erken çağlarda 
Çin’e girm işlerdir. M. Ö. 1050 yıl- 
lanndan  M. Ö. 256 y ıllanna ka
dar 794 sene Çin’de hüküm  sü
ren III. İm paratorluk Hanedanı, 
ÇuTar, T ürk ’tü r. B unlar fâtih ka
vim olarak Çin’i istilâ etm işler, 
fakat az zamanda kalabalık Çinli
le r arasında erim işlerdir. Çu ha
nedanı da Türkçe'yi unutm uş, 
Çfnlileşm iştir.

T ü rk le r’in en güneybatıda ya- 
gıyan koluna Sakalar denm ekte
dir. Sakalar’ın en ünlü hüküm 
darı Alp-Er-Tunga’dır. M. Ö. 624 
te  öldürülen bu hüküm dara İran
lIlar “A frâsyâb” dem ektedirler, 
tran lıla r ile olan savaşları ve 
gösterdiği kahram anlık lar hâlâ 
T ü rk le r’in ve Iranlılar’ın hâ tıra 

lanndan  silinmem iştir.
Alp-Er-Tunga’dan bir asır ka

dar sonra Sakalar’dan Masaget- 
le r’in başına İm paratoriçe Tomi- 
ris geçm iştir. M. Ö. 529 a doğru 
Sakalar’m başında bu kahram an 
kadın bulunuyordu. İran İm pa
ratorluğunun kurucusu Büyük 
Kuruş, Tom iris’e izdivaç teklif 
etti. Fakat İran hâkim iyetine dü
şeceğini anlıyan Tomiris, bu tek 
lifi reddetti. Sakalar’m üzerine 
yürüyen Büyük Kuruş, Tom iris’in 
oğlu ve veliahdı olan Spargapi- 
res’in başkom utanlığındaki Saka 
ordusunu bozdu. Spargapıres, te 
essüründen in tihar etti. Sakalar 
eski büyüklüklerini kaybettiler.

M. Ö. 330 a doğru Sakalar’m 
başında “Şu” adında bir hüküm 
dar bulunuyordu. İskender ile 
savaşan, sonra sulh yapan hü
küm dar budur.

M. Ö. IV. yüzyılda T ürk ülke
leri doğudan Çinliler'in, batıdan 
İskender’in Y unanlıların ın  baskı
sı ve saldırışı altındaydı. Hun 
T ürkleri daha birîeşip tek  b ir 
im paratorluk haline gelemedikle
ri için, Ç inliler ve MakedonyalI
lar gibi büyük askerî devletlere 
karşı koyamıyorlardı. Ancak ül
kelerinin uçsuz bucaksız coğrafi 
büyüklüğüne güveniyorlar, kuv
vetli düşm an karşısında geri çe
kiliyorlardı. Bu yüzden 25 T ürk  
kalesi Çinliler’in eline geçmişti. 
M akedonyalIlar karşısında geri 
çekilen T ürk  kavim leri, Çin sınır
larına göç ettiler.

Şimdi asıl H unlar’dan başka 
Y üeşiler, D unhular gibi diğer 
Türk kavim leri de Mete’nin ida- 
resindedir. T ürk  İm paratorluğu’ 
nun daha da genişlemesi m uhte
m eldir. Çünkü Çin kargaşalık 
içindedir. Batıda ne İranlIlar, ne 
Y unanlılar, T ürk ler’i durduracak 
vaziyette değildir. Üstelik şimdi 
T ü rk ler’in başına, Mete gibi ta 
mamen istisnai b ir askerlik de
hasına sahip b ir hüküm dar geç
miştir.

Romalılar'tn yeni bir harb gemisi.

R O M A ' N I N

Ş A N I

Y Ü K S E L İ Y O R
ATİNA, M. Ö. 228 — Roma’nm Ba- 

tı’da şan ve şerefi her gün biraz 
daha yükselm ektedir. Bu kere Ati
na’nın b ir jesti, Roma’nın ününü ; 
büsbütün arttırm ıştır. Son zaman
larda Y unanistan’a m usallat olan İ l - ! 
lirya’lı korsanların  Romalılar ta ra fın 
dan temizlendiği m alûm dur. Bundan 
çok sevinen AtinalIlar, Romalı a t
letleri şehirlerine davet etm işlerdir. 
Romalı a tle tle r A tina’da Olimpiya 
Oyunlarına ve bazı dinî tö ren lere  
katılacaklardır.

Y unanlılar bu  davranışları ile, Ro- 
m alılar’ı medeni ve kendilerine yakın 
b ir  kavim olarak tanıdıklarını b e ll i1 
etm işlerdir. Y unanlılar’ın bu konuda 
çok kıskanç oldukları, h er yabancı 
kavme “barbar” dedikleri malûm 
dur.

Tabiî m ağru r Roma’nın, Y unanlı
la r ın  bu gibi jestleriy le fazla öğün- 
meye tenezzül etm ediklerini söyle
mek bile fazladır. Romalılar’a göre 
dünyanın en yüce kavmi ancak ken
dileridir.

Ç İ N ' D E  M İ L L İ  D İ N
-------------------------- -<►----------------------- _

Hanlar, Konfüçyûs prensiplerine çok bağlı
*

ÇAN-TUNG (Çin), M. Ö. 206 — 
Kuzey Çin İmparatorluğunu ellerin
de tutan “Çin" hanedanının, Konfüç- 
yüs dini mensupları tarafından dev
rildiği malûmdur. Bu hanedan yal
nız 51 yıl sürmüş ve bu müddet 
zarfında 3 imparator geçmiştir. So
nuncuları olan Tse-ing ancak birkaç 
ay tahtta kalabildi ve M. Ö. 207 de, 
yani geçen yıl saltanatına son ve
rildi. Şimdi iktidara Çin'in V. impa
ratorluk hanedanı olan Hanlar geç
miştir. Hanlar, başkenti Hsi-an-fu 
şehrine götürdüler. Tahtta bulunan 
imparatorun adı “ Kao-tsu" dur. Han 
hanedanı, Konfüçyüs prensiplerine 
pek sıkı bir şekilde bağlıdır.

M. Ö. 479 daki ölüm ünden beri 
Konfüçyüs’ün millî b ir  din haline 
gelen prensipleri, g ittikçe daha ge
niş halk tabakaları arasında ta ra fta r 
kazandı. Konfüçyüs, pek genç ya
şında im parator Lu tarafından 
önemli devlet m em uriyetlerine geti
rilmişti. Büyük filozof ve din ada
mı, halkın eğitim  ve ahlâkını, her 
şeyden üstün tu tuyordu . Halkı ah
lâkça yükseltm ek için hiçbir gayre

tin i esirgemedi. Bütün faziletleri 
halka telkin etm ek için büyük ener
ji harcadı. Bu faziletlerin başında, 
bütün insanlığa şamil b ir sevgi ve 
günlük hayatta iyi niyete dayanan 
bir davranış şevki tabiîsi geliyordu.

Konfüçyüs, yüksek m em urluklarda 
da bulunm akla beraber, daha çok 
küçük vazifeleri severdi. Bu vazife
lerde halkla daha yakından tem as 
kabil oluyordu. İnsanların birbirle
rine karşı her tü rlü  m enfaat hissin
den uzak b ir hü rm et gösterm eleri; 
ana-babalarına, akrabalarına ve öl
müş atalarına içten b ir sevgi ve say
gı beslem eleri gibi prensipleri haya
tının sonuna kadar durm adan yay
maya çalıştı.

3ilhassa a ta lara  gösterilen saygı 
inanışı çok yayıldı. Millî b ir din ha
line geldi. A talar, m illetin tanrıları 
mevkiine yükseltildi.

Konfüçyüs prensip ve fikirlerini 
kalem e almadı. Ö ğrencilerine öğret
mekle yetindi. Fakat sonradan öğ
rencileri, üsta tların ın  fikirlerini ki
tap la r halinde, b ir araya getirdiler.

Dünyanın bir numaralı kültür şehri:

İ S K E N D E R İ Y E

PAKTLAK

İskenderiye İmparatorluğunun parçalanması

Büyük Çin Şeddinin inşası bitmiş durumda
----------------- ---------------------

Şeddin uzunluğu 2 2 5 0  kilometre, yüksekliği 6 metre, üstünde 4 metre eninde bir yol 
var. Sûrun savunma kudretini artırmak için her 100 metrede bir kule inşa edilmiştir.

TSİN (Çin), M. Ö. 210 — 
Çin surlarının artık Türkle
r’in aşamıyacağı derecede 
takviye edildiği haberi veril
mektedir. Büyük Çin Şeddi’ 
nin inşası bitmiş durumda
dır. Bu suretle son zamanlar
da Çin’i çok endişeye düşü
ren Hun Türkîeri’nin kuzey
den yapabilecekleri bir isti
lâya karşı büyük bir engel 
meydana getirilmiştir.

Bundan önce de, tâ en eski za
manlardan baştıyarak Çin'in kuze
yinde sûrlar vardı. Fakat bugün bun
lar b irb irlerly le  birleştirilm ek sure
tiy le  uçsuz bucaksız uzunlukta tek 
bir sûr haline getirilm iştir. Bu iş 
tam İt yılda, çok büyük zahmetlerle 
tam am lanabilm iştir. Bunun için bü
yük b ir forsa ordusu kullanmak ica- 
betm iştir. İmparator Çih-Huang-ti, 
bu eseriyle haklı olarak öğünmekte- 
d«r. Bu imparator, 46 yıldan beri Çin 
tahtm dadır. Uzun zaman annesinin 
niyabeti altında saltanat sürmüştür. 
Annesi Ana İmparatoriçe Şuan Tk- 
hay-çeu, bilindiği gibi, Hun Türkle
rin d e n  bir prens ile evliydi.

Bti>uk sûrun uzunluğu 2.250 km. 
kadardır. Dağlardan aşm akta, vadi
lerden geçmekte, akarsu lan  kesm ek
tedir. Yüksekliği genel olarak 6 m et
redir. G ranitten, taştan, tuğladan ya- 
ptİLui}Ur. Sûrun üzerinde 4 B.etra

eninde b ir yol vardır. Bu yolda ge
zinmek, savaşmak, hattâ  a t k oştu r
mak m üm kündür. Sûrun savunm a 
kudretin i artırm ak için her 100 m et
rede b ir kule inşa edilmiştir.

Çin, yüzyıllardan beri kuzeyin uç
suz bucaksız bozkırlarında, dağ ların 
da ve çöllerde yaşıyan kavim lerin 
tehdidi altındadır. Bu kavim lerin en 
ünlüsü T ü rk ler’dir. T ürk ler’in de en 
tanınm ış boyu H unlar’dır. H unlar 
şimdi Teoman Yabgu’nun idaresin
de büyük bir kudret gösterm ekte
d irler. Göçebe T ürkler için, Çin, ta 
biî b ir akın sahasıdır. Zengin böl
geleri, gelişmiş şehirleriyle T ürkle
r ’in zaman zaman istilâlarına m âruz

cazip bir ülkedir. T ürk ler bazan im
paratorluk hanedanını ellerine geçi
recek derecede güc kazanm aktadır
lar. Fakat Çin, T ürk ler için yaşan
ması mümkün olmıyan bir mem le
kettir. Çünkü bir avuç Türk, hâkim 
ve efendi olduğu takdirde bile, b ir
kaç kuşak sonra Çinli kitlesi içinde 
eriyip gitm ekte, Çinli’leşm ektedir. 
Onun için Türk hüküm darları, T ürk
le r’in yerleşik hale gelmemesine 
önem verm ektedirler. Şimdi Büyük 
Çin Seddi’nin artık  Türk istilâları
na kesin şekilde son vereceği iddia 
ediliyor.

Şimdiki Çin İm paratoru, Çinli de
rebeyleri ezmek suretiyle Kuzey Çin’

de kuvvetli b ir m erkezî devlet vü
cuda getirm eyi başarm ıştır. Güney 
Çin ise, devlet düzeninden mahrum  
ilkel kabilelerle m eskûndur.

Böyle kudretli b ir m erkezî devle
tin ortaya çıkması, Çin’i birçok alan
larda geliştirm iştir. T icaret çok in
kişaf etm iştir. K ültür alanında da 
gelişm eler olm uştur. Son zam anlar
da Çin yazısı basitleştirilm iş, çeşitli 
eyaletlerin yazılan  b ir tek  yazı ha
line getirilerek  birleştirilm iştir. 
Ağırlık ve ölçülerde de az çok bir 
birlik tem in edilm iştir. Çin sanatı da 
pek ileridir. Bilhassa ipek üzerine 
resimde ve porselende çok ileri git
mişlerdir.

İ S K E N D E R İ Y E ,  M.
Ö . 201 — İskenderiye’nin
olağanüstü gelişmesi ve dün
yanın belki en kalabalık şeh
ri halini alması sayesinde Mı
sır’ın ticaret ve kültür alan
larındaki parlaklığı da art
mıştır. Şimdi denebilir ki 
dünyanın bir sayılı kültür 
merkezi İskenderiye’dir.

M ısırlılar, bü tün  ahlâk za’flarına 
rağm en kü ltü r alanındaki kabiliyet
lerin i korum uşlardır. Bir asırdan be
ri Yunan kü ltü rünün  Mısır’da hâkim 
olması, orijinal b ir m edeniyetin or
taya çıkmasını tem in etm iştir. Bil
hassa Eflâtun, Mısır’da pek benim
senen ve sevilen b ir filozof olmuş
tu r. Bu su re tle  Yunan aşısiyle Mı
sırlılar, millî varlıklarını hâlâ devam 
ettirm ekted irler. H ititler gibi geçmi
şin birtakım  büyük kavim lerinde gö
rüldüğü üzere Mısır m illetinin ta 
rih ten  silinmeye hiç niyeti yoktur. 
Zamanının şartla rına  uymasını çok 
iyi bilm ektedirler.

Şimdi Mısır’da IV. Ptolemaios hü 
küm  sürm ektedir. IV. Ptolemaios, 
“L ajid ler” veya “Ptolem aioslar” de
nen hanedanın dördüncü im parato
rudur. Bu hanedanın bütün hüküm 
darları “Ptolem aios” adını taşım ış
lardır. I. Ptolemaios Soter, M. Ö. 
323 te, yani İskender’in ölümü üze
rine Mısır’ı eline geçirdi. M. Ö. 305 
te resm en “im parator” unvanını al
dı. İskender’in gözde generallerin- 
dendi. 41 yıl Mısır tahtında kaldık
tan sonra M. Ö. 282 de 85 yaşında 
öldü. Halası Öridis ve kızları I. Be- * 
renike ile evliydi. Şimdi tah tta  olan 
IV. Ptolemaios, I. Ptolemaios’uıı to 
rununun oğludur. M. Ö. 244 te doğ
m uştur. 20 yıldan beri im paratordur. 
Yazar ve bilgin olarak da tanınm ış
tır. Bu da âdet olduğu üzere kızkar- 
deşi III. Arsinoe ile evlenmiş ve 
onunla tah tı paylaşm ıştır. Arsinoe, 
dö rt yıl önce öldürülm üştür.
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İSKENDERİYE FENERİ — II. Pto- 
Icmaiot (Ölümü: M. Ö. 246', İsken
deriye Feneri denen bu muazzam 
anıtı yaptırmakla ebedi bir  ün ka
zandı. Fener m ermerden yapılmış
tır. İskenderiye limanının girişinde
ki Faros Adası üzerindedir. 120 met
re yüksekli£indedir. Tepesinde her 
gece ateş yakılmaktadır. Dünyanın 
mimarlık hârikalarından biri sayı
lan bu eser, "Fener" kelimesini de; 
dilimize kazandırmıştır. Bu kelime,: 
anıtın üzerinde bulunduğu Faros 
Adası'nın isminden gelmektedi- 
r —----------------------------------------------- |

Y U N A N  H F. Y K E L C I L 1 C İ

D A H A  F A Z L A S I  

M Ü M K Ü N  D E Ğ İ L
V_____________________

Yunan heykelciliği çok ilerledi. 
Güzelliğin, sanat k ud re t ve ihtişa
mının zirvesine çıktı.

Yunan heykeltıraşlarının çizgi te
mizlisi ve gerçekçi güzelliği hiçbir i 
kavim de yoktur ve olm amıştır. En 
zor ifade nüansları bile Yunanlı hey- . 
keltıraşlar tarafından büyük başarı 
ile canlandırılm aktadır.

Yunan heykel sanatı ikiye ayrıla
rak incelenebilir: Birinci grup hey
kellerde tanrılar, insanlar, sporcular 
a jm  ay n  ele ahnarak işlenm iştir. Bu 
grupan  tesiri k itlesid ir. İkinci grup
taki heykellerdeyse m aksat süsleme 
sanatıdır.

En büyük Yunan heykeltıraşları 
arasında Fklyaa'ı. H erakles’i. Miroıı'u 
«ayabiliriz. Bunların üçü de Olimpi- 
ya'dakı Zeus m abedini süsliyen du
var kabart m alan üzerinde çalışmış
lardır. Heykeltıraş L eohares’in yap
tım Belveder Apollon’u da Yunan 
heykelciğinin büyük şaheserlerinden 
biridir.

Yunan heykelciliği; hatların ın  te
mizlik ve inceliği, ifade kabiliyeti 
ve konularının asaleti bakım ların
dan. tasavvur edebileceğim iz en yük 
»ek gelişme m erhalesine varm ıştır. 
Bundan sonra heykel tekniği daha 
çok gelişebilir; fakat sanat bakımın
dan daha güze! ve mükemmel hey
kelle.* yapmaya imkân yoktur. İn - , 
san deha-ı buna m üsait değildir. 

-------- --------------

YUNANİSTAN'IN EN 
BÜYÜK RESSAMI

Efes'le doğan ve şimdi A tina’da 
yasıyan Apel. Y unanlılar’m bugüne 
kadar ye t.-t»d ik le ri en büyük res
sam olarak kabul edilm ektedir. 
Apel. İskender’in sarayında uzun 
m üddet yaşamış ve onun gözde res
samı olmuştu. II F llıp’in ve İsken
d e r’in birçok resm ini yapmıştır. 
Sevdızı d .e r  konular arasında Af- 
rodıt başta gelir. Aşk Tanrıçasını 
resm etm e>e çuk düşkündür. Hattâ 
d iğ e r tanrıları ihmal ettiğ i için ten
kide uğram ıştır. R enklerinin hariku- 
UâeUğİ *-lwr r — beğenilm ektedir.

İ S K E N D E R İ Y E ,  M.
Ö. 220 — İskenderiye’de L 
Ptolemaios tarafından kuru
lan İskenderiye Müzesi, bu
gün dünyanın en faal kültür 
merkezi haline gelmiştir. Bu 
suretle Büyük İskender’in 
ölümünden sonra Mısır’ı ele 
geçiren general Ptolemaios, 
kültür sahasında da pek bü
yük bir hizmette bulunmuş
tur.

DÜNYANIN EN
ZENGİN KÜTÜPHANESİ
" İsk en d e riy e  M üzesi” denen büyük 

külliyede bir de kütüphane vardır. 
Bu kütüphane. Yunanca yazılmış he
men bütün eserlerin birer kopyası-

Romalıların

Dinî

Hayatı
ROMA, M. Ö. 204 — Son 

zamanlarda Tanrıça Sibel 
kültü Roma’da büyük rağ
bet görüyor. Sibel’e “Bü
yük ANA Tanrıça” diyor
lar. Bu kült, Mısır’daki İsis 
ve İran’daki Mitra kültle
rini andırıyor. Birçok mü
mini olan bıı din, bilhassa 
esrarengiz âyinleriyle ilgi 
topluyor.

S İB E L
Sibel, dünyamızın tabiî kuvvetle

rinin tim salidir. İnsanların  olduğu 
gibi, hayvanların ve nebatları da 
anası sayılır. Doğduğu zaman anne
si tarafından  vahşi b ir orm ana bı
rakıldığına inanılır. Sibel bu orm an
da yırtıcı hayvanlar tarafından bü
yütülm üştür. Sibel büyünce, Atis is
minde genç b ir bahçıvana âşık olur. 
Fakat Atis, Sangarid isimli periyi

Dünyanın en zengin kütüphanesi -  Bilgin

ler akın ediyor -  Üniversite şehri -  en par

lak iki mektep -  Evklides ve Erasisfrates

na maliktir . Gittikçe de zenginleş
mektedir. Bunun için birçok tedbir 
alınmıştır. Mısır'a giren her eserin 
bir kopyasını bu kütüphaneye ver
mek mecburiyeti vardır. Kitaplar, 
papirüs tomarları halindedir. Müze
de incelemede bulunmak istiyen 
herkesin bu kitapları okumasına 
İzin verilmektedir.

Bugün Bergama ve A ntakva’daki- 
le r dahil, dünyanın hiçbir kü tüpha
nesi İskenderiye K ütüphanesi ka
dar zengin değildir.

BİLGİNLER AKIN EDİYOR
Müze’nin ününü duyan dünyanın 

her ülkesine mensup bilginler, İs
kenderiye’ye akın etm ektedir. Bun-

Nil'deki Filoe Adası bütün kültlerin toplandığı bir yerdir.

I S I S

Mİ TRA

sevm ekte ve Sibel’in aşkına cevap 
verm em ektedir. Bunun üzerine Si
bel, rakıbesini öldürür. Buna daya- 
namıyan Atis de in tihar eder.

Sibel, güzel ve kudretli b ir kadın 
şeklinde tasavvur edilir. Daima iki 
aslanla b irlik te  dolaşır. Meşe yap
rağından yapılmış tacı vardır; tacı
nın üzerinde yeşil bir tül iliştiril
m iştir.

Sibel dininin rahipleri, kendileri
ni hadım  e ttirir. Bu genç hadım lar 
saçlarını uzatırlar, tü rlü  kokular sü
re r le r , uzun entari giyerler. Dinin 
büyük âyini, - :bel ile g&uç bahçı
vanın aşkını lesidetmek şeklinde 
icra olunur. Âyinde bol bol dans- 
edilir, şarkı söylenir, çalgı çalınır. 
Çok kere  bu âyinler ileri sefihlik 
sahneleriyle biter. Tanrıçanın hey
keli tö ren le  orm anda gezdirilir.

Sibel dininin menşei Anadolu’da
dır. A nadolu’dan, Trakya’ya, sonra 
Y unanistan’a sıçramıştır. Şimdi de 
Roma’ya geldi. Her gün müntesip- 
leri artm aktad ır.

lardan bazıları b ire r  m ektep açıp 
başına geçmektedir. Bu suretle  gün 
geçtikçe İskenderiye’nin k ü ltü r şa
şaası artıyor.

A tina’da Eflâtun’un kurduğu  Aka
demi ve Aristo’nun ku rduğu  Lise hâ
lâ devam etm ektedir ve ünleri es
kisinden eksik değildir. Fakat bugün 
İskenderiye, bir üniversite şehri ola
rak  Atina’yı da geride bırakm ıştır.

Müze’de bilhassa m üspet ilim ler, 
felsefe, edebî m etin lerin  tenkid ve 
tetkik usulü, genel o larak  edebiyat 
okutulm aktadır.

BÜYÜK BİR BİLGİN :
EFESLİ ZENODOT

İskenderiye K ütüphanesinin başın
da Efesli Zenodot adında b ir bilgin 
bulunm aktadır. Bu bilgin İlyada ve 
Odise destanlarının tenkidi b ire r 
m etnini hazırlam akla ün kazanmış
tır. Diğer ta raftan  BizanslI Aristo- 
fanes de İlyada ve Odise’nin, ayrıca 
Hesiodos, Anakreon, P indaros gibi 
yazarların klâsik eserlerin in  tenkidi 
m etinlerini yayınlam ak niyetindedir. 
Kendisinin senelerden beri bu konu
larla uğraştığı bilinm ektedir. Ünlü 
komedi yazarı, A ristofanes’in eserle
riyle de meşguldür. Eski Yunan m e
tinlerinde geçen yabancı kelim eler 
ve tâb irler üzerinde de b ir kitap ha
zırlamaktadır: Bu büyük bilginin İs
kenderiye K ütüphanesinde Zenodo- 
t’a halef olacağı söylenm ektedir.

K ütüphanedeki belli başlı bilgin
lerin hepsi edebiyatçı değildir. Me
selâ Eratostenes coğrafyacı ve astro 
nomi bilgini olarak büyük ün yap
mıştır. E rastostenes’in Arzımızın as
tronom ik coğrafyası ile pek çok uğ
raştığı malûmdur.

EVKLİDES VE ERASİSTRATES
İskenderiye’deki en parlak iki 

m ektep de m atem atik  bilgini Evk
lides ile tıp bilgini E rasistra tes’inki- 
lerd ir. '

Evklides, ‘E lem anlar” adlı eseriy
le geometrinin esaslarını o rtaya koy
m uştur.

Erasistrates, sin irle r ve damarla? 
hakkında, büyük rağbe t gören biı 
kitap yazmıştır. Bu kitabında ünlü 
hekim Hipokrates’e hücum  etm ekte
dir. Bu yüzden E rasistra tes’in bu 
eserinin lehinde ve aleyhinde pek 
çok şey söyleniyor.

Bu suretle İskenderiye’nin çağım ı
zın yalnız en büyük ve zengin tica
re t şehri değil, aynı zamanda en 
önemli kültür m erkezi de olduğu 
münakaşa kabul etm ez bir keyfi
yettir.

Bahçelerin Filozofu: EP İ KÜR
ATİNA’DAN ÖZEL MUHABİRİMİZ BİLDİRİYOR

Filozof Epikür. dostlan  ve öğrencileri ile m uhteşem  bah
çesinde gezinerek sohbet şeklinde fikirlerini yaydığı için 
“ Bahçelerin Filozofu” diye m eşhur oldu. Epikür’e göre 
insan ruhu ve zekâsı dahil, dünyamızdaki her şey, atom
lardan m üteşekkildir. Kâinatı, bu, gözle görülemiyecek ka 
dar küçük zerreler m eydana getirir. Epikür, ruhun ölmez
liğine inanmaz. Ona göre ölüm le, ruhu teşkil eden atom 
la r da ayrılır ve dağılırlar. Tam bir inkârcı olan Epikür, 
d indarları pek kızdırm aktadır. Gerçi tanrıları alenen inkâr 
etm em ektedir. Fakat ona göre eğer tanrılar varsa bile, in
sanların  hiçbir şeyiyle uğraşm anıaktadırlar.

Epikür’e göre yaşam aktan m aksat zevkli bir hayat ge
çirm ekten ibarettir. Dostluğu geliştirm ek, zekâyı inkişaf 
e ttirecek  bir hayat sürm ek, yani okumak ve konuşmak, en 
gerçek zevkler arasında sayılabilir. Dış olaylarla fazla uğ
raşm am ak lâzımdır. Fakat onun bahsettiği “zevk” in se
fihlerin kabul ettikleri ip tilâlarla hiçbir ilgisi olmadığını 
bilhassa belirtmeliyiz.

KOMEDİDE GELİŞMELER :
Son zam anlarda Filemon ve 

M eandr’m komedileri büyük rağ
bet kazanııştır. A tinalılar’m pek 
sevdikleri bu komedi yazarları
nın A ristofanes’i aştığı iddia edi
lemez. Fakat ele ald ık lan  konu
yu cazip b ir şekilde işlemekte, 
birb iri içine girmiş entrikalar 
te rtıbe tm ek te , canlı karak terleri 
sahneye koymakta çok m aharet 
gösterm ektedirler.

FİLOZOF ZENON
K ittium lu filozof Zenon’un 

tem sil ettiği felsefe ekolüne 
“stoisizm” denm ektedir. Bu keli
me “sü tun” dan gelm ektedir. 
Çünkü Zenon, fikirlerini öğrenci
lerine sü tun lar arasında ve al

tında telkin etm ektedir.
Bu felsefe sistemi maddeci ve 

kadercidir. Maddeden başka bir 
şey olduğuna inanmaz. Fakat 
m addeler, İlâhî bir zekâ ta ra fın 
dan yaratılm ıştır. Gelişigüzel ol
m uş değillerdir. Yaşadığımız dün
ya, en mükemmel şartlarla dolu
dur. Daha iyi şartları b ir araya 
getiren  b ir dünya düşünülemez. 
Çünkü mükemmellik fikri ancak 
kafam ızda m evcuttur, gerçekleşe
mez. İlâhî zekânın yarattığı en 
yüksek varlık insandır. İnsan, ta 
biata, yani dünyamızın düzenine 
kendini uydurabildiği derecede 
iyi b ir  hayat geçirebilir.

Bilgelik, tabiattaKi gerçekleri 
keşfetm ek ve bu gerçeklere uy

m aktır. İnsan zekâsı, bu gerçek
leri bulabilecek ve kavrıyabilecek 
derecede gelişmiştir. H er varlık  
m ecburi olarak kadere tâbidir. 
İnsan zekâsı çok defa kaderiyle 
m ücadele eder, onu yenm eye ve 
değiştirm eye çalışır. Fakat bu 
boşunadır. Kader tarafından  tâ 
yin edilmişse, hiçbir kuvvet bu
nun önüne geçemez.

Bu derece kargaşalıklarla dolu 
bir dünyada ruhum uzun sükûnet 
ve selâm etini nasıl tem in edebi
liriz? Bu meseleye E pikür kadar 
Zenon da mâkul bir cevap v e r
meye uğraşm ıştır. E pikür’e göre 
bu sükûnet ve selâmet, m utedil 
zevklerle dolu, sakin, m ütefek 
kir, az hareketli b ir hayat ge
çirm ekle elde edilir. Zenon’a gö
reyse, şahsın vazifelerine sıkı bir 
şekilde bağlanması şarttır. Ancak 
tam  bir vazife ve ahlâk anlayışı 
sayesinde ruhum uzu selâm ete 
kavuşturabiliriz.

RODOS FENERİ
Güneş Tanrısı Helios’un Rodos 

ta yapılan heykeli dünyanın mi
m arlık harikalarından biri olarak  
kabul edilmektedir. Bu muazzam 
heykelin başında bir fener v a r
dır. İki bacağının arasından ge
m iler Rodos Limanına g irm ekte 
dir. Zaten gemiler için lim ana 
başka giriş noktaları kapanm ış
tır. M uhakkak ki dünya b ir gün 
bu feneri yeryüzünün sayılı ha
rikalarından biri sayacaktır.

Mısır’da bilindiği üzere İsis kü ltü  
millî b ir din halindedir. İsis, dana 
boynuzları taşıyan bir kadın şeklin
de tasavvur edilir. Bu tanrıça  Y er 
ile Gökyüzü’nün kızıdır. S ihir ve 
akıllılıktaki kudreti pek büyüktür. 

______ ____________

M itra kültü  İran ile Anadolu’ya 
m ahsustur. Bu tanrı insanlarla ta n 

d ıla r  a r a s ın d a  a r a b u lu c u d u r . İn sa n -  I 
la rın  hareketlerin i gözler. İcabeder- 
se bu hareketlere  kendisi de karışır. 1 
A sker kıyafetinde genç ve güzel b ir 
erkek şeklinde tasavvur edilir. As
kerlerin  gözde tanrısı, M itra’dır.

Romalılar’m eski tanrıların ın  bu 
yeni Doğulu tan rılar derecesinde ca
zip olmadığı muhakkaktır. Sibel d i
ninin Roma’da olağanüstü rağbe t 
kazanması, Yunanistan’dan sonra  I 
İtalya’da da Doğulu tanrıların  ne ka- : 
dar sevildiğini gösterm ektedir.



28 y a ş ın d a k i  Aniba l  
Batı Akdeniz'e hâkim!...

d- A n ı n  LtA Z ıtı i  Jciol

a r i s t o  Öl d ü
---------- ------------ -

Filozof. Atina’da kurduâu mektebe «Lü p » Kminİ Vûymicli

Ç İ N D E  İ K T Î  DAR D E fi İŞ Tİ
---------- ------------

Yeni İmparator Şih Huang Ti 3 yaşında. Annesi saltanat naibesi oldu

--------------------- --------------------- :----

Kartaca’nın istikbali bu sayede parlak görünüyor
SAGONTE (ispanya), M. Ö. 219 —

Karta.-* başkom utanı Anibal, Sagon- 
t<**yı işgal etti. Bu suretle M. Ö. 226 
da aktedılm iş bulunan Kartaca - Ro
ma sulhu bozuldu.

Roma'mn Anıbal’i K arlaca’va şikâ 
> *t etm esine de kulak asılmadı. Bu 
i'.j 'i u renne Roma. Ispanya’ya bir 
o rdu gönderm eye k a ra r verdi. Çün- 
ka  Kartaca tehlikesi gittikçe Roma’ 
>a doğru yaklaşm aktadır.

Kartaca ticari im paratorluğu şim- 
<’ Mısır dışında bütün Kuzey Afri
ka 'dan başka, Ispanya’ya ve Batı 
Akdeniz adalarına, yani Sicilya, Sar- 
canya. Korsika. B alearlar ve Malta’ 
î»  hakimdir. Sicilya’da yalnız Sira-

küza ve Messina siteleri K artaca’yı 
ait değildir. Bugünkü başkomutaı 
Atıibal’in babası HamUkar B arkas’ıı 
başkom utanlığı yıllarında Kartaca 
pek genişlem iştir. Hamilkar Bar 
kas’ııı başkom utanlığı M. Ö. 247 deı 
229 a kadar 18 yıl sürdü. Ölümün 
de damadı Hasdrubal 8 yıl başko 
nıutanlık etti. Bunun öldürülm es 
üzerine Barkas’ın oğlu Anibal baş 
kom utan oldu. Yedi yıldır bu maka 
mı işgal eden Anibal, 28 yaşındadır 

M. Ö. 814 yıllarında b ir Feni 
ke sitesi olarak kuru lan  Kartaca 
nın istikbali Anibal devrinde parla! 
görünm ektedir. Zira bu genç gene 
ralin gerçek bir askerlik  dehasını 
sahİD olduğu anlaşılıyor.

HSIEN YANC (Çini, M. Ö. 256 —
Çm'de yem bir im paratorluk hane 
dam  iktidara geldi. Bu hanedan IV 
im paratorluk hanedanıdır ve “Çin' 
ismini taşım aktadır. Hanedan, Hsieıı 
yang şehrini başkent olarak seçmiş 
tır. im parator ilân edilen Şih Huan] 

.T i, henüz 3 yaşındadır. Annesi Suat 
Tl îsav-çeu. oğluna saltanat naibes 
olm uştur.

Dünyamızın en kalabalık kavm 
r -------------------------------------------- -— «

Denıostenes 
intihar ettiI

-------- M »-----------

Ünlü hatip  
kendisini 
zehirlemek sureti 
ile hayatına son 
verdi

KALAVRİYA (Yunanistan!,
M. Ö. EKİM 322 — Atinalı 
ünlü hatip Domostenos, Ka- 
lavriya adasındaki Poseidon 
mabedinde kendisini zehirle
mek suretiyle intihar etmiştir.
. Oemostenes son zamanlarda 
Makedonya kıral naibi olan 76 
yaşındaki general Antipater 
tarafından çok tazyik ediliyor
du. Antipater, bu ünlü Make
donya düşmanını hiç sevmi
yordu. Cezalandırmak üzere 
Demostenes'l Atina'dan iste
yince, büyük hatip, çok sev
diği anavatanından kaçarak 
Kalavriya adasına sığınmıştı. 
Fakat AntipaterTn adamları 
Demostenes'l burada da taki- 
bettiler ve onu mabede iltica 
ekmeye mecbur bıraktılar. Ma
betten çıkıp teslim olması is
tenince, ailesine son bir mek
tup yazmak dileğinde bulun
du. Bu dileği kabul edilince, 
yazı yazmak için kullandığı 
küçük ince hançerini çıkardı 
ve bir anda ağzına soktu. 
Hançerde şüphesiz zehir var
dı. Başını âdeti olduğu üzere 
mantosiyle örterek  mabetten 
çıktı ve mabedin basamakla
rına yıkıldı. MakedonyalılarTn 

. gözleri önünde öldü.

k  d

«Kardeşsever» imparator
---------- <«►----------

Ona bu lâkap, kardeşini öldürdüğü için verilmişti

olan Çinliler’in eski tarih i pek ay
dınlık değildir. İlk im paratorluk ha
nedanı olan H sialar’dah 17 im para
to r gelip geçm iştir. Bunlar tah 
minen M. Ö. 1800 yıllarından M. 
Ö. 1450 yıllarına kadar 350 sene 
hüküm  sürm üştür. Fakat bunların 
hâkim iyetleri Şansi eyaletinin sınır- j  
larını asmıyordu. Çin’in diğer böl- i 
geleri de devlet nizam ından uzak ya- ! 
şıyan ilkel kabilelerle meskûndu, i 
Hsialar’dan sonra Şang veya Yin 
hanedanı iktidara geldi. M. Ö. 1450 
yıllarından M. Ö. 1050 yıllarına ka
dar 400 sene hüküm  süren bu hane
dandan da 3Ö im parator geçti. Bu 
hanedanın başkenti Honan eyaletin- i 
deki An-yang şehri idi. Şansi, H onan ,1 
Hopei ve Şan-tung eyaletlerine hâ- 1 
kim olan bu hanedan, bütün Kuzey 
Çin’i birleştirm iştir. T ürk istilâsı 
Şanglar idaresine son verdi. III. im
paratorluk hanedanı olarak iktidara 
gelen Türk Çu hanedanı, az zaman 
sonra tam amen Çinli’leşti ve bu sı- i 
fatla Ilun T ürkleri ile mücadeleye 
girişti. M. Ö. 1050 den M. Ö. 256 ya 
kadar 794 yıl içinde bu hanedandan 
birçok im parator geçti. Hanedanın 
kurucusu YVuAVang’dır. Ünlü im pa
ratorları içinde İ-WangT (M. Ö. 935 - 
910* hatırhyabiliriz. Sonuncu hüküm 
dar ise Nan-lVang’dır. Bu hanedanın I 
başkenti M. Ö. 770 e kadar Şensi 
eyaletindeki Hsianfu şehriydi. Bu ta 
rih te  Honan eyaletindeki Lovang’a 
nakledildi. Çu hanedanının çeşitli 
kolları da ayrı dev letler kurdular. 
Bir kol Wei vadisinde M. Ö. 1000 i

den M. Ö. 950 j -e kadar 50 yıl de
vam etti. İşte şimdi iktidara gelen 
ve Kuzey Çin’e yeniden bir birlik 
ve diizen sağlıyacağı um ulan “Çin” 
hanedanı, Türk Çular’ın yerine geç
m iştir ve Çin’in IV. im paartorluk ha
nedanı savılm aktadır.
Ml ll ll tf l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l

[ R O M A  - i

{ B R İ N D İ Z İ  i
{ y o l u  a c i l d i ]

ROMA, M. Ö. 304 — 8 yıllık bir 
çalışmadan sonra Roma-Brindizi yo
lunun inşası tam am lanm ıştır. Roma 
resm î makam ları bu yola büyük 
önem verm ektedir.

Bu yolun inşaatına kensor Ap- 
pius Claudius nezaret ediyordu. 
Çünkü yolun askerî önemi büyüktü, i 
Doğu’ya doğru yapılacak seferlerde 
ordu bu yoldan faydalanacak, asker 
kolayca Brindizı’den donanmaya bin- 
dirilecekti.

K apua’dan geçmek suretiyle Ro- 
m a’yı Brindizi’ve bağlıyan bu yol, i 
Kampanya eyaletinde asayiş ve hu
zuru da . temin edecektir. Bıı eyale
tin, Romalılar’ın yerli halkla yap
tığı iki çetin savaştan sonra alındığı 
malumdur.

Appius Claudius’un şerefine bu 
yola “Appius Yolu” adı verildiği öğ-
r p n i l m i s t i r .

» * ı
İSKENDERİYE, M. Ö. 246 — İkin

ci Mısır İm paratoru  II. Ptolemaios 
36 yıllık bir sa ltanattan  sonra 63 ya
şında ö!dü. Bu hüküm dar "Filadel- 
fos" Iâkabiyle ünlüydü. Bu lâkap 
kendisine alay etm ek için verilmiş
tir. Mânası “kardeşsever” dem ektir. 
Halbuki II. Ptolemaios, tahtın ı em
niyete alm ak için iki kardeşini öl
dü rtm üştür.

II. Ptolemaios da babası gibi kız- 
kardeşi ile evlendi. Kızkardeşi "II. 
Arsinoe" unvaniyle tah tı paylaşıyor
du. Bu im paratoriçe M. Ö. 271 de 
45 yaşında öldü. II. Ptolem aios’tan  

ı 7 yaş küçüktü. 2 kere  dul kaldık- 
i tan  sonra 40 yaşında kardeşi Pto-

■ lemaios ile evlenmişti. Önce Trakya 
; kıralı Lizimakhos ile evlenmişti. 0
■ zam anlar 17 yaşındaydı. Bunun ölü-
■ mü üzerine büyük erkek  kardeşi 
ı .Makedonya kıralı Ptolem aios Kero-

nos ile evlendi. Keronos’un birkaç 
ay sonra ölmesi üzerine 37 yaşında 
te k ra r  dul kaldı. 3 sene sonra ağa- 
beysi II. Ptolemaios ile evlenip Mı
sır tahtın ın  büyük ihtişam ına iştirak 
etti. Şimdi II. Ptolem aios’un yerine 

, geçen oğlu III. Ptolemaios Everge-
■ tes, Mısır İm paratorunun Trakya kı

ra lı Lizimakhos’un, yani II. Arsinoe’
. nin ilk kocasının kızı I. Arsinoe’den 
• olma oğludur. M. Ö. 282 de doğdu

ğuna göre 36 yaşındadır.

YUKARIDAN AŞAĞIYA — 1: Çin’li 
bilgin. 3: A risto’nun kurduğu  okul. 
4: Bağışlama. 5: Mevcut — Güneş 
Tanrısı. 7: Dert. 9: K artacalı m ate
m atik bilgini — Nota. 10: İçilir. 
11: İnce, delikli kumaş. 12: Geç de
ğil — Evin bir bölümü. 13: Bir mü- 

; zik aleti — Paraya ait. 15: T ü rk ler’iıı 
ikinci im paratoru  — Dolayısiyle an
latm ak. 17: Vilâyet — Suların yük
selmesi. 18: Mısır’da b ir  şeh ir — 
Sıfat takısı. 19: Sıcaklık verir. 20: 

j F iravun mezarı.

SOLDAN SAĞA — 1: Dem ostenes’in in tihar ettiğ i ada — Ünlü b ir  m a
ğara. 2: Yapmak. 3: Sıcaktan olur — Bir Fenike sitesi. 4: Bahçelerin 
filozofu — Muhit. 5: İşini bilen. 6: Bir hanedan — Dünya — A risto’nun 
öldüğü şehir. 8: Şöhret — Roma Tanrıçası — Filozof Zenon’un fel
sefe okulu — Bir harf. 9: İçilir —
Kıraliçe. 10: Çin’deki ünlü duvar -
İlk bilinen taslardan. ^ K „  ı

Filozof Aristo

di. Y unan devletlerinin birliği gib 
hayaller bu kurtu luşu  sağlıyamazdı 
Bununla beraber Aristo, geniş im 
parato rluk lara  ta ra fta r değildi. Bii 
yük im paratorluklarda devlet ida 
resinin ve halkın haklarının tam  biı 
düzene sokulmasının imkânsız oldu 
ğu fikrindeydi. Onun içindir ki, İs 
kender’in Avrupa ile Asya’yı birleş 
tirrnek projesini tasvibettiği pel 
şüphelidir.

Fakat siyasi görüşlerinde İskendeı 
ile aralarında az çok fark  olmasım 
rağm en, gene de Aristo, Makedonyî 
düşm anları için, başının ezilmesi lâ 
zımgelen bir insandı. İskender’ir 
ölüm ünden sonra Makedonya düş 
m an ian  kıpırdanm aya başladı. Aris 
to büyük bir kine hedef oldu. Fa 
kat cepheden hücuma m âruz kalm a 
dı. Dinî ödevlerini ihmal ve dinsiz

likle suçlandırıldı. Bu su re tle  büyük 
filozofun halkın gözünden düşm esi
ne çalışılıyordu. Böylece Sokrates’in 
akıbeti, onun talebesinin talebesi o- 
lan Aristo için de hazırlanm ak is
teniyordu. Önüne çıkarılacağı m ah
kemenin, düşm anlarının b ir te rtib i 
olacağını anlıyan büyük filozof, ih
tiyar yaşında, sürgün hayatını te r 
cih etti.

FİLOZOF VE BİLGİN

Aristo tam  20 yıl E flâtun’dan ders 
gördü. Bununla beraber felsefeleri 
arasında derin  b ir fark  vardır. Dü
şünme sistem leri arasındaki yakın
lığa rağm en, h e r iki filozofun var
dıkları neticeler başka başka olm uş
tur. Aristo, daha gerçekçi idi. Tam a
men m antık ve m üşahedeye inanırdı. 
Eflâtun’da ise mânevi değerlere çok 
önem verilirdi. Eflâtun, tahayyül ve 
tefekküre, insan hislerine, m antık  
ve müşahede derecesinde ehem m iyet 
verilmesine taraftardı.

Aristo büyük bir m üşahadeci idi. 
Müşahede yoliyle tabiatı incelemiş ve 
bu incelem elerini k itaplarında an la t
mıştır. “Fizik” adlı eseri ünlüdür. 
Zooloji ve biyoloji konularında da 
önemli eserler yazdı. “Lise” sini k u r
madan önce az yazardı. F akat Lise
de verdiği derslerin  öğrencileri ta 
rafından kalem e alınması ta lep leri 
karşısında pek çok kitap m eydana 
getirdi. Eserlerinin hepsi 50 cilt ka
dar tu tm aktadır.

Kendinden evvelki bü tün  A tina 
filozofları gibi, Aristo da m antık  ve 
metafizik konuları yanında ahlâk  ile 
de ilgilendi. Ana prensipi, h e r şey
de m utedil olmaktı. M üfrit fik irle
rin insanı felâkete sürükliyeceği ka
naatini sık sık izhar ederdi. A ris
to’ya -göre fazilet, doğuştan değildi. 
Eğitimle ve m uhitin verdiği in tiba
lar ve şahıs üzerindeki tesirleriyle 
elde edilirdi. Bazan birbirine zıt gibi 
görünen ve kö tü  olan karak te rle rin  
bir araya gelmesi de meziyet doğu
rabilirdi. Meselâ Aristo’ya göre ce
saret meziyeti inatçılık ve insafsız
lık gibi iki kötü karak terin  b irleş
mesinden ibaretti.

Aristo, üzerinde yaşadığımız dün
yayı iyi ve doğru bir şekilde tan ı
mak için en fazla gayret sarfetm iş 
şahsiyetlerden biri olm uştur. Zama
nımızın bü tün  ilim leriyle uğraşm ış, 
hepsini öğrenm iştir. Ona göre, bu 
günkü dünya düzeni, bundan böyle 
de önemli değişikliklere m âruz kal
maksızın sürüp gidecektir. İlmî ince
lem elerde bulunm ak suretiy le dün
yayı sevk ve idare eden kanunları 
anlam ak m üm kündür.

A risto’nun, üstadı E flâtun’u da 
geçtiği ve zamanımıza kadar yeti
şen bilgin ve filozofların en büyüğü 
olduğu şüphesizdir.

Mantık, yani ilim ler felsefesinin 
kurucusu o olm uştur.

lifi m em nuniyetle kabul etti, geni 
prensi yetiştirm ek için elinden gele 
ni yaptı. İskender’in üzerinde Aris 
to’nun büyük tesiri olduğu ötedeı 
beri söylenegelm ektedir. İskender 
dağınık saçlarını nizama sokm aktaı 
en karışık felsefe m eselelerinin mü 
nakaşasm a kadar üstadından pel 
çok şey öğrendi.

İskender hüküm dar olunca Aristo 
A tina’ya döndü. O sıralarda 50 ya 
şına geliyordu.

ATİNA'DAKİ FAALİYETLERİ
Aristo, A tina’da “Lise” adını verdi 

ği b ir okul kurdu. 13 yıl burada öğ 
rencilerini yetiştirm eye, onları felse 
fe üzerinde aydınlatm aya çalıştı.

Atina kanunlarına göre Aristo, bi 
“m etek”, yani bir yabancı idi; vatan 
daş değildi. Aristo, A tinalılar’ın bı 
görüşüne m uhalefette bulunm adı 
Fakat siyaset alanında da Makedon 
ya’yı tu ttu . Bu sıfatla D em ostenes’iı 
en büyük düşm anı haline geldi. Aris 
to ’ya göre, yıpranmış Y unanistan’ 
ancak genç Makedonya kurtarab ilir

HALKİS (Yunanistan), M. 
Ö. ‘»22 — Büyük Aristo çek
mekte olduğu hastalıktan 
kurtulamıyarak burada öl
müştür. Filozof 62 yaşında 
idi. Bir yıldan beri Halkis’te 
oturuyordu. Atina’da siyasi 
düşmanları tarafından fazla
ca tazyik gören Aristo, bu 
şehre sığınmıştı.

Burada son günlerini bir çeşit sür
gün olarak geçirdi. Sokrates'in akı
betini unutmuyor ve aynı akıbete 
uğramamaya çalışıyordu. Halkis'e 
gelir gelmez hastalandı ve bu hasta
lıktan kurtulamadı.

EFLÂTUN'UN TALEBESİ
Aristo, M. Ö. 384 yılında T rakya’ 

da S tagires şehrinde doğdu. Babası 
doktordu. Makedonya kıralı II. Fi- 
lip’in babası II. A m intas’ın (M. Ö. 
392 den 384 e kadar 8 yıl saltanat 
sürm üştür) hizm etinde bulunuyordu. 
Aristo ilk gençlik yıllarında tıbba ça 
lıştı. 18 yaşlarından itibaren felse 
feye m erak sardı. A tina’ya geldi. 
E flâtun’un Akademi’sine öğrenci ya
zıldı. E flâtun’un şüphesiz en parlak 
talebesi oldu. Üstadının ölüm üne ka
dar 20 yıl A tina’da kaldı. Sonra İyon- 

! ya (Batı Anadolu)’daki Yunan site
lerinde 4 sene geçirdi. Burada Do- 

I ğu ilimleriyle tem asa geldi.
Bir m üddet sonra Aristo, en bü

yük filozof olarak şöhret yapmıştı. 
Çocukluktan tanıştıkları Makedonya 
kıralı II. Filip, oğlu ve veliahdı İs
kender’in tahsil ve terbiyesini Aris-
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Sezar hançerlenerek öldürüldü
<J *

î  İlk hançer darbelerinden sonra Sezar'ın yavaş ve 

yumuşak bir sesle «SEN DE Mİ BRUTUS?» dediği duyuldu

Rir anda birkaç hançer Sezar'ın vücudunun muhtelif yerlerine saplandı.

ROMA, M. Ö. 15 m art 44 — Se
zar öldürüldü. Mütaaddit hançer dar
besiyle vurulan Sezar, Senato önün
deki Pompeius heykelinin kaide
si üzerine düştü ve birkaç saniye 
sonra son nefesini verdi.

H er zaman olduğu gibi bu sabah 
da Sezar, Senato’ya gelmişti. Sena
to’ya g ire r girmez, etrafın ı kalaba
lık b ir senatörler topluluğu sardı. 
Kimisi hürm etlerin i sunuyor, kimisi 
Sezar’ın teveccühünü kazanm ak isti
yordu. Bu sırada verilen b ir işaret 
üzerine katiller hançerlerini çektiler. 
Bir anda birkaç hançer b irden Se- 
zar’m vücudunun m uhtelif yerlerine 
saplandı.

İlk hançer darbelerinden sonra Se-

Mısır Kıraliçesi Kleopatra, Roma'da
24 yaşında olan güze 
belki bütün çağların

ROMA, M. Ö. 45 — Son za
manlarda Romalı asilzadeler 
arasında Sezar’a karşı büyük 
bir düşmanlık cereyanı doğ
muştur. Bu düşmanlığın se
bebi siyasidir. Fakat siyasi 
«efrspierta yanında şahsi se
bepler de gitgide çoğalmak
tadır. Sezar’ın, asillerden bir
çoğunun zevceleri ile müna
sebetinden bahsediliyor.

Sezar'ın,, savaş meydanlarında ol
duğu kadar aşk konularında da ba
şarısı öteden beri malûm olan bir 
şeydir. Şu anda ise Sezar için bir 
tek kadının önemi vardır: Bu ka-

İ  Ro m a n a  v i :m  t a k v im  :

| Bir yıl 365 gün {

I Kıraliçe Kleopatra, yalnız çağımızın değil, 
an çıkarmakta en usta kadını,, dır.başti

din, Mısır kıraliçesi Kleopatra'dır. 
Kleopatra şu günlerde Roma'da ya
şıyor. Sezar ile düşüp kalkıyor. "Pto- 
lemaios Sezaryon" adındaki 2 yaşın
daki oğlu da Kleopatra ile beraber. 
Bu çocuğun Sezar'dan olduğunu Ro
ma'da bilmiyen kalmamıştır.

Sezar .\f. Ö. 47 de. yani 2 yıl ön
ce İskenderiye’ye ayak bastı ve bir
yıl Mısır’dan ayrılmadı. Uzun ve yıp-

daha b ir hayli zaman lâzımdır.
“VII. K leopatra”, Mısır’da İsken

d e r’den sonra hüküm  süren Lajid- 
le r’in, yani PtolemaioslarTn 14. hü
küm darıdır. M. Ö. 69 da doğm uştur. 
Yani şimdi 24 yaşındadır. 11. Lajid 
im paratoru  XI. Ptolemaios O letes’in 
üç kızının ortancasıdır. Annesi, ay
nı zamanda halası, yani babasının 
kızkardeşi olan K leopatra T rifaena’

ratıcı savaşların yorgunluğunu; gü- dır. Babası XI. Ptolemaios, M. Ö. 51
zelliği, cazibesi ve şuhluğu ile m eş
h u r Mıs»r Kıraliçesi’nin kollan  a ra 
sında dinlenerek geçirdi.

K leopatra, yalnız çağımızın değil, 
belki bütün çağların baştan çıkarm a 
sanatının şahikasına erişmiş kadını 
dır. Son derece kıvrak b ir zekânın 
yanında, bu tesir edebilme kabiliye
ti sayesinde, birçok karışık siyasi 
entrikalarda başan  gösterm iştir. Mı
sırlılar, kıraliçelerinin bu tabiatını 
bilirler. Ondan nefret e ttik leri dere
cede de korkar ve çekinirler.

de 44 yaşında ve 28 yıllık b ir sal
tanattan  sonra ölünce; büyük oğlu,* 
yani bizim Kleopatra’mn 8 yaş kü
çük kardeşi XII. Ptolemaios, hüküm 
dar oldu. Bu sıralarda 18 yaşında 
bulunan Kleopatra da, kardeşi ile 
evlendi ve saltanata iştirak etti. G er
çekte ise Mısır’a hükm eden XII. P to
lemaios değil, Kleopatra idi.

XII. Ptolemaios, M. Ö. 47 de 4 yıl
lık b ir saltanattan  sonra 13 yaşında 
öldürüldü. Bunun üzerine K leopatra, 
o sırada 11 yaşında bulunan küçük

zar’ın yavaş ve yum uşak b ir sesle: 
“Sen de mi Brutus?" dediği duyul
du. Bu şekilde hitabedilen adamın 
hangi Brutus olduğu henüz kesin 
şekilde öğrenilem em iştir. Fakat bu 
adamın Markus B rutus olduğu riva
yeti hızla Roma’da yayılmış bulunu
yor. Roma dik tatö rü  Sezar’ın M arkus 
B rutus’tan hiçbir zaman sevgi ve te 
veccühünü esirgem ediği m alûm dur.

İlk tahm in ve söylentilere göre, 
Sezar’ı vuran üç kişi, Markus B ru
tus, Deçimus B rutus ve Kassius 
Longinus’tur. Bunların çoktan be
ri Sezar’ın güttüğü  siyasete şid
detle m uhalif oldukları bilinmi- 
yen bir şey değildi. Fakat öyle an
laşılıyor ki, bu üç kaatil bu işi 
kendi başlarına yapmış değillerdir. 
Senatörlerin önemli kısmının bu 
katle ta ra fta r olduğu anlaşılıyor. 
Ekserisi yüksek aristokrasi tabaka
sına mensup olan bu senatörler, Se- 
zar’m gün geçtikçe artan  nüfuzunu 
büyük bir endişeyle takibediyorlardı.

Bütün Roma şehrinde heyecan 
son haddindedir.

Sezar’ın öldürül
düğü bugün, onun 
İranlılar üzerine se- 

; fere çıkacağı günün 
arifesi idi. Bu su re t
le İran üzerine se
fe r şimdilik akim 

| kalm ıştır.
Sezar’ın dostları,

, onu böyle b ir tehli
keden birkaç kere  
haberdar etm işler
di. Fakat Sezar, bu 
ihtarlara kulak as
madı. Hattâ b ir kâ
hin, Sezar’a: “Mar
tın 15. gününden sa
kini" ihtarında bu
lunm uştu. Ancak 
son birkaç gün için
de Sezar e trafında
ki havanın farkına

varabildi. Fakat hareketlerin i değiş
tirm ek lüzum unu duymadı. Dostları
na, eğer öldürülm esi kaçınılmaz bir 
olaysa, bunun hem en olmasını dile
diğini bile söyledi.

Hızla yayılan söylentilere göre da
ha bu sabah zevcesi Kalpurnia, Se
zar’a Senato’ya gitm em esi için yal
varmış. K alpurnia, dün gece rü 
yasında Sezar’ı kan lar içinde gör
müş ve bu rüyadan pek kork
muş. Evinden çıkm adan birkaç da
kika sonra da Sezar’ın bir dostu, 
bugünlerde Senato’da esen havam a 
hiç de lehte olmadığını, bugün Se
nato’ya gitm ekten vazgeçmesini söy
lemek üzere Sezar’ın evine geldi. 
Fakat D iktatör, evinden çıkmış, yo
la koyulmuştu. Eğer birkaç da
kika erken gelebilseydi, bu dos
tun  Sezar’ı o gün Şenato’ya gitmek
ten  vazgeçirmesi m uhtemeldi. Bu su
retle  bu büyük facia, hiçbir şekilde 
önlenemedi. Fakat kuvvetle tahm in 
etm ek m üm kündür ki, önünde so
nunda Sezar böyle b ir âkıbete uğ- 
rıyacaktı.

Mukadder akıbetine uğrıyan Sezar'ın cesedi 
Senato'dan çıkarılıyor.

Türkler güçlerini kaybediyor
Romalılar tarafından hiç sevilmi- kardeşi XIII. Ptolemaios ile evlendi

l  Batı, artık  bu j
i takvim i kullanacak \

ROMA M ö. 1 OCAK 45 — Ro
ma'da yeni takvim kabul edilmiştir. 
Bu takvim in kabul edilmesini Sezar 
Beri »urmuş ve eski takvim in sebep 
olduğu kargaşalığa son vereceğini 
Söylemiştir.

E.-k; Roma takviminde 354 gün, 8 
M at. 48 dakika. 35 saniyelik yıl esas 
alınmıştı. Güneş sene-in in  ise 385 
gün, 5 saat, 48 dakika. 45 saniye ol
duğu m alûmdur. Aradaki fark yılda 
10 gun, 21 saat, 10 saniyeyi bulu
yordu. Yıllar birbirini takibettikçe 
fark  artıyordu. Roma'da kronolojiye 
een ien  önem büyüktür. Bu takvimle 
iae titiz b ir kronoloji tem in edilemi
yordu

Bu meseleye. 4 yıllık devreler ha
linde çare bulunm ak istendi. Buna 
göre. 4 yıllık devrede ilk yıl 355, 
sonraki yıl 355 4- 23 gün oluyordu. 
Fakat bu da tatm in edici değildi.

Bu kargaşalığa b ir düzen vermek 
içm. astronom i bilginlerinden mü
rekkep bir komisyon kuruldu. Sezar 
bu k o n  -yona ünlü Sesogines’i baş
kan tâyin e t t i  İşte bu komisyon 
ş.mdı takvimi geniş ölçüde ıslah et- 
nugUr. Yeni takvim. Sezar’ın ismiyle 

“Jûlyen Takvim i" dend
iktir. Roma'da devlet ida- 

»k dalım kargaşalığa uğ-

yen K leopatra, pek çok lisanı çok 
güzel konuşm aktadır. Edebiyatta, ta 
rihte, felsefede bilgisi çok geniştir. 
Malî ve idari meselelere de son de
rece akıl erdirm ektedir. - Bütün bu

ve onun namına saltanat sürm ekte 
devam etti. Bu XIII. Ptolem aios’a 
“Çocuk” unvanı verilm iştir. Kleopat- 
ra ’nın 2 yaş büyük ablası Berenike^ 
M. Ö. 55 te 16 yaşında öldü. He-

Çeşitli kavimleri idare altında tutmak çok güçleşti

vasıflariyle zamanında rakipsiz oldu- nüz birkaç ay önce A rkhelaos ile 
ğu şüphesizdir. Mısır’da Roma tesir- evlenmişti. Arkhelaos, derhal öldü-
lerine uzun zaman karşı koyacağı 
anlaşılıyor. Roma’nın bu pek zengin 
ve önemli ülkeyi, alelâde bir eyalet

rüldü. Bu suretle K leopatra, bü tün  
rakiplerinden kurtuldu. K leopatra’ 
nın b ir kızkardeşi daha vardır: IV.

şeklinde C um huriyet’e katm ası için Arsinoe ismini taşım aktadır.

Dırç
.'tcfrnn ıslahı şerefi, Se-

a m i  

ene; 
r e *î 

r s t ı

zar a a ittir.
B odan böyle Batı, 385 günlük yılı 

kahui eden yem takvimi kullana
cak tır Her yıl, on ıkı aydır. Sezar, bir yılını geçirdiği Mısır'da, Mısır Kıraliçesi Kleopatra ile beraber.

HSİANFU (Çin), M. Ö. 44 — M.
İm paratoru H uhanveh Yabgu’dur. ‘ 
hanşa” gibi b ir şey olması m uhte
meldir. 14. T ürk İm paratoru olan 
bu zat, M. Ö. 60 tan  58 e kadar an
cak 2 yıl tah tta  kalan 13. İm para
tor Vuçu*i (Uyen-Güydi)’nin yerine 
geçmiştir. Ondan evvelki 12. T ürk 
İm paratoru, şimdiki Yabgu’ııun ba
bası olan Hsülüçüanşü (Khuyluy-Tsu- 
ankuv) Yabgu’dur. Bu im parator M. 
Ö. 68 den M. Ö. 60 a kadar 8 yıl 
T ürkler’i idare etm iştir. Ondan ön
ceki 11. Yabgu ise, M. Ö. 68 de 
17 yıllık b ir sa ltanattan  sonra ölen 
Huyenti Yabgu’dur. H uyenti Yabgu’ 
nun veliahdı olan oğlu, talıta geçe
memişti.

Şimdiki Yabgu, Çin ile iyi m üna
sebetler kurm aya ve devam ettirm e
ye çok dikkat etm ektedir. M. Ö. 51 
ve 49 da iki kere  Çin İm paratoru  
Hsuan-ti’vi başkentinde ziyaret etti. 
Hsuan-ti, Çin’de T ürk ler şerefine çok 
büyük törenler yaptı. Babası Şao-ti’ 
nin yerine geçen Hsuan-ti, M. Ö. 49 
da 24 yıllık b ir saltanattan  sonra 
öldü. Oğlu Yuen-ti 5 yıldır Çin İm
paratorudur.

Şimdi T ürkler, Mete zamanındaki 
kadar giiclü değillerdir. Asya’nın k u 
zeyinde muazzam m esafeler arasında 
uçsuz bucaksız b ir im paratorluğa sa
hip olmakta devam ediyorlar. Fakat 
bu geniş devlete dahil olan çeşitli 
kavim leri itaat altında tu tm ak git
gide zorlaşıyor. Hun T ürkleri arasın
da iç kavga da eksil değil. Bu va- 
ziyette Çin’e karşı geleneksel müca
delede Türkler, eskisine nazaran güç 

i durum dadırlar.

Ö. 58 den, yani 14 yıldan beri T ürk  
‘H uhanyeh” ism inin Türkçe’de “Hu-

Markus BrutuS

SON DAKİKA

Sezar’ı öldürenlerden 
biri: MARKUS BRUTUS

ROMA, M. Ö. 15 MART 44 — 
En son dakikada haber aldığımı
za göre, Sezar'a karşı suikast ha- 
zırlıyanların başlıcalarından biri 
Markus Brutus 'tur. M. Ö. 85 te 
doğmuş olan bu genç asilzade, 
Kato'nun yeğeni ve damadı idi. 
Kato gibi hukukçu idi. Önce Se
zar'a- karşı Pompeius'un safında 
döğüştü. Fakat Sezar tarafından 
affedilince, onun tarafına geçti. 
Sezar öteden beri Brutus'un an
nesine âşıktı. Brutus'u da oğlu 
gibi severdi. Sezar'ın büyük ölçü
de sevgisini kazanan Brutus, bir 
müddet önce onun tarafından 
Kuzey İtalya'ya genel vali tâyin 
edilmişti.
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Sezar, ömrü boyunca 
diktatör tâyin edild i
İran seferi de başarı ile biterse, Sezar'a impara

torluk yolunu tıkayacak hiçbir engel kalmıyacak
H» A  A A  » r r  o___ ................ ........................... i

M. Ö. 44 te Roma Cumhuriyeti

ROMA’DA SİYASİ KRİZ
R OMA'da Cumhuriyetin yıkıl

masına, İmparatorluğun kurul
masına ramak kalmıştı. Seza- 

r'm, kendisini imparator ilân ett ir
mek fikrinde olduğu, inkâr kabul et
mez bir keyfiyetti. Fakat umumi ef
kârın saltanat rejimine pek taraf
tar  olmaması karsısında Sezar, bu 
niyetini münasip zamana bırakmayı 
kararlaştırmıştı . Bu münasip zamanı 
da eninde sonunda ele geçireceğin
den emindi.

Seza r'ın olümiyle Roma'nın siyasi 
İstikbali bir kere daha belirsizlik 
İçindedir. Bu an için hiçbir şey söy
lemek mümkün değildir. Roma dik
tatörünün ölümiyie önümüzde büyük 
bir siyasi kriz devri açılmıştır. Cum
huriyetin kurtarıldığı asla iddia edi
lemez. Saltanata muhalif olanlar ve 
Cumhuriyeti benimsiyenler, denile
bilir ki, simdi her zamandan daha 
çok uyanık olmaya mecburdurlar.

Son zamanlarda Roma Cumhuriye
ti siyasi bir istikrardan çok uzak
tı. Bu İstikrar temin edilerneyince, 
devlette diktatörlük rejiminin kurul
masından baçka çare kalmamıştı. 
Diktatörlüğün düzen getireceği ümi- 
dedıiiyordu. Bu ümittir kİ, Romalı 
vatandaşı bir seri diktatöre bas eğ
meye mecbur bıraktı. İlk diktatör 
Sulta, kendiliğinden iktidarı bıraktı 
ve evinde sükûnet içinde öldü. Son
ra Pompeius, o kadar siyasi rakibini 
atfettikten sonra, başka rakiplerine 
altotdu ve sonu kötü bitti. Şimdi de 
Sezar, hançer darbeleri altında can 
vermiç bulunmaktadır.

Bütün bu sehıslar, umumi efkârın 
arzusiyle veya ona rağmen diktatör
lük mevkiine çıkmışlardı. Birkaçı da 
bu mevkii elde edemedi: Grakhus 
Kardeşler ve Katilina bunlardandır. 
Grakhus Kardeşler, lüzumuna inan
dıktan ıslahatı gerçekleştirmek uğ
runda can verdiler. Fakat Katilina, 
iktidarı ne olursa olsun, ele geçir- 1 
m ek ten başka bir şeyin peşinde de
ğildi. Maksadı İktidara kavuşup ser- 1 
vetini arttırmaktı.

■
Sezar'ın tek başına Roma'da ikti- ; 

d a n  ete geçirmesinden önceki dev- ‘ 
renin en önemli siması Pompeius' > 
tur. Pompeius, Sulla taraftarı gene
rallerdendi. Onun gibi patrici, yani 
asil sınıf mensubu idi. Konsül se
çilmek Pompeius'u tatmin etmedi. 
Roma'yı tamamen ele geçirmek, 
Cumhuriyete hükmetmek istedi. Bu
nun için General Krasus ve Sezar ile 
birleşti. Üçü M. ö .  öO ta  "Trium- 
virffc" «ianen öç şahı* İttifakını kur
dular. Roma'yı müştereken idare 
edeceklerdi.

Triumvirliğin kurulmasından son
raki olaylar, siyasi vaziyetteki ger- ' 
ginliği art tırmaktan başka bir şeye 
yaramadı, iktidar yavaş yavaş Üçler' 
den Sezar'ın ellerine doğru kaydı. 
Fakat Sezar'ın tek başına kalması 
da kargaşalığa son vermedi. Bu se
fer imparatorluğun kurulması mü
nakaşaları umumi efkârı altüst etti.

Romalıtar'ın büyük kısmının im
paratorluk rejimini arzu etmedikle
ri söylenebilir. Bilhassa aydınlar, 
sattanc 'a karsı nefrete yakın bir 
duygu içindedirler. Onlar İçin Cum
huriyet ideal rejimdir. Bu ruh hali, 
Ytmanlıiar'ın mirasıdır. Yunanlıla- 
r  m kıratlara karşı daima Cumhuri- ,

yeti tuttukları malûmdur. Fakat şah
si iddialar ve tahakkümler son yıl
larda o kadar ileri gitmiştir ki, bel
li bir şahsı imparator olarak tanıyıp 
şuna buna baş eğmekten kurtulmak 
istiyen bir aydın zümre de teşekkül 
etmiştir.

Son zamanlarda saltanat rejiminin 
beklenen düzeni getirecek tek k urtu 
luş yolu olduğu propagandasının Ro
ma'da epey taraf tar  bulduğu dikkati 
çekiyordu. Zaten imparator demek, 
daimî ve irsi bir diktatör demekti. 
Roma esasen diktatörlere alışarak ilk 
adımı atmıştı. Artık bu diktatörün 
hayatı boyunca iktidarda kalması ve 
iktidarı oğluna devretmesi ile ancak 
bir adım daha atılmış olacaktı. Halk, 
son yılların kargaşalığından bezmiş
ti. Kendi yerine kara r  verecek ve 
hükmedecek kuvvetli bir şahıs arı
yordu.

Sezar'ın ölümiyie şimdi imparator
luğa doğru giden yolda da pek çok 
engeller türemiştir.  Sezar'ı öldüren

lerin her hangi bir siyasi program
ları olup olmadığı bilinmiyor. Bunlar 
sırf Cumhuriyet idealine sadık kal
mak ve Sezar'ın tahakkümüne mâni 
olmak için komployu hazırlamışlar
dır. Yoksa yeni bir düzen getirmek 
gibi bir  iddiaları yoktur.

Sezar'ın öldürülmesi hiçbir prob
lemi çözmüş olmadı. Halkın itima- 
diyle yükseldiği mevkiden düşürül
mesinden önce onun yerine geçecek, 
onun dehasına sahip hiçbir kimse 
üzerinde birleşilmedi. Şimdi iktidar 
için yeni kavgaların başlaması her 
an beklenebilir. Bu defakinin Sezar 
ile Pompeius arasındaki mücadele
den daha da amansız olması muhte
meldir. Şartlar,  bu amansızlığı doğu
racaktır . Halksa, siyasi mücadeleler
den bıkıp usanmıştır. Arzu ettiği tek 
şey huzur ve istikrardır.

Bütün bu kargaşalık içinde bir 
adam çıkıp da imparatorluk tacını 
ele geçirebilecek midir? Roma'nın is
tikbali bu soruda gizlenmiştir.

ROMA, M. Ö. 15 OCAK
44 — Senato, Sezar’ı ömrü 
boyunca diktatör tâyin etti.

Sezar'ın bugünkü kudreti vaktiy
le Sulla'nın eriştiği dereceyi bile 
geçmiş bulunuyor. Roma'da Sezar'ın 
imparator ilân edilmek istediği söy
lentisi aralıksız devam etmekte
dir. Sezar bu söylentileri yayan bel
li başlı siyaset düşmanlarına karşı 
hiçbir harekete geçmemektedir.  
Kendisine silâh çeken düşmanları ile 
bile mümkünse sulh yoliyle anlaş
manın Sezar'ın siyasetinin esas pren
siplerinden olduğu malûmdur. Yok
sa istese, siyasi düşmanlarını kolay
ca Roma'dan sürebilir.

Sezar son zam anlarda büyük ısla
hat yapm aya muvaffak oldu. Birkaç 
alanda daha ıslahat yapm ayı da ta 
sarlam aktadır.

Önce Senato’daki üyelerin, yani se
natörlerin  sayısını çok yükseltti, 900 
e çıkardı. Bu suretle Senato, bugün 
Roma C um huriyetini daha geniş öl
çüde ve daha iyi b ir şekilde tem sil 
etm ektedir. Fakat bununla Sezar, Se
nato ’daki m uhaliflerini azınlık ha
line de düşürm üş oluyordu.

Sonra eski m uharip lere arazi da
ğıttı. Bir asır önce Roma ta ra fın 
dan tahribedilen A frika’daki Karta- 
ca ve A ttika’daki K orint toprak ları
nın da yeniden iskân edilmesine, 
ha ttâ  bu ta rih î şehirlerin  ihyasına 
çalıştı.

Roma’nın çeşitli eyaletlerindeki 
h ü r halka vatandaşlık hakkını tan ı
m ak konusunda Sezar’ın tem ayülü 
m alûm dur. Fakat bu, çok müşkül 
ve zaman istiyen b ir iştir.

N ihayet Sezar, C um huriyet’in Batı 
eyaletlerindeki birçok şehre, iç ida
relerinde geniş im tiyazlar tanıdı. Bu 
su re tle  Doğu eyaletlerindeki belli 
başlı şehirlerin  im tiyazlarına, Batı 
şeh irleri de kavuştu. Devletin birbi
rine hiç benzemiyen bölüm leri a ra
sında b ir yaklaşma husule geldi.

Sezar, istikbal için de büyük şey
ler tasarlıyor. Bunların başında bü
yük ölçüde bayındırlık eserlerin i 
gerçekleştirm ek tasarıları var. Bir
çok bataklığın kurutulm ası, Ostia li
manının yeniden ve daha büyük öl
çüde yapılması, K orint’te  bir kanal 
açılarak A ttika ile Pelopones’in ay
rılm ası ve İtalya - Anadolu deniz yo
lunun kısaltılması, bu tasarıla rın  ba
şında geliyor. Bilhassa Ostia lima
nının genişletilmesi ihtiyacı bugün 
kesin şekilde kendini belli e tm ekte
dir. Bu liman, Roma’nın denize açıl
mış penceresi vaziyetindedir.

B ütün bunların  yanında yeni savaş 
hazırlıkları da yapılm aktadır. Bu ha
zırlık, İranlılar’a karşıdır. K rasus’un 
İran lıla r’a yenilmesi ve öldürülm e
sinin öcünü almak ve Roma silâh
larının şerefini korum ak icabetıııek- 
tedir. 57 yaşındaki Roma D iktatörü, 
bu seferin başkom utanlığını bizzat 
alm ak kararındadır. Bu büyük ve 
çetin seferden de başarı ile dön
dükten  sonra, Sezar’a İm paratorluk 
yolunu tıkayacak h içbir engel yok
tur.

Bilindiği gibi İskender’in ve halefi 
olan Selevkoslar’ın, kısacası Yunan
lıla r ın  81 yıllık İran  hâkim iyetleri
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{ KONUŞMA SANATININ BÜYÜK ÜSTADI j

! Çiçeron'un ikbali sönüyor (
Markus Antonius ve arkadaşları, önlü ha

tibi halkın gözünden düşürmeye çalışıyorlar

Çiçeron

ROMA, M. Ö. 44 — Bugün
lerde Markus Antonius, ün
lü hatip Çiçcron'a Senato'da 
mütemadiyen şiddetli bir su
rette hücum etmektedir.

Çiçeron, Roma halkı tarafından 
devrin en büyük devlet adamı ola
rak tanınm ıştır. Bu ününü, pek gü

zel ve veciz nu tuklarına borçludur. 
M. Ö. 106 da doğan bu büyük ha
tip, bugün 62 yaşındadır. Konsül se
çilmiş, K atilina’nın komplolarına 
karşı Roma’yı koruduğu için ken
disine "Vatanın Babası" unvanı ve
rilm iştir. Pompeius’tan  sonra Seza- 
r ’m  tarafın ı tu tm uştur. Fakat son 
zam anlarda Sezar’ın ta ra fta rla rı olan 
A ntonius ve arkadaşları tarafından 
devamlı hücum lara m âruz kalm ıştır. 
Antonius ve arkadaşlarının, ihtiyar 
siyaset adamını halkın gözünden dü

şürm ek ve Sezar’a im paratorluk yol
ların ı daha emin b ir şekilde açmak 
istedikleri sanılm aktadır.

Bu kadar büyük b ir sevgi ve say
gı toplam ış olmasına rağm en artık  
Çiçeron’un ikbalinin sonu gelmiş gi
bi görünüyor.

Lâtin nesrinin ve konuşm a sana
tın ın  bu en büyük üstadının karşı
sında bugün genç M arkus A ntonius 
bulunm aktadır. A ntonius, M. Ö. 83 
yıllarında doğduğuna göre, bugün 
39 yaşlarındadır.

" G E L D İ M ,

G Ö R D Ü M ,

Y E N D İ M . "

ZELA (Suriye), M. Ö. 2 
AĞUSTOS 47 — "Geldim, gör
düm, yendim". Sezar, bir dos
tuna yazdığı mektupta, son 
askerî seferini bu kısa cümle 
ile özetlemiştir. Bu seferinde 
Sezar, Pontvs Kıralı Farna- 
kes'e 5 gün içinde baş eğdir- 
miştir.

SEZAR'IN DAMADI POMPEİUS 
KENDİSİNDEN ALTI YAS BÜYÜK

ROMA, M. Ö. 59 — Pompeius, Sezar'ın kızı Julia ile evlendi. M. Ö. 
82 de doğan Julia 23 yaşında ve Sezar'ın tek çocuğudur. Sezar'ın ilk 
zevcesi Kornelia Cinna'dan doğmuştur.

Kornelia, M. Ö. 67 de yani 8 yıl önce 31 yaşında ölmüştü. Sezar 
He evlendiği zaman 15 yaşında idi. Ertesi yıl Sezar, Pompeia Pompeius 
ile evlendi. Pompeia, 15 yaşlarında bir genç kızdı. Fakat bir yıllık bir 
evlilikten sonra Sezar'dan ayrıldı. Sezar 6 yıl evlenmedi. Fakat birkaç 
ay önce Kalpurnia ile üçüncü izdivacını yaptı.

Yeni evlilerden Pom peius’a gelince, M. Ö. 107 de doğduğuna göre 
48 yaşındadır. Yani kayınbabası Sezar’dan 6 yaş büyüktür. Pompeius, 
M. Ö. 88 de konsül seçilen ve avm yıl öldürülen S trabo Pom peius’un 
oğludur. M. Ö. 76 da prokonsül, M. Ö. 71 de konsül, M. Ö. 60 da da 
trium vir oldu. Şimdi Sezar’ın kızı ile evlenerek, büsbütün siyasi nüfu
zunu artırm ak  yoluna gitm iştir. Pom peius’un ilk zevcesinden Kreius 
Pom peius adında b ir oğlu vardır.

Sezar M. Ö. 101 de doğm uştur. Geçen yıl trium vir ve b ir m üddet 
önce de konsül oldu. Aynı adı taşıyan b ir erkek kardeşi vardır. Babası 
Gaius Sezar, prokonsül idi. M. Ö. .84 te  ölm üştür. A nnesi O relva’dır.

1 Sezar'ın halası Julia, M. Ö. 107 de konsül olan ünlü M arius ile evli idi. 
i M arius’un M. Ü. 86 da 70 yağında öldüğü m alûm dur.

Sezar

M. Ö. 249 da son buldu. M. Ö. 404 
ten  358 e kadar 46 yıl İran  im
para to ru  olan Pers hanedanından D. 
A rtakserkses’in oğullarından Friapi- 
tes’in büyük oğlu olduğu sanılan 
I. Arsakes, İran  Devletini diriltti. M. 
Ö. 249 dan 247 ye kadar 2 yıl sal
tan a t sürdükten  sonra öldürüldü. 
Y erine kardeşi II. A rsakes geçti ve 
bu hüküm dar M. Ö. 14 nisan 247 
de resm en “İm parato r” uvanını al
dı. M. Ö. 212 de de 35 yıllık bir 
saltanattan  sonra öldü. Yeni hane
dana “P a rt H anedanı” deniyordu. 
Z erdüşt dini resm î din idi. Devletin 
başkenti M. Ö. 230 a kadar 19 yıl 
E sterabat idi. Sonra H agm atana ol
du. Şimdi Kuzeydoğu İran ’da Dam- 
gan’dır. Şu anda İran  İm paratoru 
olan Orodes, P a rtla r’m  14. südür. 
M. Ö. 53 te  ağabeysi III. M itridat’m  
öldürülm esi üzerine tah ta  geçmişti.

M. Ö. 312 de başlıyan Selevkos 
İm paratorluğu ise, bilindiği gibi M. 
Ö. 64 te, yani 20 yıl önce son bul
du. Tam 248 yıl devam eden bu 
Yunan Devletine “Asya” veya “Suri- 
ye” İm paratorluğu da deniyordu. 
Başkenti M. Ö. 321 de kuru lan  Se- 
levkia idi. B ir zam anlar bu şehirde 
600.000 kişi yaşardı. Dünyanın en ka
labalık b ir iki şehrinden biriydi. Se- 
levkia, Dicle üzerinde olup ta rih î Ba- 
bil şehrinin az kuzeyindedir. Selev- 
kia’dan önceki başkentler, M. Ö. 312 
den 306 ya kadar 6 yıl Babil, M. Ö. 
306 dan 280 e kadar 26 yıl da 500.000 
nüfuslu Antakya idi. Selevkos hane
danı prenslerinin amansız ta h t kav
gaları bu geniş im paratorluğu  yıktı. 
Bir zam anlar o kad ar şevket sahibi 
olan bu devlet, Rom alılar ile İran
lIlar arasında parçalandı. Bugün Bü
yük İskender İm paratorluğunun tek 
kalıntısı Mısır’daki L ajid ler’dir. Mı
sır’da da Roma nüfuzu çoktan baş
lam ıştır.

H er hangi bir siyasi oyunla tarih  
sahnesinden çekilmediği takdirde Se- 
zar’m, Roma’yı, Doğu’ya doğru  ge
nişleteceği tahm in edilebilir. Roma, 
İskender İm paratorluğunun son mi
rasların ı da toplam ak istiyecektir.
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R o m a ’d a n
l l f i b e r l e r

SEZAR
AYNI
ZAM ANDA  
KIYMETLİ BİR 
MUHARRİRDİR

0 meşguliyeti içinde iki önemli kitap yazacak
saman da bulmuştur. Asker ve siyaset adamı olarak gösterdiği 
enerji ve faaliyeti, yazar olarak da göstermekten geri kalmamıştır. 
Buyuk komutanın eserleri , geniş bir bilgiye ve edebi zevke de
li et ediyor. Gramer üzerine yazdığı bir kitaptan başka "Galya 
Seferi" ve “ İç Savaş" adlı hâtıraları,  tarih bakımından pek de
ğerlidir. Kato aleyhinde yazdığı küçük bir eserde de Kato'y* şid
detle çatmaktadır.  Bütün bu kitaplarda kullanılan Lâtince, pek 
ince bir dil bilgisine dayanmaktadır.

$ak Katül

LÂTİN LİRİK 
ŞAİRLERİNİN EN 
BÜYÜĞÜ: KATÜL

Bu> uk Romalı şair Katül öleli 
10 yıl oldu. Katül, şimdiye kadar 
yetişen Lâtin lirik şairlerinin en 
büyüğü sayılmaktadır. Şiirlerinde 
bilhassa haşat  sevgisini ve aşkı ba
şar ı> le terennüm etmiştir. Katül, za
manında siyasete karışmadı. Bilâkis 
•i>**et adamlarına şiddetle çattı.

Şiirlerinin çoğunu Lesbia adındaki 
asil kadın için yazmıştır.

ROMA NIN ÜNLÜ KADIN 
ŞAİRİ: LÜKRES

Roma'nın ünlü kadın şairi Lükres, 
M. Ö. 95 te Roma'da doğdu. M. Ö. 
55 te de intihar etti. Lükres, Tar- 
quin Collatin'in zevcesi olan ünlü 
Lükres'in torunlarındandır. Bu eski 
Lükres'in Roma Kıratlığı sona e re r
ken feci şekilde intihar ettiği malûm
dur. Torunlarından olan genç Lük
res de yüzyıllar sonra, asabi buh
ranlar sonunda intihar ederek haya
tına nihayet verdi.

Lükres, Zenon'dan felsefe öğren
miş, büyük hatip Çiçeron ile sıkı bir 
dostluk kurmuştu. Ölümünden son- 
ra Çiçeron, Lükres'in "Eşyanın Ta
biatı Hakkında" ismindeki ünlü şii
rini yayınladı.

Lükres, şair ve yazar olarak bü
yük şöhret kazandı. Eserlerinde bil
hassa Filozof Epikür'ün tesirinde 
kalmıştır. İnsan denen yaratığın aza
metli taraflarını olduğu gibi zavallı 
taraflarını da terennüm  etmiştir. 
Şiirleri konu ve üslûp bakımından 
daima asil ve güzeldir.

Lükres, hayatında olduğu gibi, ölü
münden sonra da büyük takdir  top- 
lıyan bir şair olarak kalmıştır.

f n o d m

Roma'da şimdi canlı 
renkler çok moda

Kadın baş tuvaletine de çok itina edili

yor. Saçlar boyanıyor. Kızdırılm ış de

mirle yapılan saç bukleleri de revaçta.

Roıııa’tla kadın modası uzun zamandan beri değiş
medi. Fakat giyime ait teferruatta yenilikler var.

Romalı kadınlar, bilindiği gibi, uzun bir rop giyerler. Bu 
roplar bazan işlemelidir. Sokağa çıkıldığı zaman basit bir de man
to giymek âdettir . Bu mantonun bilhassa ahenkli kıvrımları göze gü
zel görünür. Şimdi canlı renkler m odadır. Bilhassa kırmızının,

safran sarısının, yeşilin ve mavi
nin gözalıcı tonları revaçta. Ro
malı kadınların  “Palla” denen 
m antosu bazan gök mavisi ku
m aşlardan da yapılıyor ve o za
man üzeri küçük yıldız şeklinde 
altın ipliklerle işleniyor. Bu tabiî 
zengin hanım lara mahsus bir şey. 
Roplarda ise, mevsime ve giyi
len yere göre çeşitli kumaşlar 
kullanılıyor. Çok kalın kumaşla
rın yanında, şeffaf denecek dere
cede ince olanları, tü lden yapı
lanları var.

Kadın baş tuvaletine de çok iti
na ediliyor. Saçların genel olarak 
açık renge boyanması moda. Kız
dırılmış dem irle yapılan saç buk-

Romalı asil kadınlar

. d

Romalı kadınların tuvalet eşyası

Romalı kadınlar sokak kıyafetile

leleri de makbul. Ziyafetlerde ve 
tö ren lerde  hanım lar, saçlarını çi
çeklerle, değerli madenlerle, mü
cevherlerle süslüyorlar. Saçlarına 
tak tık ları firketelerin , kolyeleri 
ve bilezikleri ile uygun olmasına 
da d ikkat ediyorlar.

ERKEK MODASI
Romalı e rkek ler "toj" denen ol

dukça kısa bir elbise giyerler. 
Bu elbise, Romalı vatandaşa mah
sustur. Yabancılar ve esirler 
"toj" giyemez. Senatörlerin ve 
büyük asilzadelerin toju, diğer 
vatandaşlarınkinden biraz daha 
uzundur. Bu elbise içinde sağ kol 
kolayca hareket ettirilebilir. Yün
lü kum aşlardan yapılır. Zenginle
rin  to ju , göz alıcı beyazlıkta ku
m aşlardan dikilir. Genel olarak 
Romalı e rkek ler tıraş olurlar, sa
kal bırakm azlar ve saçlarını kısa 
kestirirle r.

MERAKLI 

BİR RÖPORTAJ YILINDA ROMA

İşçiler, zengin bir Romalı evinin iç süslerini hazırlıyorlar.

Roma'nın lâbirente 
benziyen sokakla
rında gece dolaş
mak bir cesaret işi

YAZAN: L U C İ U S  N A S O

ÂA zel m uhabirim iz Lucius Na- 
so, sekiz gün geçirm ek üzere 

Roma’ya gitti. Roma’dan zevcesi 
Gaia’ya yazdığı m ektubu aşağıda 
okuyacaksınız. Bu m ektup, mü
kemmel b ir röpo rta j mahiyetin
dedir. M. Ö. 44 ün Roma’sım bize 
gayet iyi tanıtıyor:

Butun lüks ve konforu ile Romalı büyük bir asilzade evi

Tiber Nehrinden Roma'nın görünüşü
Birkaç günden beri yaşadığım Ro

ma, çok güzel bir şehir. İtalya şe
hir lerinden başkasını görmemiş bir 
insan için ise tasavvur ediiemiye- 
cek kadar büyük ve kalabalık.

Roma sokaklarından akıp geçen 
insan kalabalığı, seyrine doyum ol- 
mıyan rengârenk bir manzara teşkil 
ediyor.

Şehirdeki ticaret hayatı, dünya öl
çüsünde önemli ve pek canlı. Bin
lerce dükkânda, dünyanın her tara
fından gelmiş her  çeşit eşyayı bul
mak mümkün.

Bilhassa büyük meydanlarda top
lanan ve büyük bir çarşı haline ge
len tüccar mağazalarını dolaşmak 
çok alâka verici. Bunlarda, akla ge
lebilecek her tü r lü  yiyecek, içecek, 
giyecek ve her  çeşit eşya satılıyor.

Güzel kadınlar bilhassa giyecek, 
ıtriyat, mücevherci ve çiçekçi dük
kânlarına rağbet ediyorlar. İran gül
leri bilhassa makbul.

Roma'da her şeyin yolunda gitti
ğini de sanmamalı.  Meselâ orta ta
bakadan bir Romalı vatandaş, mes
ken konusunda fazla titiz değildir.

Vasat b ir  Romalı aile, tek oda için
de yaşar. Tabiî zenginler için kon
forlu evler de var. Büyük asilzade
ler ise, muhteşem saraylarda o turu
yorlar.

Halkın oturduğu mahallelerde yol
lar dar ve bakımsızdır. Pencereden 
her tü r lü  pislik sokağa dökülür ve 
çok kere gelen geçenin üstü başı kir
lenir. Gece bu sokakları aydınlata
cak hiçbir vasıta kullanılmıyor. Öy
le ki, lâbirente benziyen bu dara
cık sokaklarda gece dolaşmak, ger
çek bir cesaret işi.

Dostlarımın beni misafir ettiği ev, 
tanrılara şükürler  olsun, müreffeh 
insanların yaşadığı bir mahallede. 
Askerler genel olarak halktan çok 
daha iyi meskenlerde oturuyor. Son 
zamanlarda askerlerin nüfuzu arttı. 
Bu nüfuza karşı hükümetin her an 
tepkisi beklenebilir.

Bütün bu lüksiyle, sefaletiyle, ih
tişam ve büyüklüğiyle, sarayları ve 
renkli çarşılariyle muazzam bir âlem 
olan Roma şehri, gene de bana say
fiyedeki sakin evimi unutturamadı.



TARİH GAZETESİ
S*vfa: 40

Roma'ya baş eğen Anadolu 
dört e y a le te  b ö lü n d ü
Bunlar Pontus, Bitinya, KIlikya ve Asya'dır

AMASYA (Anadolu), M. Ö. 62 — Ondan sonra kardeşi Farnakes Kı- 
Bilindiği gibi geçen yıl Pontus Kıralı rım  Kıralı oldu. Farnakes, bugün  da 
Büyük Mitridat intihar etmişti. Pom- Kırım tahtındadır. 
peius'un muzaffer ilerleyişi karşısın- Emsalsiz b ir savaş ve devlet ada
da bu büyük hükümdar için hiçbir mı, büyük bir kahram an olan Mit- 
ümit kalmamıştı. Pompeius, bir ham- rid a t’ın babası, V. M itridat Everga- 
lede Suriye ve Filistin'i almış, Pon- des idi. Annesi de b ir Selevkos Pren- 
tus Kıratlığı topraklarına da girmiş- sesi idi. VI. M itridat tam  22 dil ko- 
ti. Mitridat, oğlu Farnakes 'in de ken- nuşurdu. Roma’nın en büyük ve 
dine ihanet ettiğini öğrenince, inti- amansız düşmanı olarak tanınm ıştı, 
hara karar verdi. Önce zehir içti. G erçekten Anadolu’da Pvoma istilâsı- 
Fakat zehir tesirini göstermedi. Bu na uzun zaman engel olm uştur, 
kere kılıciyle kendini vurdu. Fakat

Roma kuvvetleri Ren üzerine kurulmuş bir köprüden geçiyor

Roma,
sonra

uzun bir 
Galya'yı

mücadeleden  
dize getirdi

ancak yaralandı, gene ölmedi. Bu
nun üzerine Galyaiı askerlerinden 
birine, kendini öldürmesini emretti.

Pompeius, nihayet Roma’ya baş 
eğen Anadolu’yu 4 eyalete böldü. 
Bunlar Pontus, Bitinya, Kilikya ve 
Asya, yani eski İvonya eyaletleri idi. 
Suriye de bir eyalet halinde Roma’ 
ya bağlandı. Bu eyaletlerin başına 
derhal Romalı genel valiler, kom u
tan lar ve defterdarlar getirildi. Sa
vaş m asraflarını karşılam ak üzere 
ağır vergiler yükletildi.

Şimdi Pontus Kırallığı çok küçül
müş ve eski önemini tam am en kay
betm iş vaziyettedir. Pontus Kırallı- 
ğı, M. Ö. 280 de kurulm uştur. Bü
yük M itridat bu devletin 8. hüküm 
darı idi. Aslında Pontus kıralları, 
“Bosporo” denen Kırım k ıralları idi- 

. . . i 1er. M. Ö. 480 yılından beri bu Kı-
g i r d i  rım Kırallığı mevcuttu. Sonradan 

her iki kırallık birleşti ve bu  suret-
ALEZYA (Galya), M. Ö. eylül 52 —  Özel savas muhabirimiz bildiriyor: le K aradeniz’in kuzeyi ile güneyi ay-

~ ~  — ——-------- ------- — -----------------------------------  m devletin eline geçmiş oldu. Mit-
Alcrya şehrinin kuşatılması başa- dilerine kıral seçtiler. Rom alılar’ı ül- Devleti olsaydı, Sezar’m daha uzun ridat hanedanı ırk  bakım ından İran- 

rıyle sonuçlandı. Galya Kıralı ve Gal- kelerinden tam am en sürüp çıkara- uğraşm alarla da bu mem leketi ala- 11 ldl- Fakat Y unanlı’laşmıştı ve Yu- 
ya Kuvvetleri Başkomutanı Versen- cakları ümidine kapıldılar. Sezar, maması muhtem eldi. nanca konuşurlardı. Devletin merke-
••to r ik s , bizzat Sezar'ın karargâhına Galya’ya dönm ekte acele etti. Zira c . . .  , ' zi Trabzon şehri idi. “E upator”, ya-
H M I  Genç ve enerjik Galya Kıralı, durum  vahimdi. O rleaıılılar’ın ayak- Iktlf adl bakımdan da Galya nın ni “Büyük” ve “Dionizos” diye anı- 
muhtesem bir savaş elbisesi giy- lamna-ııu ibret verici b ir şekilde ce- Koma ya bağlanm ası önemli sonuçlar jan y i .  M itridat, M. Ö. 120 den 63 e

\ Pompeius, Krasus 

e ve Sezar aralarında 

\ bir "triumvira" 

î kurdular

Beş yıllık bir 
Sezar ,  t a r i h i n

mücadele sonunda Galya’nın fethini tamamlıyan
k o m u t a n l a r ıen ö n e m l i arasına

ROMA, M. Ö. 59 — Pom peius, Kra
sus ve Sezar, aralarında b ir  “trium- 
vira” kurdular. H er b irine “tıiura- 
vir” deniyor. Şimdi Roma C um huri
yeti bu üç kişi tarafından  idare  edi
liyor. Konsül Sezar’ın hâkim iyeti 
daha çok Cum huriyet’in batı eyalet
lerinde, bilhassa Galya’dadır. Pom
peius ise. Doğu eyaletlerine hâkim
dir.

Bu üçlü birlikten en çok faydala
nan Sezar oldu. Siyasi nüfuzun git
tikçe Sezar’a doğru kaydığı müşa
hede edilmektedir.

Krasus ile Pompeius arasındaki re
kabet de oldukça şiddetlidir. Sezar 
her ikisinin arasını bulm aya çalıştı 
ve bu arabuluculukla nüfuzu bir kat 
daha arttı.

Krasus ve Sezar’ın halk tabaka
sını iyi kollam alarına rağm en, Pom
peius daha çok asilleri tu tm ak tad ır.

şı koymalarına rağm en kale, Roma- desi bü-vük olacaktır. Buna karşılık de büyük oğlu M akhares’e Kırım Kı- yen Sezar Pompeius>un sena to  ile 
alyalı’yı lılar’ın eline düştü. Daha kuzeye yü- Roma, Galya’ya sanayi m am ulleri sa- rallığım  bıraktı M akhares M. O. 65 aCmak için, onun Senato aley-

------------------ ----------- e kadar 16 y*1 * * * * *  ldare e ttl- ; hinde fik irler beslediğini ile ri sür-tacaktır.

m işti. Sezar'ın huzuruna gelince, si- zalandırdıktan sonra, Avarikum Ka- verecektir - Galya, ziraat m ahsulleıi kadar tam  57 vıl Pontus Kıralı ol-
Ijiıiarını çıkardı, yere attı. Sonra leşinde önemli b ir âsi kuvvetini ku- ve ham  madde bakım ından zengin- du. M. Ö. 110 dan 81 e kadar 29
Roma lı fitihin karas ında  diz çöke- sattı. G alyalılar’ın kahram anca kar- dir. Roma’nm bu zenginlikten istifa- yıl da Kırım Kıralı oldu. M. Ö. 81 ! Bu "du rum um a is tism ar"e tm ek^sti-

j f f l f l l  d î l C C İ İ  1 1 ^  H o c i  h ı ’i v i i l r  A İ a p o l r h r  R ı t n o  l r a r c ı l ı l r  r \ r» K - ı îx r t î l r  A r t l n  M n l r V ı o r a c ’a  î T ı r ı m  T C ı.  I

Bu savaşta Sezar 20.000 Gal
esir aldı. Alezva şehrine yardıma rüyen ve V ersengetoriks’i öz top-
gelen Galya ordusu da Romalılar raklarında vurm ak istiyen Sezar,
tarafından kam ilen imha edildi. Se- önemli b ir m ağlûbiyete uğradı, 
z a r  ın  AJezya kuşatm asında göster- Bu yenilm e Sezar’ın azmini kır- 
d „'t enerji ve askerî deha, beklenen nıadı. Güçlükle kuzeye doğru yürü- 
sonuru verdi. Az sayıdaki Roma lej- yüşüne devam etti. Fakat Galya’nın
y m la rı; çok sayıda, fakat gerçek güneyindeki Roma eyaletinin bile is
ti: r askeri düzenden m ahrum  Galya- t ilâya açık olduğunu öğrenir öğren-
lıîar'ı yendi, Alezva düştü. mez, yolunu değiştirdi. Bu sıralarda

!îu suretle Galya’da Roma hâkimi- Sen ırmağı vadisinde bulunan gene- 
yetıne ve Romalılar’ın bu ülkede

Rübikon ırm ağını geçen Sezar# 
Roma kapılarına dayandı

yerleşm esine karşı gösterilen muka
vemete son bulm uş nazariyle bakı
labilir. Bilhassa V ersengetoriks’in 
tesliminden sonra Galyalılar başsız 
kalm ıştır. Şimdi Rom alılar’a bu ge
ni» ülkeyi kendi nizam larına göre 
düzenlemek kalıyor.

Sezar. Gatya’nın fethini tam am la
makla. tarihin en ünlü kom utanları 
aracına girdi. Şimdi şöhreti, Pom
peius ’un askerî şöhretini geçmiş du
rum dadır

GERMENLERE KARSI

M Ö. 59 da Sezar konsül olunca, 
derhal Galya’nın fethi projelerini ele 
aklı. Galya’nın güneyinde zaten bir 
Roma eyaleti vardı. Fakat ülkenin 
en büyük bölümü, bağımsız ve Ro
ma tesirinden uzaktı. Sezar, Galya’ 
nın fethi için 5 yıl çalıştı. Bütün 
Galya’nın fethini tam amlamak için 
Senato’dan M. Ö. 55 te daha S yıl Sezar, Galya'da

nn \ e salah,-vot aldl r,Ru aradf . Fo railerinden Labienus’un birlikleri ile kadar mücadele ettiği Senato’ya yak 
Ovası*nı d* tam am en Roma hakıını- ı,ir ıesnıeye m uvaffak oldu. V aziyeti-: laşmak ve Sezar’a karşı Senato’nun

Sezar’ın Galya fethinden sonra giriştiği bu hareketin 
sebebi, 2. konsüllüğü üzerine almak istemesidir

ROMA, M. Ö. 11 OCAK 49 — Sezar, lejyonları ile beraber Kuzey 
İtalya’daki Rübikon ırmağını geçti. Bu, Roma kapılarını çalmak dem ektir. 
Sezar, Roma üzerine yürüyüp Sena- 
to ’yu tehdidetm ekle, b ir iç savaş 

| tehlikesini göze alm aktadır. Çünkü 
4 gün pnce Senato, Sezar’a, ordusu- 

| nu ve Galya eyaletini bırakarak Ro
ma’ya dönmesi em rini göndermişti.
Şimdi Sezar’ın bu emre kulak asmak 
niyetinde olmadığı anlaşılmıştır.

K rasus’un ölümü üzerine Sezar,
Pompeius ve Krasus arasındaki tri- 
umvira, yani üçlü birleşm enin bo
zulduğu m alûm dur. Sezar ile Pom- 
peius’un arası da b ir hayli açılmış 
bulunuyor. Bu vaziyette Sezar, uzun 
zamandan beri beslediği niyetleri 
açığa vurm aya ve Roma’ya tek başı
na hâkim olmaya karar verdi. Pom
peius, tehlikeyi görünce, vaktiyle o

m üştür. Senato, Pom peius’un  Doğu' 
dakı siyasetini tasvibetmemek kara
rını vermiştir.

Sezar, Pompeius ile birleşm ekle 
b ir şey kaybetmiyordu. Bilâkis onu 
destekler gibi görünerek, Pom peiu
s’un kendisine karşı düşm anca b ir 
harekete geçmesine engel oluyordu.

Şu anda Roma’da m utlak ik tidar 
bu üç adamın elindedir. F akat söy
lediklerimizden de anlaşılacağı üze
re, bu üç kişinin ne zamana kadar 
trium vira’yı koruyacakları ve reka
betlerini açığa vurm ayacakları belli 
değildir.

yetine .sokmak işi Sezar’ın plânları 
na dahildi. G alyalılar bu sırada Ger- 
m enier’ın tehdidi altındaydılar. Ger- 
m enler’ın Galya’yı istilâsından çeki
nen Sezar, önce. G erm enler’e karşı 
Galyalılar’a yardım  etti.

Sezar, birçok kav im lerle savaşma
ya m ecbur oldu. H elvetler’i, Germen-

ni düzeltti. G erm enler’den seçilen i yardımını sağlam aktan başka çıkar
önemli b ir ücretli süvari birliği de yol bulamadı. --------------------
Sezar’a katıldı. Bu suretle tek konsül olan Pom- SOLDAN SAĞA — 1; Sezar, b ir arkadaşına yazdığı m ektupta zaıerm t

Bu suretle  kuvvetlenen Sezar. Di- peius, Senato yardımiyle Sezar’ı ez- böyle özetlemişti. 2: Mükemmel K arnını do>ljy ~  nne 
jon yakınlarında düşm anın büyük mek istem ektedir. Sezar, Galya’dan 3: Evin bölüm lerinden Ümidet içine ote b en  onur _a a 
bir taarruzunu
ruz sırasında Galyaiı nuıııu ı< ııuciı.u<»ii l u c u u c  m n w ı  M H U U U  v c u u ı j u .  1 >U- -------------  ---------------  . -  . . 0 , îo fa n /H ö i
bazılarının Roma lehine çalışmaları, ma’ya yürüyüşünün bir sebebi de Eski b ir silâh — Kuzu sen  Duz ve genış^ a r ^  n __

la düşm anın büyük mek istem ektedir. Sezar, Galya’dan 3; Evin bölüm lerinden — um ıaeı içm e uıe .. _
püskürttü . Bu taar- döner dönmez, ikinci konsüllüğü alaca karanlık zamanı. 4: Bir edat Işık. 5. Eriğe — ır un e 

ılyalı kom utanlardan üzerine almak kararın ı verm işti. Ro- Baba — Büyük. 6: Su ortasında kara parçası a e er . -
. .  . .  . ...... *.„..ia lehine çalışmaları, ma’ya yürüyüşünün bir sebebi de Eski b ir silâh Kuzu sesi Duz ve geniş arazı. . •

I j^L  B e ljle r! Ner%^er i. V ^ U e r l ,  Se7ar-m işini çok kolaylaştırdı. budur. Zira Sezar’ın konsül sıfatım  ni anlatan  bir ünlem  — En sıhhi S^lla" dır o a rc a a  10:
erle. ı, l >ıpe..e: , A djatur- Bu çarpışm adan sonra Versenge- taşımaksızın Galya’da giriştiği büyük ; Pek ince dokuma. 9. Kıımız , . istiven b iraderler

U r ı  teker teker yendi. Çoğuna Ro- , r,a ıva-da Sen Irmağı islerin «avri m eşru olduğu sövlenti- Avrupada bir nehir — Roma da d ik tatö r olmak ıstıyen b iraderler.
~  - İ l m i y e n i  k ,b u l  ««irdi.  Si- I e r i ' s o n S ' d a  fazîL YUKARIDAN AŞAĞIYA -  1: Sezartn  babas., k, esk, t a r  prekonsul-
kambriar’a da baş eğdirdikten son- Şimdi bu şehir, Galya Kıralı ile be- dolaşm aktadır.

Galya’nm en kuzeyine kadar iler- r#ber RomahIa;.m  eline düşm üştür. 
ledı. K om utanlarından birinin düş
mana yenilmesi, Sezar’ı daha ener
jik davranm aya m ecbur etti. Az za
m anda Ren kıyılarına kadar yak
laştı.

GALYALILAR KİMDİR

Roma’daki inanışın aksine, Galya- 
Iılar tam am en m edeniyetten malı-

dür. 2: Tutan uzvumuz — İle’nin kısaltılmışı. 3: K leopatra’nm  Kırali- 
çeiik ettiğ i millet. 5: Anadoludaki K ıratlıklardan biridir, ki Asya da 

Sezar; konsüllüğü yeniden üzeri- den ird i 6: Suların yükselmesi — İsim — Bir renk. 7: Şikâr — Avuç 
ne almak, Galya’daki sonsuz iktida- içi 8; Qerçek __ Genişlik — Yadet.
rım  kaybetm em ek, m üm kün olan en 
kısa zamanda da Roma’ya tam am en

9: Senenin on ikide biri — Bir ün 
lem. 10; Eski İranın (Persin) baş-

Gaiya’nın tam am en baş eğdiğini rum  bir topluluk değildir. Medeni- 
vanan Sezar, M. O. 53-52 kışını ge- yetlerinin Rom alılar’a ve başka ka- 
< irmek ürere İtalya’ya geldi. Fakat » imlere nazaran geri olduğu muhak-

hâkim olmak için, dostları Antoni- kenti _ Bir ünlem. 11: Şöhret —
us ile Kassius’un büyük yardım ını , Eksiksiz — Duman karası. 12: Kırım 
üm idetm ektedir. ve Pontus kırallarıııdan biri. 14: Es-

Sezar, Rübikon ırmağını geçip Ro- ki Yunancada “büyük” dem ektir — 
İtalya’ya ayak basar basmaz, Galya* kaktır. Fakat bu zeki ka\n ıin , az za- m a’ya yürüm ekle, bundan sonra si-,T erb iye . 15: Yemin. 16: K ıral Mit* 

. iu u !k  bir a>aklamna olduğunu manda Roma medeniyetini benimse- lâkların konuşacağım m uhaliflerine j r id a t’m  sıfatlarından biri. 17: Has- 
haber aldı. Senabum ’daki Roma gar- yip yükseleceği şüphe^izdir. Galyaiı- ihsas etm iş bulunuyor. Roma Cum- > talik yapan yum ru — Vazife. 18: Es- 
nuon  ııdan kılıç- İar arasında birlik olmaması Sezar’a hu riyeti’ni askeri b ir d iktatörlüğün | ki İran (Pers) k ırallarm dan biri. 19:
t.ır. -- t;,r. m.Mı Bundan ce-aretle- bu geni.- ülkeyi fethetm ek imkânım tehdite ttiğ inden  artık  katiyen şüphe Bir nota. 20: Sezarın yendiği mil- 
n c ;  G^'.yahUr, Ver>enğetürıkYi ken- verm iştir. Eğer teşkilâtlı b ir Galya edilemez. i letlerden  biri.

inin...........mı....... inim ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı
G E Ç E N  S A Y I D A K İ  
B İ L M E C E N İ N  H A L L İ

l l l l l l l i l l l l l l l l l l l l l l l l l i l l l l l i l l l l l l l l l l l l



Boğaziçi üniversiteli 
Arçlv ve Dokümantasyon Merkezi

Kişisel Arşivlerle İstanbul'da Bilim, Kültür ve Eflitim Tarihi

Aziz Oğan Koleksiyonu

OGNIST0401801


